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அணிந்துரை 

இடீரென்று ஓர்நாள் (1.7.95) சனிக்கிழமை மாலை 

என்னுடைய நண்பர்கள் இருவருடன் இரு. முகம்மது செரீபு 

என்னைப் பார்க்க வந்தார். இவர் ரஷ்யா போன்ற பிற நாடு 

களுக்குச் சென்று அங்குள்ள இலக்கிய நண்பர்களுடன் 

பழகிய அனுபவமிக்கவர் என அன்று அறிந்து மகழ்ச்சி 

யுற்றேன். 

அப்போது ஆங்கிலச் சொற்றொடர் அகராதி (Idioms and 

இவ 11 காமி) என்ற ஒரு நூலை அவர் வெளியிட 

இருப்பது பற்றிப் பேச்சு வந்தது. அது சம்பந்தமாக அவர் 

எழுதிக் கொண்டிருந்த கை பிரதியையும் தனது கையிலேயே 

வைத்திருந்தார். 

வழக்கமான சொற்றொடர்களின் உண்மைக் கருத்தைப், 

புரிந்து கொள்வது கடினம். (உம்) பச்சைக் குழந்தை 

என்கிறோம். இதில் பச்சை என்றால் பச்சை நிறமுள்ள குழந் 

தையல்ல. மாறாக குழந்தை பிறந்த ஒரு சில மாதங்களுக்குள் 

இருக்கும் சிறு குழந்தையை பச்சைக் குழந்தை என்கிறோம். 
இக போன்று எத்தனையோ நடைமுறையில் வழங்கும் மரபுச் 

சொற்களும் சொற்றொடர்களும் உண்டு. ஒவ்வொரு 

மொதியிலும் இது ஒரு தனி அகராதி என்று சொல்லலாம். 

அவை அந்தந்த மொழிக்கு தனிச்சிறப்பையும் அழகையும் 

கொடுக்கின்றன. 

அதன்படி இதற்குமுன் பல நூல்கள் எழுதி அனுபவமிக்க 

நமது ஆசிரியர் பெருமுயற்சி செய்து ஆங்கிலத்தில் 5000க்கு 

மேற்பட்ட சொற்றொடர்களைப் பொறுக்கி எடுத்து நமக்கு ஒரு 

நல்ல அகராஇயாக இந்நூலைப் படைத்திருக்கிறார். இதை 

நான்: கவனித்துப் படித்துப் பார்த்தபோது ஆங்கிலச்



Iv 

சொறறொடர்களுககுரிய தமிழப் பொருளைக கச௫தமாகவும் 

தெளிவாகவும எலலோரும் எளிதில புரிநது கொளளககூடிய 
நல்ல இனிய தமிழில எழுதியிருப்பது பாராட்டததககது 

இது மாணவாகளுககு மடடுமலலாது, ஆஙகிலததை 

நன்றாகப புரிநது கொளளவும் பேசவும எழுதவும் விரும்பு 

இனற ஒவவொருவருக்கும் உணமையிலேயே பயனபடக 

கூடிய ஒரு நலல நூல எனறு உறுதி கூறலாம. இந்நூலைப் 

பயனபடுததும ஓவவொருவருககும இது நல்ல Lever 

அளிககும எனப பெரிதும நமபுகிறேன. எனவே இநநூ 
லையும இதை எழுதிய ஆ௫ிரியா திர. முகம்மது செரீபு அவா 
களையும சிறப்பாக நான பாராட்டுவதோடு என தெஞசார்ந்த 
நல் வாழததுககளையும் தெரிவித்துக கொளகிறேன. 

அருட்திரு. ௮. செபஸ்தியான்.



டாக்டர் ௮. தட்சிணாமூர்த்தி மதுரை - 825 00 
முதல்வா 7.8.95 
செந்தமிழ்க் கல்லூரி 

அணிந்துரை 

அருமை உடன்பிறப்பு முகம்மது செரிபு அவர்களை 

அண்மையில் தான் கண்டு அளவளாவினேன். “இத்துணை 
நாளும் இவரை அறிந்திலனே!" என்று கழிவிரக்கம் 
கொண்டேன். மேல் நிலைப் பள்ளியில் வரலாறு பயிற்றும் 
இவ்வாசிரியர் இலக்கணத் துறையில் எழுத்துத் துறையில் 

வரலாறு படைத்துள்ளார். ஆங்கிலத்திலிருந்து இவர் மொழி 

பெயர்த்தவை மட்டும் அறுபது நூல்களெனில் இவருடைய 

பெருமைக்கு வேறு சான்று வேண்டுமா? தமிழிலும் ஆங்கிலத் 
இலும் இவர்க்குள்ள அறிவு ஆழமுடையது, விரிவடையது, 

போற்றத்தக்கது. இத்தகு பெருமைமிகு ஆசிரியரின் அரிய 

முயற்சிகளுள் ஒன்று ஆங்கிலத்துக்கும் தமிழுக்கும் பாலமாக 

அமைந்த இவ்வகராதியாகும். 

ஆங்லைம் நம்மை அடிமை கொண்டவரின் மொழி, ஆனால் 
அதன்பால் நமக்குள்ள நேயம் அளப்பரியது. ஒழிக்க ஒழியாத 

ஒண்மையுடையது. தாய்மொழியைப் புறக்கணித்தும் ஆங்கி 
லத்தைத் தலை மேற்கொள்ளும் தமிழர் எண்ணிலடங்கார். 

இப்போக்கு நல்லதன்று. எனினும் உலகளாவிய தொடர்பிற்கு 

உறுதுணை புரியும் ஈடற்ற கருவியாக அது விளங்குகிறது. 

எனவே, அதனை நாம் நன்கு கற்றுத் தெளிய வேண்டியதன் 

இன்றியமையாமையை நாம் உணர வேண்டும். ஆங்கிலத்தில் 

உள்ள அறிவு நூல்களையும் இலக்கியங்களையும் மொழி 

பெயர்த்துத் தமிழை வளப்படுத்துவது ஆங்கெலமறிந்த தமிழரின் 

கடமையாகும், சகோதரரின் இந்நூல், இப்பணிக்குக் சிறந்த 

கருவியாக அமையவல்லதாகும். 

மொழிபெயர்ப்.பாளன் தான் எந்த மொஜியிலிருந்து மொதி 

பெயர்க்கின்றானோ அம்மொழியின் மரபுகளை நன்குணர்ந்தா 

லொழிய அவனுடைய மொழியாக்கம் செம்மையுடையதாக 

அமையாது. ஒவ்வொரு மொழிக்கும், அதற்கேயுிய இலக்கண 

அரையும் உள்ளார்ந்த அமைப்பும் உண்டு. எரபுத் தொடர்கள் 

இவ்வகையில் இன்றியமையாதவை, ஆங்கில மொழிக்கே உரிய
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மரபுத் தொடர்கள் ஏராளமாக உள்ளன. இவற்றைச் சரிவரப் 

புரிந்துகொள்ளாவிடில், ஆங்கிலத்திலிருந்து தமிழுக்கு மொழி 
பெயர்க்க விரும்புவார் பெரும் தோல்வியைச் சந்திப்பர் என்பது 
திண்ணம். ஆங்கிலத்தை நன்கு கற்கவும் கற்பிக்கவும் உதவும் 

வகையில், அருமை உடன்பிறப்பு இருமிகு. முகம்மது செரிபு 
அவர்கள் இந்நூலைத் இறம்பட உருவாக்கியுள்ளமை பாராட்டுக் 

குரியதாகும், 

ஏறத்தாழ ஐந்நூறு மரபுத் தொடர்களை ஆங்கிலத்திலிருந்து 
தெரிந்தெடுத்த, அகரவரிகைப் படுத்தி, அனைவரும் புரிந்து 
கொள்ளத்தக்க இனிய எளிய நடையில் அவற்றுக்கு 

இணையான தமிழ்ப் பொருள்களைத் தந்துள்ளார். முதற்கண் 

தலைப்புச் சொல்லின் பொருளைத் தந்து, பின்னர் அவ்வச் 

சொல்லோடு தொடர்புடைய மரபுத் தொடர்களையும் அவற்றின் 

பொருள்களையும் தருகின்றார். 104 என்ற சொல்லோடு தொடர் 
புடைய 44 மரபுத் தொடர்களையும் 564 என்பதனோடு தொடர் 
புடைய 69 மரபுத் தொடர்களையும் தந்து அவற்றின் 
பொருள்களை விளக்கியுள்ளார், 

ஆங்கிலம், தமிழ் என்னும் இரு மொழிகளையும் நன்குணர்ந்த 
அறிஞர் ஒருவரால் செய்யப் பெற்ற இந்நூல், பெரும்பயன் 
நல்கும் என்பதில் ஐயமில்லை. ஆங்கிலத்தின் துணையுடன் 
தமிழை வளர்க்க முயலும் மொழி பெயர்ப்பாளர்கள் இந்நாலை 
வரவேற்றுப் போற்றுவார்களாக! தளரா முயற்சியுடன் பல்லாண் 
டுகளாக உழைத்துப் பல நூல்களைத் தமிழ்ச் சமூகத்திற்கு உதவி 
யுள்ள உடன்பிறப்பு இரு. முகம்மது செரிபு அவர்களுக்கு எல்லாம் 
வல்ல இறைவன் நீண்ட வாணாளை நல்க வேண்டுமென 
இறைஞ்சுகிறேன். 

௮. தட்சிணாஞூர்த்தி
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எம்.எஸ். நயினா முகம்மது 

இணை இயக்குநர் (மேல்நிலைக் கல்வி) 
பள்ளிக் கல்வி இயக்ககம் 

சென்னை 600 006 

அணிந்துரை 

மனிதன் அறிவுபெற, ஆளுமைத் இறன்களில் வளர்ச்சி பெற 
மொழியே திறவுகோலாகத் இகழ்கிறது. படைக்கப்படும் இலக்கிய 
இலக்கண நூல்களும் சண்டுபிடிப்புகல் கொண்ட அறிவியல் 

மற்றும் பிறதுறை நூல்களும் மொழிவளர்ச்சிக்கு உறுதுளை 
புரிகின்றன. இன்று அனைத்துத் துறைகளிலும் அளப்பரிய 
வளர்ச்சியைக் காணமுடி௰றது. இதற்கு ஈடுகொடுக்கும் வண்ணம் 
தமிழில் புதிய நூல்களின் வரவு காலத்தின் கட்டாயமாகிறது. 

இத்தேவைகளை பல்துறை நூல்களின் தமிழாக்கத்திவால் எய்தி 

டவியலும். 

மொழிகளைப் பொருத்தமட்டில், ஒவ்வொரு மொழியும் அதற் 

சூரிய மரபுத் தொடர்கள், பழமொழிகள் மற்றும் சொற்றொடர்கள் 

ஆகியவற்றைக் கொண்டு  மடஇப்பீடு செய்யப்படுகின்றன. 

செம்மொழிகளின் வரிசையில் தமிழ் உள்ளது. ஆயினும் 

பிறமொழிகளில் உள்ள மரபு மற்றும் சொற்றொடர்களைத் 

தமிழாக்க, மொழி வழக்காக்கிக் கொள்ளும் போது அது 

தண்மையும் வளர்ச்சியும் பெறுகிறது. ஒரு மொழியின் சிறப்பு 

அம்மொழி வெளிப்பாட்டின் மரபு, பழமொழி மற்றும் இலக்கியத் 

தொடர்களை பொருல் அறிந்து, தெளிந்து பொருத்தமாக 

கையாளும் பொழுதுதான் முழுமை பெறுகிறது. 

இந்தப் பின்னணியில் ஆங்கில மொழியில் உள்ள மரபுத் 

தொடர்களையும் சொற்றொடர்களையும் தகிழில் தந்திருக்கும் 

பணி பெரிதும் பாராட்டத்தக்கது. ஆங்கிலத்தில் உரையாட 

வேண்டும். இழப்பாகப் பேசவேண்டும். சரளமான ஆற்றேபட்ட 

நடை வேண்டும் என்ற அவா அம்மொழி கற்பவர் அனைவ 

டமும் காணப்படும் ஒரு விழைவு. அம்முறையில் நாது 

தாய்மொழி வழி அதன் பொருள் உரைர்ந்து பொருத்தமாக 

தெளிவாக, பிழையின்றி தெயர் அவாத்துப் பேச இந்தூல் 

பெரிதும் பயன்படும். இதற்கான முயற்சியும் உழைப்பும் மிகவும்
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பாராட்டுதற்குரியது. மொழி வளர்ச்சி ஆர்வலர்களுக்கு இந்நால் 
ஒர் அன்பளிப்பு, ஒரு வழிகாட்டி என்பதில் ஐயமில்லை. 

சொற்றொடர்களுக்குரிய உறுப்பிலக்கணந் தந்து, அதன் பயன் 

பாட்டினை உணருமாறு விளக்கியிருப்பது மற்றொரு சிறப்பாகும், 
கற்போருக்குத் தேவையற்ற சந்தேகங்கள் ஏழாமல் தவிர்க்க இந்த 
விளக்கம் பயன்படும் என்பது உறுதி. 

அன்றாட வாழ்க்கையில் பயன்படுத்தக் கூடிய இன்றியமையா 
மரபுத் தொடர்கள், சொற்றொடர்கள் எனப் பிரித்து வழங்கியி 
ருப்பின் மேலும் பயனுடையதாக அமையும். எந்தெந்த நிகழ்வு 
களில் எவ்வகையான  சொற்றொடர்களைப் பயன்படுத்த 
வேண்டும் என்ற விளக்கத்துடன் தேவையானவற்றை மட்டும் 

'தொகுத்தால் சாலச் இறப்புடையதாகும். 

இந்த நூலாசிரியர் இதுபோன்ற நல்ல நூல்களை எழுதி, 
தமிழுக்கு ஆக்கம் தரவேண்டுமென்று விழைகின்றேன். அவரது 
பிற நூல்களைப் , போல இந்தூலையும் படித்துப் பயனடைய 
என்னுடைய வாழ்த்துக்கள். ் 

அன்புடன் 

21.8.95 எம். எஸ். நயினா முகல்



முன்னுரையாக . .. 

மரபுத் தொடர்களும் சொற்றொடர்களும் (141௦08 வாம் ஜர29௭௧8) 

ஒரு மொழிக்கு அழகையும் சிறப்பையும் தருவன, எந்த 

மொழியும் இதற்கு விதிவிலக்கன்று, தமிழிலும் நூற்றுக் 

கணக்கான சொற்றொடர்கள் வழக்கில் இருந்து வருவ்றன. 

கண்ணும் கருத்துமாய், கையும் களவுமாய், கண்ணீரும் 
கம்பலையுமாய், தொன்றுதொட்டு, தெள்ளத் தெளிய, ஏற 

இறங்கப் பார்த்து, மட்டுமரியாதை, வம்புதும்பு என்பன அவற்றில் 

இல. ் 

இதேபோல, வாழையடி வாழையாய் இலைமறை காயாக, 
இணைற்றுத்தவளை, கயிறுஇரித்தல், கரைத்துக்குடித்தல் போன்ற 

மரபுத் தொடர்களும் வழங்கி வருகின்றன. இவற்றிற்கு நாம் 

நேரடியான பொருள் கொள்ளமுடியாது. இணெற்றில் இருக்கும் 

தவளையை 'இணெற்றுத்தவளை' குறிக்காது. உலகம் அறியாதவன் 

என்பது அதன் பொருள். அதுபோல, பொய்ச் செய்தியைப் பரப் 

புதலை கயிறுஇரித்தல் என்ற சொற்றொடர் மூலம் வழங்கு 

இறோம். 

இவ்வாறு ஆங்கில மொழியில் எண்ணற்ற மரபுத் தொடர் 

களும் சொற்றொடர்களும் உள்ளன. அவற்றின் பொருளை 

முற்றாகத் தெரிந்தாலே மொழியைத் தவறின்றிப் பயன்படுத்த 

முடியும். ஒர் எடுத்துக் காட்டுக் காணலாம்.மராத (ம கொண்டு வா 

எனப் பொருள்படும். இதோடு சில சொற்களைச் சேர்த்தால் 

பொருள் முற்றிலுமாக வேறுபடுவதைக் காணலாம். பார்த ஸ்பேர், 

bring forth, bring up. bring home, bring round என்பனவற்றிற்கு 

முறையே கொண்டுவா வளர்த்துவா, தெளிவுபடுத்த, வழிக்குக் 

கொண்டுவா என்று பொருள்கொள்ளப்படும். 

idiom என்பது நடைமுறையில் வழங்கும் சொற்றொடர். 

இதனைப் பல்வேறு சொற்களாலும் வழங்குவர். அவை வருமாறு 

: தனிமரபு: மரபுக் கூறு? மக்கள் மரபுமொழி; நாட்டு மொழி: 

பேச்சு வகை ாரபு: ரரபுத் தொடர்; மரபு வழக்கு எனப்படும். 

இந்தத் தொடர்களில் காணப்படும் சொற்களுக்கு வழக்கமான 

பொருள் கொள்ள முடியாது. |ப0% பச ப்ரம் . என். பதில் 1/0 

என்பது உதை எனவும் 00௦௪ என்பது வாளி எனவும் பொருள் 

படும். இரண்டையும் சேர்த்து வாளியை உதை எனப் பொருள்
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“கொள்ளமுடியாது. இதன் மரபுத் தொடர் வழக்குக்குச் 
செத்துப்போ என்பது பொருளாகும். இதேபோல to spill the 
beans என்பது கோக என்பதுடன் எந்த வகையிலும் தொடர்பு 

கொண்டது. அன்று, மிகவும் ரகசியமான ஒன்றைச் சொல் 

என்பதாகும், ஆங்கில மொழியில் இவ்வாறு வழங்கும் 
சொற்றோடர்களின் எண்ணிக்கை ஜயாயிரத்துக்கும் 

மேற்பட்டவை. தாய்மொழியாகக் கொண்டோர்க்கே அதன் 
உண்மையான பொருள் விளங்கும். அந்நிய மொழியாகப் பயில் 
Ganisg இஃது ஏளிதில் புறிவதில்லை. இதில் தான் 

மொழியைப் புரிதலில் சங்கட ஏற்படுகிறது. எனினும் அழ்ந்து 

கற்றலின் மூலம் இதனை வெற்றி கொள்ள முடியும். அந்த 
வசையில் ஆங்கில மொழியில் வழங்கிவரும் மரபுத் தொடர் 

களுக்கு இந்த நூல் வழி தெளிவான விளக்கம் தரப்பட்டுள்ளது. 

சொற்றொடர் (phrase) என்பது இறப்பான வேறுபட்ட 

பொருளைத்தரும் வார்தை ன் நிலையான தொகுப்பு. இதில் 
முற்றுவினை இருக்காது. இரண்டோ அதற்கு மேற்பட்ட 

சொற்களோ சேர்ந்த இந்தச் சொற்றொடர்களை 864 ஐறாகக51005 
என்றும் அழைப்பர். Phraseology (பயன்படுத்தப்படும் 
சொற்களின் பாங்கு) என்ற தலைப்பிலே டீரபுச் சொற்றொடர் 
அமைப்பு அண்மைக் காலங்களில் விரிவாக ஆய்வு செய்யப்பட் 
Gouging. 

Bast சொற்றொடர்களை தரே மாஇிரியானவை எனச், 
சொல்லிவிட முடியாது. மரபு வழிப்பட்டவை, உணர்ச்சியைக் 
குறிப்பவை, இரட்டைச் சொற்கள், இலக்கிய ரீதியாக வந்தவை, 
சங்கேதக் குறிப்பு, பழமொழிகள், உரையாடல் தொடர்பானவை, 
உவமானங்களை அடியொற்றியவை எனப் பிரிக்கலாம். ஷேக்ஸ் 
பியர் நாடகத்தில் இடம்பெற்ற Roland, Oliver என்ற இரு பாத்தி 
ரங்களை அடியொற்றி பழிக்குப்பழி வாங்குதல் ௨ 801280 for an 
010 என்ற சொழ்றொடரால் வழங்க வரப்பட்டுள்ளது. 

இந்த அடிப்படையில் பெரிதும் வழக்கிலிருப்பனவான 1,100 
கொற்களும் அவற்றோடு தொடர்பு கொண்ட 5,300கரூம் 
அதிவரான கொற்றொடர்களும் இந்த அகராதியில் ஆங்கலை 
அகரவரிசையில் தொகுத்துத் தரப்பட்டுள்ளன. ஒரு சொல் 
வெள் வேறு உறுப்பிலக்கணைம் உடையதாக இருக்கும். எடுத்துக் 
கட்டாக 00016 என்ற சொல் இருமடங்கு (௫, இரட்டிப்பான 
(4), இரட்டிப்பாக்கு Wh இருமடங்காக (204 எனப் பல
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திலைகளில் பயன்படுகின்றன. ஆகவே சொற்றொடரை ஓட்டி 

மூலச் கொல்லின் உறுப்பிலக்கணம் அடைப்புக்குள்ளாகத் தரப் 

பட்டுள்ளன. (ஈ - ௩௦ அப] - adjective; adv - adverb ; v - verb: conj 
- conjunction). 

மாணவர்களுக்கு மட்டுமன்றி ஆங்கிலத்தைப் பிழையறப் 

பேசவும் எழுதவும் புரியவும் விரும்புகின்ற ஒவ்வொருவருக்கும் 

பயன் படக்கூடிய, எந்த நேரமும் கையில் வைத்திருக்க வேண்டிய 
பயனுள்ள அகராதி இது. ் 

இந்த நூலுக்கு அழகிய அணிந்துரை வழங்கிச் சிறப்பித்த 
மேல்நிலைக் கல்வி இணை இயக்குநர் மரியாதைக்குரிய இரு, 

எம்.எஸ், நயினா முகம்மது, அருட்திரு ௮. செபஸ்தியான், மூத்த 
தமிழறிஞர் ௮. தட்௫ிணா மூர்த்தி ஆகியோர்க்குப் பெரிதும் 

கடமைப்பட்டிருக்கிறேன். இதுவன்றி எனது நூல்கள் வெளி வர 

என்றும் உற்றதுணையாக உவந்து உதவிடும் சான்றோர்கள் 

பேராசிரியர் வா.செ. குழந்தைசாமி, டாக்டர், இ. சக்திவேல், 

டாக்டர். இராம. சண்முகம், அல்ஹாஜ் ௪. கா, அமீர்பாட்சா, 

டாக்டர். கா.மு. பாதுசா ஆகியோருக்கு எனது நெஞ்சம் நிறைந்த 

நன்றியறிதலைத் தெரிவித்துக் கொள்கிறேன். 

எனது எழுத்துப் பணிகளுக்கும் பிற ஆக்கப் பணிகளுக்கும் 

தோள் கொடுத்து உதவும் கவிஞர் ப:வே. இராமசாமி, இரு. 

பிடாவூரார், இரு. இராம. கணேசன் பெருங்கவிக்கோ வா.மு. 

சேதுராமன், பழையூர், அத்திபட்டி, நண்பர்கள், இரு இரா. சுந்தரவ 

ரதன், இருஅரியதம்பி, இர. பொ. கதிரேன், கவிஞர் 

மானாமதுரை மா மற்றும் அச்௫ட்டு அழகு பார்த்த கோனார் 

௮௪௪௯ ஊழியர்கள் ஆகிய அனைவருக்கும் எனது நன்றியறிதல் 

என்றும் உரியது. 

தா. மு. செரீபு:



A 

aback {adv) : MewGernaf taken 
2ம்20% இகைப்புறறு 

abandon {v) aseig abandon 
onself to: முழுவதும் ஈடுபட்டு நுகர் 

absash (v) வெட்கமடை be 
abashed Qecacu@ 

accommodation {n) இடவசதி; 
ஏற்ப அமைதல் accommodation 
111 கடனுதவி உண்டியல் accom- 
modation unit குறிப்பிடக் 
கூறுபாடு 

accord (ஈ] இசைவு, ஒப்பந்தம் 20- 
cording (0 முன்னிட்டு; பொருந்து 
wag Of one’s own accord 
இயல்பாக தானாக 

account {v) seorsg pint) account 
for கணக்குக் கொடு on account 
௦1 பொருட்டு 

on no account : 
தாலும் இல்லாது 
bring to account, call to ac- 
count : Quagiinyjs arts Qaened 

go to one’s long account : @p 
hold to ௮0௦௦ம் : பொறுப்புடைய 
வாக்கு 

take into account : கவனத்தில் 

எடுத்துக்கொள் 
take no account of : புறக்கணி 

turn to good account : பயனு 
டையதாக்கிக் கொள் 

accustom (4) : பழக்கப்படுத்த 

accustom oneself to 
பழகிக்கொள் 

acid (adj) : புளிப்பான; இராவகச் 
சுவையுள்ள 

acid test : சுடுந்தேோர்வு 
௭௦1 (00 : செயல்: சட்டம்; அங்கம் 

ர் 0 மேம்: தெய்வச் செயல் 

௮7 01: இணங்க நட? செல்வாக்குட் 

பெறு 

உமர பறம௦ : நிறைவேற்று 

Adam {n) இறிஸ்தவ இத்தாந்” 
முதல் மனிதன் 

Adam's apple : குரல்வளை 

எக்காரணத் 

1 

adamant (n) : உறுஇியான; காழ்ப்பு 
be adamant : syriullg: 
பிடிவாதம் செய் 

வராய (2) : ஒத்திவை 
adjourn sine die 
குறியாமல் ஒத்திவ 

adjournment (n}) : adjourn- 
ment motion:  gsHenuciys 
இர்மானம் 

adult (0 : வயது வந்தவர் அப்பர் 

நாள் 

education : @@@urt aca! 
adult suffrage : வயதுவந்தோர் 
வாக்குரிமை 

வபிரலொர்கத6 (௩) : அனுகூலம்; தன்மை 
have the advantage of : 
இயல்பான மேல்நலம் பெற்றிரு 40 
take advantage of : uwgyenw 

க்க கொள் take at 
advantager@aungrgs Gaeweonps) 
அஜிர்ச்சியூட்டு 

விலா (௮ம்) : தொலைவில் ப off, 
ம்ம விரை : தாரத்திலிருந்து 

air (1) : வளி: பாவனை: வெளியீடு 
1 ்€ ஸ் : தெசரிவற்ற நிலையில் 
on the air : தலிப்பரப்பிக் 
QareiaG Open ail: Spies Gauef 
take air : uge; take the air : 
காற்று வாங்கு walk on air: das 

மகழ்வுறு 
agony (n) : மரணவேதனை; கடுந் 

துயர் 

agony column காணமற் 
போனவர் குறித்த பத்திரிகை விளம் 
பரம் 

all (adi) : எல்லாம்; முற்றிலும் 
அன வி! : எப்பகியிருந்தாலும் 

all along: suGurga 

1 ௭1௦௩06 : தருமிக்க 
அ 2: முழு நிறைவான 
2ஊி ௦ம்: முழு வேகத்துடன் 
all over : முழுவதுமாக 

all there : தெள்ளத் தெளிந்த 
all up எள்ம்்ட : கடந்துபோண 

நிலையில் 00 வி] : இரங்க 
போதிலும் 10 good and all : 
(aeirs once for ail : Gg UIT 
when all ts said and dom- - 
மொத்தத்தில் டவ] : ஆக
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all through : gpg: edge not 
9ம் ௨11 : இல்லையேயில்லை. 

alpha ரு கிரேக்க நெடுங் 
கணக்கில் முதலெழுத்து; தொடக்கம் 

alpha and omega : Qgurtsaquptb 

இறுதியும் 
விற்கிற : உச்ச அளவில் நல்ல 

amplitude {n) நிறைவு, வீச்சூ 

மதிப்பு 
amplitude modulation 
வீச்சின் ஏற்ற இறக்கம் 

amuck (amok) {adv) : Wage 
ese run amuck ரத்த 
வெறிபிகத்து அலைதல் 

anchor (¥) : நங்கூரம் பாய்ச்சு 

at anchor : pdeagdicg@ weigh 
anchor !: நங்கூரம் உயர்த்து 

anoint (v} : அபிஷேகம் செய் 116 
anointed : a: ajo மைந்தர் the 
Lord’s anointed : set 

anonymous (adj): Quwt sfwe 
படாத anonymours letter 
மொட்டைக் கடிதம் 

another (adj) வேறொருவர்; 
வேறொன்று taken one with 
படா : மொத்தத்தில் 

ஸஹர் (0) : எறும்பு 

ant - hill: எறும்புப் புற்று "970406 
சிரம் கறையான் 

anvil (n) : அடைகல் on the anvil, 
upon the anvil உருவாகு 
நிலையில் 

வாரு (வயி) எவராவது: ஏதாவது 
எம் வாடு ர2ர்6 : எப்படியும் 

any more : இனி; இன்னும் 

any where : எங்காவது 

ஜறவாளாம் (௨0)) : வெளிப்படையான 
heir apparent : சட்டப்படியான 

வாரிசு 

மெரி (9) : மேல் முறையீடு செய் 
appeal to the country : Qurgs 
தேர்வின் மூலம் மக்கள் கருத்தை 
அறி 

appearance (n) : தோற்றம் மே 
up appearance : பாசாங்கு செய் 
put in an appearance : நேரில் 

வந்து தோன்று to all appearan- 
065 : வெளியே தெரிகிற வரையில் 

வற!6 () : ஆப்பிள் பழம் 
apple of discord பகைமை, 
போட்டி இவற்றிற்குக் காரணமா 
யுள்ள பொருள் 

apple of the eye : sabre: 
அருமையாக வைத்திருக்கும் பொருள் 
முறகர் (06 ஜற1€ - வோர் : இட்டங் 
களைப் பாழாக்கு ் 

ற116ம் (௪) : செயல்முறை சார்ந்த 

applied science : Qewexupenp 

விஞ்ஞானம் 
apron string (ர) : முன்றறனையை 
உடம்போடு சேர்த்துக்காட்டும் கயிறு 
: tied to apron strings of : 
மனைவி, தாய். முதலியோரின் 
அளவுக்கு மீறிய கட்டுப்பாட்டுக்குப் 
பட்டிருககிற 

aqueous (n) : நீர் சார்ந்த 

aqueous humour : gpeir asion fit 

aqueous rocks : நீர்ப்பாறை 

வர் (0) : மத்தியஸ்தர்; நடுவர் 

arbiter elegantiarum 3 
சுவைநயத் $ர்ப்பாளர் 

ரொட (1) புயம்; இளை; படைக்கல 
அணிகள் 0028ம் 04 வாடி : மரபுச் 
சின்னங்கள் at arm’s length : 
தோழமைக்கு இடம் கொடாமல் பகர 
மெய : படை மரபுச் சன்னம் தாங்கு 
Tight arm : ue Garse@ lay 
down one's arms : syesren_ 
take up arms : போருக்கு எழு மழ 
ர்வு : எதிர்க்கத் தயாராக 

வார் (7) : கலை: கலை2 பொருள் fine 
மரக : கவின் கலைகள் 

பெற!160 வார் : தொழிற் கலைகள் 

arts and parts : பணிப்பங்கு 
கொண்டு 

arty வாமி crafty அழகமயெ 
வேலைப் பாடமைந்த 

போனார் (ப் : நாடிக்கு உரிய 

arterial road : பெருவழி; 
உயிர்நாடி போன்ற சாலை 

வாரே (ர் : எண்ணத்தக்க பொருள்; 
விவரம்: விஜ: உறுப்பு ~



articles of association : ews 
அமைப்பு விதிகள் பார்கக of 
faith சமயத்தினர். வகுத்துக் 
கொண்ட கொள்கைக் கூறுகள் 

as (adv) போல; போன்று: 
வேளையில் 

as ரீரா : வகையில் 

as for ௦5 : வரையில் 

as for instance : சான்றாக 

as if, as though : இருந்தால் 
எப்படியோ அப்படி. 

as good as : அதே மாதிரி 

as it were : 9g olsshie 

as many ௯ : யாரெல்லாம் 
உண்டோ அவர்கள் எல்லாரும் 

as much : அப்படித்தான்; 
அதையேதான். 

as regards : அதுபற்றி 

கசம் : இன்னும்: இதுவரையில் 

௭5 34811 : கூட நன்றுதான் 50 ௨௯ 
1௦ : பயணொடு 

980₹5101 (௪) : விண்ணேறுதல் 44- 
cerision Day : இயேசுநாதரின்: 
விண்ணேற்ற நாள் 

askance (adv) : சாடையாக: 
uasors took askance at : 
ஐயுறவு கொள் 

assault (n) : இகர்த் தாக்குதல்; 
மோதுதல் 

assault at arms, assault of 
arms இராணுவப் பயிற்சிக் 
காட்சி 

assay (0) : தேர்வுக்குரிய உலோகம்; 
(upA sgiuvend Cup of assay : 
முன்சுவைச் சிறுகலம் 

assessor (1) ; மதிப்பீட்டாளர் 00114 
of 85505505 : மதிப்பாளர் மன்றம் 

255001214௦ (0) : கூட்டு; தோழமை; 
சங்கம் 

association of ideas : எண்ண 
ef 

assumption ஊகம்: 

தற்புனைவு; எற்பு 
assumption of the Virgin : 
கன்னிமெரியின் விண்ணேற்பு 

8௫ (மாற) : இல்: அருகில்; அயில் 
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at first : Ogr_4aghd 

எம் 1வாஜ6 : கட்டாயமின்றி 

4 1294 :' கடைஎயில் 

at least குறைந்த அளவில்; 
கடைசியில் 

at most உயர்ந்த அளவில்; 
மிஞ்சினால் 
at once : a Ger 

எம் களம் : கண்டவுடன் 

audience (n) கேட்டல் give 
audience ; satpg Gaer 

பெப்ட (ம் : மண்டபம் 

aula regis : மன்னர் நீதிமன்றம் 

away (adv) sini; Osrenevallets 
முற்றிலும் : 
away with you ; Gur do away 
with : of explain away : 
விளக்கி மழுப்பு : fall away : 
ஆர்வங்குன்றி விலகு 1118 மணி : 
தாமதமன்றி மேற்செல் : make 
பஷ ஏரு: கொன்றொழி: அழி 

B 

back (adv) : eresrm at the 
back of: Nererrd ; weapeirs 

bad (a) கெட்ட 024 blood wma 
aeuy ; bad debt: Secs முடியாத 
கடன் ; ௦௭0 51101 : தவறான ஊகம் 

bag (v): efaig ; apelws: bag of 
Snes எலும்புக் oe. in botton 
of bag : முடிவான வழியாக ; in 
the bag : it area, fet the 
cat out of the bag : saeuges 
வெளியிடு 

ந்விர (ர்: பிணை: ஜாமீன் ; இ6 18 
நவி] : தடிப்போ 

ball (n) : பந்து; keep the ball roll- 
ing, keep up the ball : கரசியம் 
தொடர்ந்து நடக்கச் செய் 

baptism (n) னஸ்நானம் bap- 
‘ism of blood: உயிர்த் தியாகம் 

bay (n) : நாயின் குரைப்பு : கடைசி 
எதிர்ப்பு நிலை



hold at bay, keep at bay : 
போக்கு முட்டச் செய் 

bean (n) : அவரை; மொச்சை ; மம] 
of beans : Sleté@uyces: give 
one beans : aGenowrs pay 

bear (v) : ao ; grag; bear arms 
: abet, bear a hand : ase; 
: Bear down : அழுதது: bear 
upon : சார்ந்ததாயிரு ; கோ 
ஒரவிஜும் : சுமை தாங்கு : 06வ ஏரி 
பொறுத்துக்கொள். 

beast (n) : விலக்கு: முரடன்; 11%6 
beast : உழ்ப்பண்பு: 

beforehand (adv) : முன்ன 
beforehand with the w 
கையில் பணத்துடன் 

beg {v): y beg off : என்றாகி 
விடுதலை அங்கக் கொடு 

bell (v) : ணி கட்டு, bear the beil, 
௦ off the 1 முதற்பரிசைத் 

pean Gener bell the cat genie 
ச௪ுலில் முதன்மை பெறு . 

beside (prep) : wad: gally; be- 
side oneslef : னையறியாமல், 
beside the . beside the 
point, beside the question: 
தொடர்பற்ற, தவறிய 

between (prep) : தன்றற்கொன்று 
between the cup ond the lip : 

க்கை தறுண்ட நிலையில்; 
between the ஸி and the 

660: 688 : தப்பிக்க வழியின்றி ; 
between wind and Oro : 
சேதமுறத்தக்க நிலையில். 

bird (ட் : பறவை? bird in bush : 
* நிச்சயமின்மை brid in hand : 
நிச்சயமாக bird of passage : 
இடமாறி: birds of a feather 
இத்த பண்புள்ளவர்கள்; 110 ஈர் 
நாவு : கொடிய பறவை 

bit {n) gemae: bit by bit : uaz, 
guns, bits and 0120௧௧ தண்டுத் 
அணுக்குகள்; 

black (adj) : «qeauw black art : 
மாந்திரிகம்; 1140 ₹ குற்றப் 
பதிவேடு; 11 1010 and white : 
wes; in one’s black books : 
வெறுப் ் ut in 
black and witlte : எழுலிவை. 

blanket 0 : கம்பளம் wet 
blanket : @entef) GQa@uuet 

நமாம் (கரி) : பார்வையற்ற 

blind alley : gocgs epg: blind 
drunk 0 முழு அளவும் குடித்த; 

lind நீ0ா௦௦5 :இயற்கையாற்றல்கள்; 
blind jeading the blind : 

ன் க்கு. வழிகாட்டுவது: 
lind என் : தவறான முகவரி 
yew #990; blind-man's buff 
் கண்ணாமூட்சி ஆட்டம் 

blood (ழ் : 73:0; flesh and blood 
் மிருகத்தன்மை; 111 cold blood : 
மனதார; in hot blood : 
கோபத்தில் 

blow {v) : அது, வீசச்செய்; 010௭ 
preat guns : wears efs; blow 

ot and cold : guage; blow in, 
blow into : .jweurs of; blow off 
்: காற்று வெளியிடு? 1104 out : 
இ அணை; 101007 ரா : கடந்து 
போ: blow up :வெடி வைத்துத் 
தகர்; blow upon ஊதிக் கெடு: 

biuff (v} : grip: call one’s bluff 
1 இருவரது பொய்ம் வெளிப் 
படுத்து; don’t bi  அயத்தம் 
பேசாதே 

blunder (09 : பெருக்பிழை செல: 
blunder away : செயல்திறமின்றி 
Sar fa: Ge; blunder out : 
சிந்தனையின்றி Que; blunder 
UPON : தற்செயலாகக் கண்டெய்து 

blush {v) : வெட்கமடை at the 
first blush : தொடக்கத்தில், ஓமர் 
to the blush igrpape Ged: 

board (n} uiccmss; board a ship : 
கப்பலேறிப் போ; 8௦௦௭௨ board : 
இறந்த வெளியில்; ஐயத்இற்டை 
மில்லாத; ஒரு the 
எல்லாவற்றையும் வெற்றியால் பெறு 

௦ம் (௬) : ஓடம்; படகு ௬௮4௪ மர 11 
everyone's boat : பிறா காரியங் 
களில் தலையிரு; 8 111௪ same 
boat : அதே நிலைமைகளுக்கு 
சடட்படு 

௫௦4 (4) : கொதிக்க வை; 0011 மரவ 
சாறு எ: boil over 

wPpGsrq; ‘keep the pot boil- 
Ing: வாழ்க்கை நடத்இச் செல்



bonnet (n) தலையணி; 06 in 
bonnet : பித்துக் கொள்ளிச் செயல் 

௦11/8 (1) : புட்டியில் நிரப்பு; ௦116 
041: குப்பியில் அடை: 6௦1146 மற : 
மஸ eos; bring up on the 
bottle : புட்டிப்பால் கொடுத்து வளர் 

bottom {¥) .gypnareir; at the bot- 
tom Of : உண்மைக் காரணம்; ஜ் 
to the bottom of : முழுதும் 
ஆய்ந்தறி 

box (9) : பெட்டியில் வை; ட (16 
wrong box பொய்யான 
திலையில் 

bread {a) : பிழைப்புக்குரிய 1 12226 
the bread out ‘of one's mouth : 
இருவர் பிழைப்பைக் கெடு 

break (1) : அறு: முறிவுசெய்: 02ம்; 
a lance with : எதிராக வாதாடு; 
break away : பிரிந்து செல்; 
break butterfly on wheel : 
ஆற்றல் வீணாகச் செலவிடு; 101620: 
cover ₹மறைவினணின்றும் 
வெளிப்படு; 11௦230 8070 : வெட்டி 

வீழ்த்து: break fast : 
உண்ணாநிலை அகற்று; 0621 01: 
POGQuwer wpyaip, break open : 
gieet; break out : இடுமெனத் 
தோன்று; மாவி: Priscian’s read 
1 இலக்கணம் பிழைபடு; 0வே& the 
கர் : துயரத்தால் அழி; 070245 
the 106 : தொடக்கச் சிக்கலகற்று; 
break மாமத. வழி நெருக்கிச் 
செல் break up : துண்டு 
துண்டாக்கு. 

breast {n} : wrty; make a clean 
நாக 01 : செய்த குறறங்களை 
மறையாமல் கூறு 

breath (n) : assa; breath of life : 
alt apée; take breath : ஒய்வு 
«@, with bated breath :மூச்சு 
அடக்கிக் கொண்டு 

breeding {n} : 'ப்பெருக்கம் ; 
breading in-and-in : Op@ifu 
உறவினரிடையே , மணஞ்செய்து 

, கொள்ளுதல் 

brief (n) :+q4e விப்பு: be brief 
அறி be ‘watchin சீ ் Wee. கூறு: 

61 : ௮ டன் வழக்கைக் 

கவனி; 11014 பரிச for : ஆதரித்து 
erage: in 01721: சுருக்கமாக 

5 

bring {v) : Qarexti Does bring 
21௦04 : நடைமுறைக்குக் கொண்டு 
வா நாரும் 0௮0% : நினைவிற்குக் 
கொண்டுவா: bring down : 

வீழ்த்து: bring forth ஈனு, 
பிறப்பி; மாருத ந0ாளவாம் : முன் 
கொணர்; மாய 10106 : மனத்தில் 
பதியவை; bring in குத்து: 
bring off :  syypagies: ‘fring 
on : தாண்டு; bring out : 
வெளியிடு; bring over : 
urppueew, bring round : gare 
யப்படுத்து; bring to : நிலைகொள்; 
bring under :.a..46; bring up: 
Quesfeert; bring up the rear: 
கடைசியாக வா 

brown (n) : a7ef Pow; brown 
stout : aelura; brown study : 
LIG DERI OY 

brush (9 : தாறு: பெருக்கு: மாப] 
aside, brush away : upsaesst 
brush up : Plewrajag 

bubble (v} : gd PGurw களப்பு: 
bubble over : ones prick the 
ந்பம்டிடீ : வேடத்தை வெளிப்படுத்து 

நமத (ரு) : கூட்டுப்பூச்ச; big bug : 
பெரிய புள்ளி 

நங் (9 : கட்டியெழுப்பு: 613812 10: 
சுற்றிக்கட்டு; build. on, build 
upon : sce; build up : 
கட்டி எழுப்பு 

burn (v) : எரி; கொளுத்து: மயா 
day light : Gasgmg வீணாக்கு: 
bum down :@ sAesgucae; burn 
ர: சுட்டுத் ம்பேற்று; burn into 
: gexarutg: bun midnight oil : 
விழித்தருந்து உழை: யாரு. 01௧5 
boats : தப்பும் வழி அழித்து 
முண்னேறு: burn one’s fingers : 
அநுபவத்தால் கடும் படிப்பினை 
பெறு: burn the candle at both 

ஊதாரியாகப் பணம் செலவிழு: 
burn out : எரிந்தவிந்து போ: 
burn the water : ufs ஒளியில் 
Ber Bereoweg: bum up : 
ac@u Gurase, have money to 
burn :பணத்தில் இடந்து புரளு 

burst (ரீ : இகரென வெ: burst in 
* பலாத்காரமாக நுழை; 011754 1740 
flame : கொழுந்துவிட்டு எரி, 
burst into tears : seorecftale@
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அழு; burst one’s sides by 
laughing : alerinjorsas ©); 
burst out: afwiyrer Gus; 
burst out laughing ‘equiae 
fm burst up : வெகித்துச் தெறு: 
burst புறா : இடுமெனத் தோன்று 

bush (n} yar beat about the 
ush : சுற்றி வளைத்துச் செல் 

but (conj) : ஆனால்; but for : 
அன்றி; இல்லாவிடில்; but that : 
என்றில்லாவிடடால் 

ஸர (7 : விலைக்கு வாங்கு; 9மறு: 10- 
: வாங்கிச் சேமி; buy off : பணம் 
தந்து பொறுப்புத் தவிர்; பழு out : 
விலை தந்து டமையாகப் 
ஜெ buy over : கூலி கொடுத்து 
வசப்படுத்த; மு ஈழ ஒரே 
மொத்தமாக வாங்கு 

by (prep) : ae; ever; by ail 
means : esugya, by dint of : 
தொடர்ந்திடை விடாத்தன்மையால்; 

by « oneself : grerrs; by the by, 
by the way : @apMeuwie, by 
way of : awe; set by the 
வே : பூசல் மூட்டிவிடு. 

Cc 

cafe (n): அருந்தகம்; ௦216 ரெ 
tant : இசையும் கேளிக்கையுமுள்ள 

அருந்தகம் 
cafe (n) : ance; cafe au lait : 

பால் கலந்த காபி; cafe noir rage 
காப்பி 

cahoot (n) : வாணிகப் பங்கு, 20 
cahoots ? udsrafume 

cain (n} : Ganenusrzer; raise 
cain : கலகம்விளை 

cake (௩) அப்பம்: ரொட்டி; 
Netrerae, cakes and ale : 
வாழ்க்கையின் இன்னவங்கள்; மம் 
one’s cake and have it 
மீசைக்கும் ஆசை கூழுசகும் ஆசை 

என்ற பழமோ, ஒப்ப; 01169 
0216 15 8௦1 : தோல்வி எய்தப் 
@ug; take the cake : மறப்பு 
நலம் பெறு. 

calculus (1) : நுண்கணிப்பு முறை; 
differential calculus : 
amali@® giscreenfigio, integral 
calculus தொகையீட்டு நுண் 
கணிதம் * 

calends (n) ரோமன் ஆண்டுல் 
முதல் மாதம்; 0 the Greek 
பிரச :எப்பொஞ்துமில்லை 

024 (0) : கன்று; குழந்தை; அறிவற் 
pacer, golden calf : பணத் 
தெய்வம்: அறிவற்றவன்; 8110 her 
௦விர் : கருச்சிதைவுறு; with calf, 
cow in calf: agaGlarein@eirar 

call (v) : spy: gaayi at call : 
எளிதற் பெறு நிலையில்; call at- 
(பிற 1௦ : குறித்துக்காட்டு; வே! 
பொ : கவனந்திருப்பு? 0௮11 ௨௦% : 
இரும்பிப்பெறு; விலக்கு; தள்ளு; 

call மய 15 : உறவு கொண்டாடு; 
0211 091 :கண்டி: வசைகூறு; வே! 
1௦. உரிமையுடன் கோரு; 

: அழை: வெளிககெரணர்; 

௦1 மு : உதவிக்கு அழைததுக் 
@aener; call in question : 
மறுப்புக் கூறு: call off 

பின்வாங்கு; தள்ளுபடி. Ged; call 
on, call upon: @gerg - unt 
வேண்டு: முறையிடு; 0] 016 
ரபாக : மனம் புண்படப் பேசு; 
call out செயல்முறைக்குக் 
கொண்டு வா; சண்டைக்கு அழை; 
call over : 2 gaat; call to ac- 
count : semsgs arc அழை; 
வி] 1௦ ஈயார் :நினைவுபடுத் 
GeQ@“ere; call to order : amg 
ஒழுங்கினபடி. நடக்கச் Qe call to 
witness : சாட்டுக்கு அழை; வே1 
UP: a7 genemru@: Within call 
* கூப்பிடு தொலையில் 

calling (n) : அழைத்தல்; callin 
௦ம் : பேட்டி காணும் பெயர்ச்ட்டு 

calm (n) : அனுமதி; a calm : 
காற்றில்லா நிலை 

லோருகாக (பி : உள்ளறை: புகைப்படக் 
agef; in camera : மறைவாக; 
தனியாக ~ 

candle (n} : © san: can't 
hoid a candle tov eri seems: 
burn the candle at both ends : 
ஒரே சமயத்தில் வதிகளில் 
டபாருள் செலவழி; ao fit % hold



a candle to : ஒப்பிடுதறகயலாத; 
the game is Pot worth the 
candle : உழைக்கும் கூலிக்குக்கூட 
கட்டிவராத முயற்சி 

canteen (ட் : சிற்றுண்டிச் சாரலை; 
dry canteen : மதுவிற்காத கடை; 
wet canteen : ugaltpen sa 

canvas (n) : இத்தான்; கப்பற் 
பாய்த்துணி; under canvas : 
பாய்விரித்து; கூடாரத்தில்; 

மே (0) : தொப்பி; முகடு; black 
cap : கொலைத் தீர்ப்புக் கூறும் 
நடுவர் அணிவது; cap in hand : 
uesflaite: feather in one’s cap: 
பெருமைக்குரிய கூறு; (116 02 1115 : 
பொதுச்சொல் தனக்குரியதாகக 
sgscuugse, throw up one's 
Cap: மட்டுமிஞ்சிய மகிழ்ச்சியுறு 

capacity (n) : கொள்திறம்; (0 
Capacity : qoup syeray aueng 

caper (v) : gees; cut a caper, 
0ம் ௦௨ : குதியாட்டமிடு 

capital (n) : தலைநகர்; மூலதனம்; 
sAuuorerg, capital expendi- 

ure : நிலைமுதல் வளர்ச்சிககான 
செலவீடு; capital goods : 
நிலைமுதல் #7eg capital levy : 

தலீட்டின்மீது பிரிக்கும் வரி; capi- 
al murder : grag setri.cners 

குரிய கொலைக்குற்றம்; capital 
றயரம்த1ாய வம் : மரணதண்டனை; 
make capital out 2: சுயநலத் 
இற்குப் பயன்படுத்து 

carecase/carcass (n) : விலங்கின் 

பிணம்: 0௦0256 meat, carcass 
meat பெட்டியிலடைக்கப்படாத 

இறைச்சி 

வாம் (0 :ஆட்டச்சட்டுு। அட்டை 
வி௫ித்திர மணிதர்; லோம் up one's 

5166 :கையிருப்பாக வைத்திருக்கும் 

இட்டம்; doubutful card : gue 

இற்டைமானவர்; த61 ரொ€'த 02105 : 

'விலக்கப்பெறு; 101156 01 0205 : 

நிலையற்ற இட்டம்; 102166 ௨ card: 

ட்டில் வித்தை காட்டு; 0065 best 

card : ஒருவரது சிறந்தவாதம்; safe 

card, sure card : e g@uwrerg: 
உறுதியானவர்; show one’s 

cards, throw up one's cards : 

இட்டம் வெளியிட்டுரை: speak by 

ம் 

16 0ம் : துல்லியமான விவரங்க 
ளுடன் பேசு 

cardinal (adj) : முக்கியமான; car- 
dinal numbers : Qwet எண்கள்; 
cardinal points நாற்றிசை 

cardinal virtues : முனைகள்; 
நானகு நல்லியல்புகள்; 

care (n) அக்கறை; எச்சரிக்கை; 
மேற்பார்வை; caye and main- 
tenance: e.flu ugnofinyg, Care 
for : அக்கறைப்படு; கொக 0 : 
மேற்பார்த்து; 18/6 0௨16 :விழிப் 
‘unde; take care of : கவனித்துப் 
பேணு 

carpet (0) : விரிப்பு: மலர்ப்படுக்கை; 
படர றல் : விவாதத்தில் 
36ம் கோறல் : அரசு மரியாதை 

carriage (n) : eveorg; carriage 
and pair : இரண்டு புரவிகள் 
பூட்டிய வண்டி 

earrier (n) : கொண்டு செல்பவர்; 
தூதா; esm_sud, Carrier wave ; 
மின்காந்த அலை 

carry (Vv) : ௪௮ அனுப்பு: 106 ௦வோர்சம் 
பொரு : உணர்ச௪ி வயப்படு; போடு 
all before ௨06 : இடர் தகர்த்து 
வெற்றி பெறு carry away : 
பெறு: போரு 14 : வெற்றி பெறு: 
carry 017 :உயிர்வாங்கு; பொறு 011 
> முன்னேறு: மேற்செல்; மொடு 
one’s bat, carry out one’s bat : 
இர் ஆட்டத்தின் முடிவிலும் ஆட்டம் 

இழக்காமலிரூ; வறு one's point : 
தன் மேலோங்கச் செய்; 
carry out : நிறைவேற்று; மோரு 
னள! : மறுபக்கம் கொண்டு செல்; 

carry the 8 : வெற்றி பெற 
carry through : நிறைவாக்கு 
carry too far : wi@ மீறிச செல்; 
carry up : மேலும் உயரமாகச் 
@sur, carry weight : செல்வாக்குப் 

பெற்றிரு 
cari (n) : இருசக்கர வண்டி; ஐயர் the 

cart before the horse: இழுங்கு 
முறையைத் தலை ழாக்கி விடு 

carve (9) செதுக்கு; 08016 out : 
வெட்டியுருவாக்கு: முயன்று பெறு; 
cut and carve மேன்மைப் 

படுத்து 
case (n) : நேர்வு; சூழ்நிலை; 

தறுவாய்; 1 எடு 0256 : எப்ப
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யும்; 1) 0296 : இருக்குமாயின்; 11 
case *40 : பொருந்திய நிலையில்: 
in the case of : வகையில்; 11 
that case : அஃது உணமையாயின, 
leading case : முனமாஇரி வழக்கு; 
make out a case sg gr7ggiter 
வாதம் Oeus, put the case : a@s 
துக்காட்டாகக் கொள் 

cash {n) : ரொக்கம்; cash and 
வோடு : ரொக்க விற்பனை முறை; 
cash crop :பணப்பயிர்; 0௦௧11 
down : அதேயிடத்தில் தரப்படும் 
பணம்; cash in : அடையாள 
வட்டுகளை நாணயமாக மாற்று; 
cash in on : தனக்கே பயன்ப 
6494 Gane; hard cash, spot 
08511 : உடனடிப்பணம்; 11 0211 : 
பணம் கைவசமாக; 0134 07 cash : 
பணம் கைவசமின்றி. 

cast (Vv) :எறி; கைவிடு; cast about 
் சுற்றிப்பாரி, cast anchor : நங் 
கூரமிடு: cast an ரூ6 : பார்வை 

செலுத்த? cast aside, . cast 
asunder, cast away, cast off : 
த்தை தள்ளு; வீடியெறி; cast 

ட் பெ1€ : குற்றம் சுமத்து; 0951 809௩ 
: தொங்கவிடு; வீழ்த்து; 0294 ௨ 
horoscope : சாதகம் கணி; 020 
in one's teeth: gapm o@ag 
ரைத்துக் கண்டி; Cast loose : 
Qgmntug: cast lots 2@c@s 
குலுககிப் போடு; 0௦ நர் : 
வலைவீசு; cast out fag: cast 
spell : .wag: cast up : Gudg; 
கணி; 

caste (௩] : சாதி, சாதிமுறை; 1056 
085(6 : சாதி மஇப்பிழ renounce 
caste: sf) gmt 

028016 (0) :காவற்கோட்டை; 0௦11௨9 
ர்டர்6 வர : மனக்கோட்டைகள் 

ஷேபவி (20]] : தற்செயலான; 080௮1 
1ம்யாள : நாட்கூலியாள்; 000௨1 
16௨/6 : தற்செயல் விடுப்பு 

cat (n)} : பூனை; வம்புக்காரி; bell 
108 ௦சர் : ஆபத்தான செயலில் 
தலைமை மேறகொள்; care killed 
a cat, care killed the cat : 
கவலை உயிரைக் கொல்லும்; 
enough to make a cat laugh : 
ஈடுபாடற்றவர். ம். மகிழ்ச்சியூட் 
Laoag; let the cat out of the 

1௨2 : ரகசியத்தை வெளிப்படுத்து: 11 
rains cats and dogs : 
அடைமழை Qa Gapg, raining 
cats and dogs : அடர்த்தியாக 
மழை பெய்தல்; 10011 10 ஊர்த் ௨ 
௦21 : மிகக்குறைந்த அளவு தேவைப் 
படும் இடம்; 1 cat in pan, 
turn the cat in the pan : Spa 
யடக்கட்சி மாறு 

catch (v) : upp: og: catch a 
1111811695 : பார்த்தது போல் அமைத் 
துக்காட்டு; 02ம011 ஈர் :ஆவலுடன் 
கைக் கொள்; 001) வஸு ; 
விரைவாகக் கைப்பற்று; catch fire 
௩ இப்பிடித்துக் கொள்; உணர்சி 
கொள்: catch glimpse of : 
கணநேரக் காட்சி பெறு; 091011 
him, catch me! 96 நாளும் 
முடியாத காரியம் அது; Catch hold 
of : கைப்பற்றும். catch it : 
அகுவாங்கு 084011 00 : பூரி, 
கொள்; catch one a blow, catch 
one on the 1௦௦6 : குத்தவிரு; 
gréhsesg, catch out : gagy 
aco@ig; catch sight of : 
காணு; catch up 1 தொடர்ந்து 
சென்றுபிடி; catch up with : 
விரைந்து சென்றுபிடி 

cause (௬ ஏது: குறிக்கோள்; 
வழக்கு; 0058 01 201101 : செயல் 
Garesn; efficient cause : actu 
angean; final cause : Mur cepgers 
first cause : முதற்காரணம்; 
acer; formal cause : கருத்த 
eraser qed; make com- 
mon cause with : பொதுக் குறிக் 
கோளுக்காக குருங்கிணை; 
material cause : sgepeus:; show 
Cause செயல்விளக்கம் அளி: 

0206 (1) : gens: cave in : சரிந்து 
விழு 

centre (1) : நடு; மையம்; மத்தி; 
centre of attraction : கவர்சசி 
snow, centre of displacement 
் நீர்மத்தின் ஈர்ப்புமையம்; ௦6 
Of gravity : எடை ஈர்ப்பு மையம்; 
centre of inertia, centre of 
mass பொருண்மை மையம்; 
centre of oscillation :ஊசல் 
குண்டு மையம்; centre of percus- 
sion : graé@ger snow: centre of 
pressure தாரக்குதள மையம்?



centre of pressure : ௮ 
estowiss centre of suspension : 
தொங்கல் மையம் 

cerebral (adj) :நாளைக்குரிய; 
cerebral hemispheres : 
மூளையின் இருபெரும் பிரிவுகள். 

cerebration (n) : apeer Quaid; 
unconscious cerebration : 
உணர்வு நிலையில்லாத மூளையி 
யக்க விளைவு 

ceremony (ம் : சடங்கு; விழா: 
ஆரவாரம்; master of 
ceremonies : விழா நாயகர் 
stand on ceremony, stand 
upon ceremony மரபுமுறை 
களைப் பின்பற்று 

certain (பே. நம்பகமான; இர்மா 
னமான; ஒழுங்கான; உ certain 
ற௭5௦ஈ : எவரோ ஒருவர்; 10 cer- 
tain : xg@urs; in a certain 
condition : gqvim 

chalk (n) : சமைச் சுண்ணாம்பு; 
சுண்ண எழுதுகோல்; மே like as 
ரவி வாரம் 0௩2056 : முக்கியமான 
கூறுகளில் முரண்பட்ட ; 037 ௮ 1011) 
chalk : மிக தொலைவாக; வி் 
out : இட்டமிடு; not to know 
chalk from cheese : தரு 
பொருளைப் பற்றி எதுவும் 
அறியாநிலை 

chance {n) : எதிர்பாரா நிகழ்ச்சி; 
நற்பேறு; 139 018706 : தற்செய 
லாக ; even chance சரிநிகர் 
erin: Stand a good chance : 
காரணத்தோடு எதிர்பார்த்இரு; 1246 
0௩௨ 011217௩௦06 : நிகழ்வதை ஏற்றுக் 
கொள்; 1116 main chance : 
முக்கிய நோக்கம் 

change (n) : மாற்றம்; இரிட் 
சில்லறை; change colour : 
வெட்கத்தால் சிவப்பாகு; 0118112601 
1176 : மாதவிடாய் நிற்கும் பருவம்; 
change one's mind : 
எண்ணத்தை மாற்றிக்கொள்; 
change one's tune : பேசும் 
முறையை மாற்று; put the change 
On : gut small change : 
சில்லறை: அற்பப் பொருள்; 

chapter (n) அகாரம்; அத்தி 
யாயம்; சங்கம்; Chapter and 
verse 1 சரியான மேற்கோள் 

9 

ays; chapter of accidents : 
எஇர்பாரா தொடர் இடர்கள்; (௦ 116 
end of the chapter : af 
வரை; முழுவதும் 

character (n) : பண்பு: குணம்; 
sae. in character : இயல்பாக; 
out of character : பொருந்தாத 

charge (மு தாக்குதல்; சுமை; 
பொறுப்பு! கட்டணம்; இன in 
ெவாத€ : காவலர்களிடம் ஒப்படை 
take charge of : பொறுப்பினை 
ஏற்றுக்கொள 

011856 (1) பின்தொடர்கை வேட்டை; 
வேட்டை விலங்கு; beasts of 
chase : வெட்டைக்குரிய காட்டு 
விலங்கு; 196 011856 : துரத்திச் 
செல்; wild-goose chase : 
பயனிலா வேட்டை 

cheap (adj) : மலிவான; பயனற்ற; 
8 pssyurer, cheap and nasty : 

விலை குறைந்த தரம் தாழ்ந்த; 4 
பவற : கொள்ளை மலிவாக; 1681 
cheap தாழ்வு. மனப்பான்மை 
கொண்குரு; on the cheap : 
விலைமலிவாக; நயமாக 

ரர் (௫) : மோசகி: ஏமாற்றுபவன்; 
put a cheat upon : மோசகி செய் 

check (௩) : அடக்கு; சரிபார்; 01120% 
ரு : பணிசெய்பவரின் வருகை 
பஇவு செய்; 01160% மர் : பணி 
செய்பவர் வெளியே செல்வதைப் 
ue Geis. 

cheek (ம் : (கன்னம்; 012614 மர 
Jowl : அருகருகே; நெருங்கி ஒன்றாக 

cheer (0) மகழ்ச்ச; 0௦ பற : 
மகழ்வட்டு 

cheese (n) : பாலாடைக்கட்டி: 
cheese - parting கருமித் 
gerorer, green 016656 :உலராத 
ures. & «4; make cheeses ; 
சிறுசிகளின் பாவாடையில் சுற்றுச் 

சுழலுகையில் காறறு உப்பச் 
செய்தல்; The cheese : சரியான 
பொருள் 

cherry (a) : கனிவகை மரவகை: 
make two bites at a cherry : 
தடகத்தயங்கு 

chicken (n) : கோழிக் சு; 
குழந்தை! count one's chickens
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before they are hatched 
அவசரப்பட்டுக் செடுத்துவிடு 

பெர்னி (0: தலைவர்; 10 chief : 
தலைமை நிலையான 

child ஐ குழந்தை! மரபினர்; 
child's play > Ds எளிய செயல்; 
from a child, of a child : 
hos ugeib முதலாக; with 

child ் துலுற்று? கருக்கொண்டு 

௦்யில்௦௦04 (0 : குழந்தைப் பருவம்; 
second childhood : முதுமைப் 
பருவம் 

ரர்] (௮) : குளிர்ச்சியான; 121௦6 
_ the chill ௦1: வெதவெதுப்பாக்கு 

0ம் (0 : மரத்தின் துண்டு; ராய்; 
w@: chip in : gm@eauhg; chip of 
the old 1006 தந்தையைப் 
போன்ற மகன்; Chip on one's 
shoulder : «@rcienu ag Bagi 
தோற்றம்; மோ ௨9 ௪ 0ாம்ற : கவர்ச்சி 
யற்ற; சுவையற்ற 

choice (வி தெரிவு: விருப்பத் 
தேர்வு; at 010106 : விருப்பப்படி 
for choice : தேர்வு வாய்ப்பாக: 
make choice of. : தேர்ந்தெடு: 04 
0165 010106 : விருப்பார்ந்த; 1216 
one's choice : en gsher சிறந் 
ததைத் தேர்ந்தெடு 

choke (1) : இணறல்; அடைப்பு: 
011018 மொ : உணவை விழுங்கு: 
உணர்ச்சியை மறை; choke off : 
வலிந்து கைவிடச் செய்; 01106 up 
் வழி அடைத்துத் தடு 

choose (v) : பொறுக்கி «@; cannot 
choose but :  acenworat 
choose between : தக 
ஒப்.பிட்டுத் தோ; [10% ௨௩ 110056 
1. நன்கு பாரத்துத் தெரிந்தெடு; 

000. (4 வெட்டு; துண்டி; 0110ற 8 : 
இலக்கு வைத்து Garg: chop 
away, chop down, chop off : 
வெட்டிததள்ளு, chop back : 
une Gees chop in : 
GusHea.Gu geneuiig; chop out 
₹ பரப்பின்மேல் வந்து தோன்று; 
chop through :Qan.ge செல் ; 
chop up: gga af 

chop (n} மாறறம்: கொடுக்கல் 
ankse; chop about, chop 
round :இடுமென்த் இசை இதம்பு; 

சிற மெம் ஈர்வாா6 ஊசலாட்டம்: 
தயக்கம், 0110 1௦40 : நச்சு வரஇநு 

chuck (n) serena; Se; chuck 
away: oafesrms gy: chuck it : 
விட்டுத் தள்ளு; 01110% 0ம் : 
வெளியேற்று; 01110 பற : வெறுத் 
தொதுக்கு; Chuck up the sponge 
் மூயற்கியை ஒதுக்கித் தள்ளு; இ6€ 
one the chuck : தீக்கு 

chum (n) : ஆருயிர்த் துணைவன்; 
chum up with நெருங்கிய நட்புக் 
கொள்; 

cinema (n) : திரைப்படம் the 
cinema : இரைப்படத்துறை 

circle (n) : wei circling dis- 
ease தொற்று நோய்; மோக 
circle : அரங்குகளில் உயர்வகுப்பு 
வட்டம்; 

circumstances  {n) ழ்நிலை 
மைகள்; 111, the circumstances, 
under the circumstances 
தற்போதைய தூழறிலையில் 

city (n) : மாநகரம்; celestial city : 
Gurergyexg: City fathers : gin 
நடுவர்கள ; City of God : 
விண்ணுலகு ம் state ; 
தனிஉரிமை உடைய நகர அரசு; 
Eternal city ரோமாபுரி; 
Heavenly கோ : துறக்கம்; 11017 
0107 : ஜெருசலேம்: the city : நகரப் 
பகுதி 

claim (v) :e flesu@arg; lay claim 
0 : ஒன்றிற்குிள்ள உரிமையை 
வலியுறுத்திக் கூறு, 

clap (Vv) :masc@; ஆர்ப்பரி; பெற 
eyes 01: காணப்பெறு; Clap hold 
0: முரட்டுத் தனமாகப் பற்று 

clasp (n) : .,_; clasp hands : 

ea SG gaging, Clasp one's 
hands : ofyasesce alycvmcr 
பிணை 

ஷு (ம் : களிமண்: மனித உடல்; 
wet one’s clay : ga 

01821 (7 : துப்புரவு Gevt clean 
hands : குறறம் பற்றாநிலை: 01வேரு 
state : புதுத் தொடக்கம; 511004 ௨ 
clean pair of heels : தப்பியோடு 

clear (v) :-Ogefarag: clear off : 
விட்டொழி; clear out : ese: 
clear € ம் : நிலைமையைத்



தெளிவாக்கு; clear up : 
தெளிவாக்கு; 111 1136 01௨ : சிக்கல் 
தீங்கிய 

௦1ம் (7 : தொற்றி ஏறு; பொம் 
பொட : தோல்வி; பின்வாங்கு 
பொம் மற :மேலே செல் 

clip {v) கத்தரி; clip coin 
நாணயத்தில் ஓரத்தைச் வு clip 
the wings : umdumss தடு; 
வாய்ப்பைக் கெடு; 

clock (n) : கடிகாரம்; 0100% in : 
வருகிற நேரத்தைப் பதிவு செய்; 
clock off : வலைவி ட்ட 
நேரத்தைப் பதிவு செய்; 01001 on : 
வேலை தொடங்கு நேரத்தைப் 
பதிவுசெய்; 01001: ௦01 : செல்கறை 
காலத்தைப் பஇவு செய் Know 
what o'clock it is : முழு 
விழிப்பாய் இரு 

close {n) : yay; close a bargain 
: ஐப்பந்தம் முறறுவி; 01056 000௩ : 
வேலை நிறுத்து; 01056 11 பற௦ு : 
சூழ்ந்து நெருக்கு; 01056 ளி. : 
இணங்கு; பற்று: 

01௦146 (0) : ஆடை அணி; 010110 10 
words : சொற்களால் தெரிவி; 
clothe on, clothe upon : gat 
உடுத்து: பதவியிலமர்த்த; 

cloud (n} : மேகம்: புகை; ஆவி: 
wenptny in the clouds : weep 
பொருளான; s Pass; under a 
cloud : துயருட்பட்ட 

clover (n) : இவனப்புல்; 06 in 
clover, live in clover : gu 
வாழ்வில் இரு 

6021 (0) : குரி; திலககரி; கனல் blow 
4716 00215 : உணர்சசியைக் இளறு: 
call over the coals, haul over 
116 ௦௦௨15 : அதட்டரிககூறு? 

cockle (n) : நததை: பூண்டு: 600145 
of the heart நெஞ்சம், மன 
உணர்ச்சிகள்? 

coffin (n) : பிணப்பெட்டி: drive a 
nail in one’s coffin ; afenzailed 
அழிவுறுதற்கு செயல்செய்; 

coil (n) குழப்பம்; ஆர்ப்பாட்டம்: 
mortal coil : மனித வாழ்க்கை 
யாகிய புயல் 

coin (0) : உலோகம் பணம்! 00111 
money விரைவாகப் பணம் 

il 

#cg@; pay a man in his coin: 
பதிலுக்குப் பதில் செய் 

cold (adj) : கடுங்குளிரான; உணர்ச்சி 
wim; catch cold : தடுமல் கொள்; 
cold as charity : பாசமில்லாத 
நிலையில்: ௦013 feet : ஊக்கம் 
கெடுதல்; cold harbour: 
வழிமனை; 0010 நத : உறங்கு 
பவனை எழுப்ப நீர் தெளித்தல்; 
cold snap : Bera geld நிலை 
cold storage குஸிர்பதனச் 
சேமம்; 0010 4/2 : சூழ்ச்சிப் போர்; 
cold water : தண்ணீர்; give the 
cold shoulder (௦ : புறக்கணிப்புக் 
காட்டு; 11 ௦014 10௦௦ம் : உணர்ச்சி 

வசப். படாமல்; 180/6 00ம் 1 1126 
0018 : சுவனியாது விழு: throw 
௦010 நுகர் 0: ஊக்கம் கெடு 

0௦௦1௦மா (0) நிறம்; தோற்றம்; சாயல்; 
வண்ணம்; 001118 011 ஏர்ப்டரிரங்கத் 
colours வெற்றிவாகை சூடு; 
come out in one’s true colours 
் உண்மை இயல்போடு தோற்றமளி; 
false colours : போலி நடிப்பு; 
fear no colours எதிரிக்கு. 
அஞ்சாதே: give colours : pause 
கூடிய நிலை அளி; give a false 
colour : @iisggmg: high 
601005 : மேனியின் செந்நிறம் 
join the colours : படையிற் சேர்; 
lose colour : every; nail 
one’s colours to the mast : 
செயல் இட்டத்தில் இறங்கு: 017 
0010 : வாரிய: இறங்கு முகமான? 
under colour of : பாசாங்காக 

௦௦6 (ர் : வா: வெளிப்படு; நிகழ்: 
உருவரகு; ௨ பத ராகா : புகழ் 
பெறும் வாய்ப்புள்ள தருவன: 845 
they come 'இயல்வரவு 
warping: come about: Pap: 
நேரிறு; come and = go : 
ஊசலாட்சம்; come after : 
பின்தொடர்; come along 
கூடவா; 0106 24 : அடை; சேர்; 
come back : Be an, come 
between : Q)sa-ufled வா; come 
9 : நெருங்கு; அகப்படு; come 
009. : இறங்கி வா; 0016 down 
ஙற௦ு : கணடிப்பாக Biggie COME 

down with : srernmuras Gard; 
come high : QugaNsme பெறு: 
come 440116 : தன் இடத்துக்கு வா:
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006 11: நுழை; விட்டுக் கொடு; 
6 நந 0 : தற்செயலாகப் 
பெறு: ௦௦% 1ம்௦ : மரபு வழியாகப் 
@ug; come into trouble : 
இடர்ப்படு; 0006 low : குறை 
விலை பெறு; come ௦4 :மரபில் 
ear; come of age : சுட்டநிறைவு 
வயதடை; 00116 017 :வெளி வா: 
புறப்படு; ௦0ம் ட :முன்னேறு: 
தாக்கு 60116 004 : வெளி வா; 
come out with : Gerssogy; come 
over : Pay, கட்சிுமாறு; 00106 
round : இரும்பு; மயக்கந் 
தெளிவுறு; இணங்கு; 0016 51௦ர் 
2 தவறு: குறைபடு; ௦01102 

ஈர் 68: பெற முடியாமல் தவறு: 
come to : பெறு: இரும்பவும் 
தெளிதிலை பெறு; come to grief: 
கடுந்துன்பத்தை அடை! come to 
oneself : இயல்பான தன்னி 
லைக்குத் இரும்பு: come to par- 
liculars : விரித்துக் சொல்லு: 
come to pass : #lay; come to 
Slay : Hawwrhelg: come true 
: Quinurg: நிறைவேறு; come 
under : aug: come up : 
தோன்று: come upon : காக்கு 
சந்தி; எதிர்ப்படு; 00116 up with : 
தொடர்ந்து சென்று எட்டு; 10 00116 

வேருகிறு; 110 11116 10 0016 : வருங் 
கூரலத்தில் 

comfort (n} : வசதி; ஆறுதல்; 0013 
comfort : வசதிக் குறைவு; 

௦௦ €ோம் (0) : பரிந்துரை; அடைக்க 
ers Stuer; Commend me to 
₹ தகுதி எனக்கருஇ அளி; 

commit (v) : பொறுப்பு தப்படை; 
உட்படுத்த; commit to memory : 
மனப்பாடம் செய் 

common (adj) : Quagemer; anps 
கமான; common gender : 
பொதுப்பால்; Common ground : 
Qurgens agri common law 
௩. இங்கிலாந்து நாட்டின பண்டை 
பழக்க வழக்க மரபுச் சட்டம்; COM- 
mon moun : Guages பெயர்; 
common sense : பொது அறிவு; 
common stair: பொது மாடிப்படி? 
in common : Gurgefe: make 
common cause with : பிறரோடு 
ஓத்த நோக்கு உடையவராகு: 81101 
commons : மிகக் குறைந்த 

compliment (n} : 

உணவு; 1116 common : Guage 
uesuterg: the common good : 
பொது நலம்; the common 
றஸறி€ : பொதுமக்கள்; 

company (nN) : மக்கள் கூட்டல் 
சங்கள்; துணைவன்; bad com 
pany : பழகத்தக்க பண்புகள 
இல்லாத; 2 company : Ggr 
முமைக்குண இயல்புடைய; keep 
௦௦றகாடு :உடனிர 

compare (v) : omfg : beyond 
compare, without compare : 
ஈடு இணையற்ற; 

compass (00) : வட்டம்; இசைகாட்டி; 
fetch a compass : வட்டமாகச் 
appein; 

complex (n) : பல்இிறக் கூட் 
டொருமை; மனப்பாங்கு; 001116 
கபராற்சா : கூட்டுத் தொகை; 0011- 
நடைகளோர்ரோ06 : கலப்பு வாக்கியம்; 
inferiority complex : தாழ்வு 
wer tiurerenn, superiority com- 
11% : உயர்வு மனப்பான்மை: 

ர: பரிசு; 
compliments of the season : 
ugal aingpsgenzscr, left-handed 
compliment : போலிப் 
பாராட்டுரை; pay one’s compli- 
ments, present one’s compli- 
ments: வாழ்த்துத் தெரிவி: 

௦0ழ0மய0. (0) : பல்பொருட் கூட்டு; 
compound fracture : சிக்கலான 
eeyhy wpe, Compound inter- 
est: mc@ ety; compound 
ratio : தொடர்தகவெண்; 0010- 
pound sentence : கூட்டு 
வாக்கியம்; 

60௭614 (ப) : இறுமாப்பு: தற்செருக்கு; 
out of conceit with : Qagu 
eer, 

concern (00 : சார்புடையதுகவலை; 
அக்கறை; 85 0010ாடி : சார்பாக 
வகையில். 

000105௪1௦௩ (00) : முடிவு; இரமானம்; 
in conclusion : gears: to try 
00௬0705107 :சோதனைசெய்்; 

confessed (0 : தப்புக்கொள்; 
stand confessed : வெளிப்படை 
யாகத் தெரியப் பெறு;



௦019ம் (ரூ: உடன்படு; ஒப்புக் 
கொள்: ௮28 af consent : Penem 
தெரியும் வயது? with one canseni 
₹இரு மனதாக: 

consult (v) : கலந்து Gua; consult 
one's pillow இரவு முழுக்க 
விழித்திருந்து ஈந்தனை செய் 

contrary {adj} எதிரிடை: 
எதிரானது; 011) the contrary : 
முற்றிலும் மாறாக; 10 1116 contrary 
் தேர் எதிரிடையான; 

contravention (nj மீறுதல்; 
மறுத்தல்; 1) ௦011 வொடு00 of : 
மீறி; எஜிராக; 

0௦௦ (௫) : புறாவின் ged; bill and 
000 : கொஞ்சிக் குலவு: 

cool (v) : குளிர்ச்சி செய்; cool 
one's heels : Gang காத்துக் 
கொண்டிரு 

com (n) : காய்ப்பு; நவதானியம்; 
tread on one’s coms : get 
உணர்ச்சியைப் புண்படுத்த; 

comer (40 மடக்கு: சிக்கலை hole 
and corner transactions 
இரகசியமான கொடுக்கல் வாங்கல்; 
urn the corner : Goose 
ac gongs «pgoaNg; within the 
four corners 01: உள்ளாக: உள்ள 
டக்க; 

corpus (n) : — esr corpus 
delicti : சட்டமீறின செயல்களின் 
@sre@. corpus vile : wwerpp 
பொருள்: 

20 (0 : விலை: செலவு; at all 
costs, cost what may ; <p 
srounwrssreyi, cost one dearly 
: மீறி நட்டமுண்டாக்கு; 

*கொள்விலை; count 
எண்ணித் துணிக; 

3 பொருள் 

cost price 
the cost : 
prime cost 
ஆக்கவிலை; 

௦௦மார2ாக௬௦௦ (0 : முகம்; முகபாவம்; 
ப்புதல் குறிப்பு; change coun- 
enance : முகத்தோற்றத்தை 
wrpos in countenance : 
precropp: Keep in countenance 
: குலையாஇரு; keep 
one’s countenance ; 
காத்துக் கொள்; out of, coun- 
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tenance ; புண்பய்ப put out of 
countenance : yexuLs Oeust 

courage (n) : வீரம்; ஆண்மை; 
gesfla; pluck up courage : 
pe, Gane; take course in 
oth hands : gexflég Gewetue. 

ஊக்கம் கொள்; (116 001726 07 
one’s convictions கொள்கை 
உரம்: 

course {(n) ஒட்டம்; செல்வழி: 
போக்கு; நடவடிக்கை; 1237 00ப756 
௦1 பொது முறை௪ செயல்வகைப்பகி? 
ர்று 0௦56 : ஒழுங்கு முறையில்: 11 
course of time : நாளடைவில்; (1 
016 001156 : காலக்கிரமத்தில்; 11. 
the course of : Mapaler Gung: 
matter of course : இயற் 
கையான நிகழ்ச்சி; of course : 
இயல்பாக; உண்மையில்; 

cover (0) : உறை: மூடி: மறைவிடம்; 
cover a distance : நீண்ட தாரப் 
பயணம் Gun; cover girl : 
பத்இரிகை மேலட்டையிலுள்ள 
பெண்ணின் படம்; 00181 10 : 
மாறுபாடு செய்; 1001 ௦002 40 
-cover : தொடக்கம் முதல் மூகவு 

வரை; 

crack (n) வீச்சு; அடி: றல் 
பைத்தியம்; உ 0௨0% on the head 
உ தலைமீது கடுமையான ௮; 07201 
2௨௦16 : குடித்து வெறுமையாக்கு; 
crack a joke : வேருக்கை பேசு 
crack credit : செல்வாக்குக் கெடு; 
crack down on : கடுமையான 
oA pagdone eG; crack jaw : 
எளிஇல் உச்சரிகக முடியாத Crack 
up : புகழ்ந்து பேசு; சிதறிப் போ: 
get cracking : விரைவில் செல் 

ர்ரட ௨ 0௨01 : கண நேரத்தில்: 

crane {n) தாரை; பாரந்தாக்கி 
சத்திரம்! 21116 24 : கண்டு தயங்கி 
தில்; 

அவரு ம] இழிவான; cry 
ராரே : சரணடை 

crook (n) : கொக்க; வளைவு; கூன்: 
௬ 000௦1 1 116 1௦4; அநுபவங்க 
ளிடையே நேர்ந்த சேரதனை; by 
hook or by crook எப்படி 
மேனும்; on fhe ௨௦௦1 : நேர்மை 

ன்றி:
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00றறசா (1) : வெட்டுபவர்; வீழ்ச்சி: 
come a cropper : afpsAypr 

cross (n) சிலுவை; குறுக்கீடு; 
cross as two sticks : பெரித 
ளவில் ஏறுமாறான; 0095 0125 
mind : மனத்தில் பளிசசெனத் 

, தோனறு; 0055 one’s palm : 
இருவர் கையில் பணம் வை; (1055 
one’s path : gpsAigs கெடு; 
01055 159 வாம் 0௦1 19 : தெளிவும் 
முழுமையும் பெறச் செயலாற்று; 01. 
6 0055 : மூலைவிட்டமரக; 

crow (n} காககை; கடப்பாரை; 
சேவலின் கூவல்; 11] ௨ 009 1176 ; 
சரி நேராக; eat crow, eat boiled 
crow, தன்னையே தாழ்த்திக் 
கொள்; 118/6 ௨ 001 10 pluck 
wi மனக்குறைப்படு; white 
crow அரும்பொருள்; அருஞ் 
செய்த; 

ஙூ. வு கூக்குரல்; : அழுகை; 
கோரிக்கை; a fat cry : நெடுந் 
தொலைவு; cry against 
எதிர்ப்புத் தெரிவி; 00 ஸொட ; 
கண்டி: இழித்துரை:; ஈர for : 
வேண்டு; ரு 10 (06 ௦௦1௩: 
கிட்டாப் பொருளுக்காக அழு Cry 
off உடன்படிக்கையினின்று 
விலசூ ரர 0௩ பெயர் கூறி 
அழை; 0137 0ம் : உரததுக் கூக்கு 
goQ; cry over spilt milk : a@ 
செய்ய முடியாததை எணணி வருந்து, 
cry quits சரி செய்யப்பட்டு 
விட்டதாக அறிவி; ர shame 
100௩ :  எஜிர்த்துக் கண்டி; ௦ 
stinking fish டர் தன் சரக்கைத் 
தானே பழிததுக கூறு; 0 Up : 
Horus yep; great cry and 
little wool : வீண் syrtcimet oo 
in full ery : gpup முயற்சியோடு; 
out of ரூ. ? மாறுபாப் ற்கு 
இடமின்றி; within cry of : 
கூப்பிடு தொலைவில்: 

cudgel (n) : wsga9; cudgel one's 
barains for : திந்தகக முயற் 
கொள; 1816 பற the cudgels : 
பாதுகாப்பில் முனை; 

மற (00 : இண்ணம்: 11டர்ப்த மறக : 
மதுமயக்கத்தில்; 

cut (மி வெட்டு; பிரிவு; கடுஞ் 
செயல்; 8 மர் above தனி 

pues: மேம்பாடுடைய பொருள், 
Be cut out for: தகுதி பெற்றிரு: 
cut a way : @args தள்ளு; cut 
a dash, cut a figure : vacerags 
Garppb Gand, Cut and come 
822110 : தடையினதறி வேண்டுமளவு 
எடுததுக் கொள்ளத்தக்க பெருவளம் 
உறு: cut and dried, cut and 
TY: முன்னமேயே அமைக்கப்பட்ட 

மேட் காமி ரர : விரைவாக ஓரிவிடு: 
cut a so figure : அவமானம் 

seo; cut back : முனகாட்௫க்குத் 
இரும்பிச் செல்; பேர் ரேம் : கண்டு 
கொள்ள மறு; பேர் 09 : குறை; 
cut 40 : குறுக்கு; தடைசெய்; ௦04 
ரர் ஸம்: விட்டுவிடு; மோர் 11 1௦0 7ம் 

அளவு மீறிச் செய்; Cut off : 
துண்டிஅழி; 0ப( 0165 0084 ௨௦- 
cording to one’s cloth : aya 
லையோடு ஒட்ட ஒழுகு ; 014 0065 
1௦955 : பயனற்ற காரியத்தை SPs 
gag; cut one’s stick : aluge 
செல்; பர் ௦யர் : வெட்டி அகற்று: 
விஞ்சு; cut out for : இயல்பாகப் 
@uresBu, cut short : சுருக்கு; 
cut the teeth : பல்முளைக்கப் 
பெறு; பெர் 60 (16 1168ம் : மனத்தை 
வருத்து; மர் மற குறுக அரி; 
eae துயருட்படுத்த; cut up 

TOUgN : தவறாகப் புரிந்து கொள்; 
near cut, short cut : gnae 
வழி; 

ற 

damned (a) : மீளாத் தண்டனைக் 
குரிய; 1106 8௩0௦0 : நரகத்திலுள்ள 
உயிர்கள்; 

8ோம₹ (8) : இசைக்கேற்ப நடனமாடு; 
dance attendance : alMinj_er 
காத்திருந்து ஊதியம் செய்; 027106 
to one’s pipe or tune : ர் 
தலைமையைப் பினபற்று; ance 
upon nothing தூககிலிடப் 
பெறு; 1880 one a dance 
தொடர்ந்த ஏமாற்றங்களுக்கு 
உட்படுத்த;



darken (0 : இருட்டாக்கு; லே 
one’s door ஒருவரைச் 
சென்றுபார்; 

3௮% (0 : வீசி எறி; gees: dash 
011 : வேகமாக எறி; dash out: 
மோதத் தள்ளு: 

date (vj வழக்கற்றுப் Gum 
கரலங்குறி; 0111 01 0215 : வழக்கற் 
றுப்போன; 11010 0216 : காலத்துக் 
கொத்த 

dawn {n) : தொடக்க இளி; மேரா 
on, dawn upon முதன் 
முதலாகத் தெளிவுபடு; 

மே (0) : நாள்: பகல்; ஜெ by day : 
தாள்தோறும்; ப 11 ப. out : 
தொடர்ந்து பல நாட்களாக; Gay off 

விடுமுறை நாள்; பம மமம் : 
வேலை செய்ய வேண்டியிராத 
நாள்; day of Brace : கை 
நாள்கள்; 100097 (16 time of day : 
முழு விழிப்பூடனிரு; one of these 

AYS : அண்மையில்; see day 
light : வகையில் இரவு காண்; 
some day : என்றாவது நாள்; 
16 மு : குறிப்பிட்ட கலம்: the 
day after the fair: sradtie igi 
the other ஷு : முன்னொரு நாள்; 
the time of வெ : மணிநேரக் 
குறிப்பு; win the day ; 
வெற்றியடை 

dead (adv) முற்றிலும்; இறந்து 
போன மாஇரியாக; dead against 
் முற்றிலும் மாறாசு; 00௨0 ௦11 2 
போலி வளைவு; 0220] ஈட ௨0௦௦ 
nail, dead as_herrin; ம் 

றறிலும் இறந்தபோன: lea 
gold : மெருகடாப்பொன்: கெலம் 
புதி ௨26 : வழக்கொழிந்த மொழி? 
dead man’s finers : செவுளில் 
உள்ள விரலொத்த பிரிவுகள்; 0220. 
men’s bells : விரல்களைப் 
போன்ற மலர்களையுடைய செக; 
dead men's shoes : இறந்தபின் 
அடையத்தக்க அவர் உடைமை; 564 
set against : நேர் முரணான? 
the dead of night : perafzay; 

deaf (a) :Gaerg; turn a deaf ear 
1௦ : காதில் வாங்கிக் கொள்ளாஇரு; 

death (n) சாதல்; அழிவு; at 
death's door : Oe sos 
தருவாயில்; 5 death on : 
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துன்றைச் செய்வதில் ம 
பெற்றிரு; death னிட : 
erawenft; gates of death, jaws 
௦4 சேலம்) : சாவின வாயில்; 11௩ எம் 
the death : PapeA naps 
தருவாயில் உடனாயிருக்கும் நிலை 
to death : @pBaseny; 

ஸ்ட(0) : கடன்; பொறுப்பு; சுடமை 
bad debt : வாராக்கடன்; debt of 
honour ; #20 gies stem 
debt of nature : gray; in one’s 
2 : கடமைப்பட்ட; 

decency : gensenu; the decencies 
௩ நாகரிக முறைகள்; 

declare (n) : se; declare off : 
கைவிடு; 

026 (8) : மிக உள்ளார்ந்த; go in off 
the deep end தடையற்ற 

றயில் உணர்ச்சியோடு பேசு 
leep sound கம்பீரத் தொனி; 
மற ஏகர்சா : துன்பநிலை; (90 
deep, three deep இரண்டு 
அல்லது மூன்று அடுக்கு வரிசையாக: 

6௦ (0) : குறைபடு; the defects 
of one’s qualities : நற்குணங் 
களோடு தோன்றக கூடிய குறைகள்; 

சென்சே (] : தரம்; அளவு: பட்டம்; 
பதவி; ரூ மேக : படிப்படியாக; 
forbidden degrees : wawgGlgr 
டர்புக்குத் தகா உறவுப் படிமைகள்? 
third” degree கட்டாயப்படுத்தி 
குற்றஞ்செய்ததாக ஒப்புக் கொள்ளச் 
செய்தல்; 

demand ௫) கோரிக்கை) 
விசாரணை; [1) தூலம் மரவம் : 
மிகத் தேவைப்படுகிற; 

deny (0: மறு: கைதுறந்துவிடு; செரு 
0165614 : தன்னலந்துற; 

depth (n) : ஆழ் உணர்வு; 0ம் 01 
௦௩௨5 கர(ம்ட: புரியாச் செயதியில்: 

devil று : பிசாசு இமையின் 
உருவம்; மூர்க்கம்; 196100 the 
devil and the deep sea 

தலைக கொள்ளி எறும்பு போல; 
evil a bit, devil a one, devil a 

thin : sp@as @eveurwe; devil of 
a mess சீர்கேடான நிலை; 
devil's books எட்டுக்கட்டு; 
devil's coach -horse : பெரிய 
சுருநிற வண்டு; devil's dozen :
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பஇன்மூன்று; devil's dung : 
ரசா! devil's dust : கந்தல் 

வினால் நெய்யப்பட்ட ஆடை; 
give the devil his due ‘ger 
தகுதியை மதத்து நடத்து; 60 1௦ 1116 
devil : அழிந்து Gum; like the 
devil : பேருக்கத்துடன்; play the 
devil > அட்டூழியம் செய்: 
printers devil : அச்சகச் 
சிற்றாள்: 1116 devil : வியப்பிடைச் 
சொல்; 1116 devil among the 
tailors : gypouw the devil and 
all: ofesr ஆரவாரம்; (156 மே! (0 
Pay : துன்பம் முன்னோக்கியுள்ள 

நிலை; 
diamond (a) : exc:ranc போன்ற; 
diamond cut diamond : a w 
தியார் இருவரின் முட்டுதல்; 

die (n): usem_; the die is cast : 
சென்றஇனி மீளாத; 

die (v) : இற: துனபுறு: 016 வரு : 
படிப்படி மறை; die back: 
படிப்படியாக உலர்ந்துபோ; die 
down : தணி; die game : 
இறுவரை இளர்ச்சியுடனிரு; die 
ard சாவினை எஜர்த்துப் 
போராடு; 

மே (4 : அகழ்ந்தெடு; dig in : 
கடுமையாக உழை: பர in the ribs 
் விலாவில் gen; dig oneself in 
:_ தன்னை வலிமைப்படுத்திக்கொள்; 
dig out : வெட்டி உருவாக்கு; dig 
பற : வெட்டிப் பிள; 

dignity (0) : தகுதி: மேன்மை: 
stand on one’s dignity : மதுப்பை 

எதிர்.பார்த்துநட; 

சோர் (0 : ஆற்றல்; விசை: ந மர் 
of : ற்றவின் விளைவாக: 

dirt (v) : அழுக்காக்கு; ஊர் பிர் : 
பணிந்து அவமதிப்பை 
ஏற்றுக்கொள்; (11708 ப்1( : நற்பெ 
ய்ரைக் கறைப்படுத்து; 

discretion (ஐ பொருந்துமாறு 
அறிதல்; age of discretion, 
years of discretion : தன்னறிவு 
obp wg at discretion : wer 
@uner ug: be at one’s discre- 
11௦ : தருவர் விருப்பத்துக்கு 
ஆட்பட்டிரு; பராபர ௨4 0160௨ 
101) : தடங்கலினறி சரணடை: 

disguise (8) : பொய்த் தோற்றமளி; 
belessing in disguise :;0s@aQ@ 
போலத் தோன்றும் நலம்: 

dish (v) : தட்டிலிட்டுப் பரிமாறு; 041511 
ற்றி: உணவு பரிமாறு: செய்து 
களைக் கவர்ச்சியாக்கி வழங்கு? 

dispense (v) : விதிவிலக்களி; 015- 
pense எரி: கட்டுப்பாடு தளர்த்த: 

disport {v) : களிப்புடன் விளையாமு; 
disport oneself : மகிழ்வுடன் 
ஈடுபடு; 

dispose (0) : செயல் முடிவு கட்டு; 
0182056 0ர: நீக்கு: ஒதுக்கவை; 

distance (7] : தூரத்தில் வை; &6றே 
002 84 ௪ 815121105 : நெருங்கப் 
ய, டாமல் இரு; Keep one's 
distance :. ஓதங்கியிரு; 

3௦ 6) : செம்: ஆ £ அளி; 66 
done : முடிவுறு: 00 பொடு ஏர் : 
அழிந்து விடு; do brown : 
பொன்னிறமாக வறு; 00 றற ; 
ரிடம் காள்: Go down : 
அடக்கு; do in : sf); do over : 
இருஃ்பச் செய்; 0௦% செய்யத் 
த௲கவை; 0௦ (0 00௧11 : கொலை 
செய்; 00 பற : ர செய்; அலங்கரி; 
do with : பயன்படுத்து; do 
without : ¢a@utg: have done : 
we; have done with : «ico 
og; have to do with : தொடர்பு 
FB Garecng; what's do 
00 : என்ன செய்து; 

dock (n) : குற்ற ற மன்றத்தின் 
கைக். கூண்டு; “Gock brief : 
கா௫ின்றி வாதிரும் வழக்குரைஞரின் 
வாதம்: 

802 (ம் : நாய: போக்கை: வெறுப்புக் 
குரியவர்; 016 116 ௨ 8௦2: வெட்கங் 
கெட்ட சாவு பெறு; 002 1 (16 
manger ; தனக்குப் பயன்படாதது 

ம் பயன்பட மறுப்பவர்; 2146 
dog ill name and hang him : 
கெடு போரிட்டு அழி; ௪0 (0 116 
dogs : பாழாய்ப் போ; lead a 
0௦25 1186 : தொல்லையான வாழ் 
emg; lead one a dog’s life 
ஈயாய்ப்படுத்து: let sleeping dogs 

16 : சும்மாடடக்கும் சங்கை ஊதிக் 
கெடுக்காதே. என்ற. பழமொழிக்கு 
ஏற்ப; not a dog's chance : Ag 
வாய்ப்புக் கூட இன்றி; 56110 (0 (116



dogs, throw to the dogs 
புதக்கணி; 

done (a) : writs களைப்புற்ற; 
done மாமா : ஏமாற்றப் பெற்ற; 
done for, done up : களைத்துப் 
போனு 

donkey (n) : கழுதை: முட்டாள்; 
donkey's years : #sior seus; 

1௦01 (0] : முன்கூட்டி அழிவுக்குரிய 
மூரிவுசெல்; 0720% of doom : 
கடைத் துருப்பு; 

door (0) : கதவு: நுழைவழி; 199 ௭7 
1116 0௦07 ௦1: குற்றம் சுமத்து; 116 at 
the door ௦1 : குறறம் சுமத்தக் 
கூடியதாக அமை; ௦ door 10 : 
அருகிலுள்ள; 001 01 0௦௦0 
வெளியே: 511௦ one the door : 
வீடடை விட்டு வெளியே விரட்டு; 
கப்ரு 8௦0௧ : வீட்டிற்குள்: 

down (adv) : 8ழ்நிலையில்; ஊக்கங் 
ew me; be down on : கடுமையாக 
Bt fg Gere; Gown and out : 
மிகவும் களைப்புற்ற நிலையில்; 
down 2ம் 16௦1 : ஒழுங்கற்று: 0090 
in the றாம் : முகவாட்டம 
segs down on one's fuck : 
இடர்ப்பாட்டிற் Fas, down to the 
தாரம் : முற்றிலும்: down town 
? நகருக்குள்; 0ல் பாசோ : நில 
உலகன் நேர் எதிர்முனையில்; 
பேட்ட ட கண்ட? நம்பு; get 
ப்ர: இறங்கு 5௦ down ் தாழ்; 
go down with : ThpaDandrers 
தக்கதாயிரு; pul lown, set 
down, take down : arafled og 

வை 

drag (v) : மெல்ல இழு: drag one’s 
feet : மிக மெல்லச் செய்: 

drake (n) : srainag play 
ducks and drakes : வீண 
செலவு செய்; 

draw (ஸி : இழு: பிழி; பின்வாங்கு; 
பிலா உட்காமட் : எததகைய 
மூரவையும் பெறாஇரு; draw back 
 பினவாங்கு; ரெயா 05 : எட்டுக் 
sag: draw in: agsg: draw it 
fine : Mg papaah arg, draw 
it mild : மிகைப்படுததாதிரு; draw 
near : sees: draw off : 
பின்வாங்கு; draw 0. : வசப்ப 
இத்தச௪ செயலாறறு; draw on 

நமீ 

one’s imagination : 
புனைந்துரை; draw on one's 
Memory : நினைவு கூர முயல்; 
draw பயர் : இடத்தை விட்டுச் செல்; 
draw ரசு : வேகம் குறை; மேய 
16 146 : வரம்பு ஏற்படுத்து; ரோலா 
the long-bow : அளவு கடந்து 
கிகைப்படுத்த; draw up : 
உருவங்கொடு; 

பலரா (4) : எழுதுதல்: வரைதல்; 1௩ 
drawing : சரியாக எழுதப்பட்ட; 
out of drawing : தவறாக 
வரையப்பட்ட: 

மொச5 (2) : ஒழுங்கு செய்; நேராக்கு; 
dress லோட : கரந்து கொள்: 
ரொ5 மற : ஒப்பனை செய்; 

drink (v) : குடி: ஆர்வத்துடன் நுகர்: 
drink down, drink the others 
under the table, drink under 
the table : தொடர்ந்து குடிததுக் 
கொணடருத்தல்: drink in : 
a Des drink off, drink up : 

3 சிற குரத்துவிடு; ரொ to, 
கடம் the health ௦1: ஒருவர் 
நலங்கோரிப் பருகு; 171 drink : 
வெறி மயககமுற்ற நிலையில் 

ப்ச் (ம் : தாணடுதல்: செயலூக்கம்; 
drive at : pag; let drive : 
குறிபார்த்து எறி; 

drop (n): g@f; வீழ்ச்சி; ௨ மற 1௩ 
ihe bucket, a Grop in Ane 
௦001 : மிகச் இதிய அளவு; பொற 
a brick : u# செயல்புரி; ரொ0ற ௨ 
curtsy : aeavwe; drop away, 
மார வி : தவ்வொருவராக 
இவளிச்சென்றுவிடு: ரொ௦ற in 
ஐவ்வொருவராக உட்புகு; Arop it: 
போதும் நிறுதத; drop out : 
விலகிக் கொள்? 

பரு (6) : வறண்ட; மர் and dry : 
மன்னரே வரையறுக்கப்பட்டுவிட்ட: 

dry farming : y@@euud; dry 
light : afgie; வெறுப்பறற கருத்து: 
dry measure மூகத்தவள 
ை(மூறை; dry 512௦) : வறண்ட 
நீராவி; ஜோ பற : வற்றவை: சுமமா 
இரு 80. மரு : மதுவிலககை 
ேறகொள;: 

duck (ாப் : தாரா: அன்புககுரியவர்; 
lame duck : நொருத்தவர்; 
gorsg: like a dying duck :
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சோர்வடைஏன்ற 1 play ducks 
௨3 2:65 : வீண் செலவு செய்; 

due {a) கடமைப்பட்ட? os 
Boflu: due to :காரணமாக; for a 
full due ‘gegars: give the devil 
his ப : பொல்லார்க்கும் நேர்மை 
வழங்கு; 11 00௨ course : காலப் 
போக்கில் 

dust (n) : துகள்; தாசு; இழிவு; 1116 
the dust 5தாழ்வுறு: இற: dust 
one’s jacket : கு அரிகொடு; 
dust the eyes of : ஏமாறறு: 1840 
up a dust : குழப்பத்தை 
உண்டாக்கு; (111094 dust in one's 
eyes : ஏமாற்று? 

duty (n) : கடமை; பணி ஈடுபாடு; 0௦ 
duty 100 : பகரமாகப் பயன்படு; 
duty 01 : விரும்பாவிகனும் 
செய்தாசுவேண்டிய பணி; 011 duty 
் அலுவல் விடுபாடுடைய; 0௩ duty 
் அலுவலில் 

E 

early (adv) : afeyafe: (PB: 
elgue Gaygm@ex earlier on : 
இதற்கு முனனதாக; 62] பரம 1276 

்.. எக்காலத்தும்; early bird 
வைகறைத துயிலெழுபவர்; keep 
early hours முன் தாங்கி 
மூன்னெழு; 

கோக் வ் : உள்ளார்வமிக்கு in 
பேர் :மனமார:; 

earth ம் : பூமி; தரை move 
heaven and earth : முடிந்த வழி 
களிலெல்லாம் முயற௫ செய்: 

ease (] : நோவுதவிர; இககலைப் 
போககு; ease her எந்திர 
வேகததைக் குறை; 6266 011 : ் 
குறைவாகு; ease oneself” : 
மூலங்கஹி; Seal: il) ௮1 2255 ;இயல் 
அமைதியறறு; stand at ease : 
தளர்வாக நில்; 12166 07165 2256 : 
இயல்பான அமைதியுடன இரு; 

easy {a} எளிதான; வேக cir- 
cumstances செழிப்பான 
வாழக்கை Peay €asy money : 
எளிதாக ஈடடிய பணம்: easy 

street : செழிப்பான நிலைமை: 
4216 11 கேலு : பரபரப்படையாமல் 
இரு; 

ஊம் (ம) : இன்: விழுங்கு; மம் ஊரு : 
படிப்படியாக sp, eat humble 
012 அணவம் அடக்கப் பெறு; eat 
10: உள்ளூர அழி; eat into: ss 
gSHerg, eat eat’s heart out : 
ஓயாது நினைத்து துன்பமூறு; eat 
one’s terms, eat one’s dinners 
உயர் வழககுரைஞர் தொ, BAGH, 
uggs கொண்டிரு; eal one’s 
94008 : தவற்றை ஒப்புக்கொண்டு 
பின்வாக்கு, 621 0111 ; இன்றுமுடி? 
வரம்பு மீறு; கேம பற : முழுவதும் 
விழுங்கு; 

echo (n) :er®@yre ; cheer to the 
echo : மனமாரக் கைகொட்டிப் 
பாராட்டு; 

edge (9) : இட்டு; மெல்லப்புகுத்து; 106 
011 6026 : பட௨படப்புறு: 206 one 
On : grem@, set on edge 5 
rerag; set one's teeth on edge : 
நடுக்கமுறச் செய்; 

617601 (பி : பலன்; விளைவு; 021156 
and effect : argesarMweo: for 
effect : விளைபயனை முன்னிட்டு; 
general effect : Quagz aflexcray; 
give effect OR செயலில் 
நிறைவேற்று; 1௩ 611801 : உருப்படி 
wre; take effect : செயல் 
கருக்கொள்; 

₹22. (9) : தாண்டு; விரைவுபடுத்த; put all one's eggs into one 
asket : ஒரே செயலில் அனைத் 

தையும் வைத்து அபாய முயற்சி 
@euw; teach your grandmother 
to such eggs : உனனைக் 
காட்டிலும் அநுபவம் உடையவர்க்குப் 
புத்திகூறு? (7820ம் பற ஏது : 
விழிப்போடு நட; 

eight (n) : ecg; an eight days : 
வாரம்: 

elbow (0 : நெருக்கதை தள்ளு; எம் 
one's elbow : கைக்கொட்டும் 
வகையில்; பிற to the elbows : 
முழுதும் ஈடுபடடு; 

elephant (n) : wreses} a white 
elephant “em - ger gS eo) 
கொள்பவர்:



eleventh (ர் : பஇனோராவது: 
eleventh hour : sec Gs; 

emperor (ர) : பேரரசன்: purple 
emperor வண்ணாத்இுப் yee) 
வகை 

empty (7 : வெறுமையாக்கு; come 
away empty எதும் பெற்றுக் 
கொளளாமல் இரும்பு; 

end (n) : quay எல்லை; துண்டு; 2ம் 
a loose ரோம் ; செய்வதற்கொன்றும் 
இல்லாத Healer; al the end of 
one’s tether : மேறகொண்டு 
வகையில்லாமல்; end for end : 
தலைழோய் முகந்த நிலையில்; தீர் 
hold of the wrong end of the 
stick : தவதாகப் புரிந்தகொள்; 
keep one’s end up தன் 

செயலாற்று; make யாகத்தைச் 
both ends meet : gar anguorasg 
gage Odds and erids : Mee 
மீஜி; 01 61௩0 ; நிமிர்ந்து: 

enemy (n) : எதிரி; 1116 ௦14 வனழு 
் சாத்தான்? 

மோர்ள (8) : புகு குறிப்பிடு; ஈடுபடு; 
enter an appearance: 
காணப்படு; enter a_ protest 
terRitenus Gaflal; enter on : 
Qsrag, enter Up : senrage 
பதிவு முடி? 

event (n): நிகழ்ச்சி: at all events, 
in any event, in either event : 
எப்படியிருந்தாலும்; 111 1116 வளம் 
௦1: நிகழுமாயின்; 

ஸா (ஸ்) : எப்போதும்; 25 ever : 
என்றையும் விடக்குறையாத 
ware; better than ஊன : 
எனறையும் விட நன்றாக; எள் 
afler : பின் என்றென்றும்; சேரா 
and anon : அவ்வப்போது; ஊன 
since : wai@sanraie@ eiQuagy; 

ever so ever SO : எவ்வளவோ: 
man 2 எத்தனை 0 wir, ever so 

ப : எவ்வளவோ மிகுதியான 
—yeralsss for ever, for ever and 
for ever, for ever and a day : 
வருங்காலத்திற்கெல்லா.ம்; 

every (a) : தவ்வொரு வனர ௩0 
and then, every now and 
again : sygsaq; every other 
day :இன்றுவிட்டு ஒரு நாளாகத் 

19 

தொடர்ந்து; பேரரு so often : 
அவ்வப்பொழுத; 

exception (n) : விதிவிலக்கு; 121௦ 
exception எதிர்ப்புத் தெரிவி; 
the exception proves the rule : 
விதிவிலக ங்கை மெய்ப்பிக் 
@ng: with the exception of : 
தவிர்த்து: 

excess (1) : மிகுது; 11 excess of: 
அளவு மீறிய: 

ஏம்ப்பா (ரு. : பொருட்காட்சி, 
விளம்பரம்: make an exhibition 
of oneself Not ஏளனத்துக் 
இடமாக மடத்தனமாய் நடந்துகொள்; 

expectant (adj) எதிர்நோக்கியி 
ருக்கிற; 62606018]ர் 170118 : கருக் 
கொண்டுள்ள பெண்; 

20௪156 (0) : செலவு: 24 ௦௪5 ஐ 
ந6ோ5€ : ஒருவரது செலவில்; 

eye (v) : கவனி; நோக்கு; 06 pall 
eyes: ARE iD Ole . a 
sheet “n’ the wind’s “eye : 
வெறிகொள்; 0137 0116"5 eyes out: 

நிரம்ப அழு: 86 04 மேவு ; 
ussvaer, give an eye to: sever}; 
have an eye 10 : நோக்கமாகக் 
Qarsorgg: in the eye of : 
மதிப்பில்; 11 (16 eye of law : 
சட்டத்இன்படி; 111 1116 mind’s eye 
் கற்பனையில்; 111 1118 மழு eye 
₹ காரற்றுக்கெஇரே; 1660 ௦06, eye 
on, keep an eye ட: கூந்து 
sat); keep one’s eye skinned 
1 Daan alyScnpeofls: make eyes 
at : கடைக்கண பார்வை பார்; 
make one open one’s eyes : 
வியப்படையச் செய்: pul a finger 
in the eye wg put a 
person's eye ௦0 : குருடாக்கு 
ஆதரவைத் இரும்பப்பெறு; 566 66 

1௦ வூ : முற்றிலும் ஒத்த கருத் 
துக்கொள்; (117092 51165 eyes 
94 : எளிதிற் கணடுகொள; 111 ௨ 
blind eye on :asm@m srennge 
QureSe; under the eye of : 
கவணிப்பில்; பற to the eyes : 
மூழுதும் ஆழ்ந்து ஈடுபட்டு; with an 
௨1௦ : தோக்கோடு
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face (V) : முன்னிலைப்படு, உறுஇயா 
கவிரு, நோக்கியிரு; face down : 
எதிர்த்தடக்கு 1௨06 out : ழ் 
நடத்திச் செல்; 48086 to face : 

[4 நேரான; 1808 10 face 
with : முனனிலையில்; 1] 11) 116 
[808 ௦01 : நேரடியாக எதிர்த்து நில்; 
have the face :வெட்கத்தை 
2Girsg dies have you the face 
: வெட்கமாயில்லையா; 111 1206 ௦1: 
எதிராக; 11% the face ௦1 : இருந்த 
போதிலும்; 1056 1906 : மஜிப்பிழ: 
look one in 1 1206 : நேருக்கு 
நேராக நினறு நோக்கு; 1ா1மப6 a 
1506 : முகத்தைச் சளி; 01) 1116 1206 
0114 : பார்த்த அளவில்; றய]1 3 
long face, wear a long face : 
சோர்வுற்றிரு; நயம் ௨ good face on 
matter, put a bold face on 
matter : தளராமல் தோற்றமளி; 
put a new face on : Ggranseog 
முற்றிலும் மாற்று; 56 ரொட'5 1906 
மானத் காப்பாற்பறிக்கொள்; 561 
one’s face against உறுதியாக 
எதிர்த்து நில்;591109 00௪5 1206 : 
தோற்றமளி; to one's face 
முனனிலயையில்; 

facings (n) : onpamas Gurag 
மாறுதல்கள்; go through one’s 
facings : குண இயல்பு பற்றிய 
சோதனை. 1G oud, put per- பழி] put pe 
son thi is facings : oe 
வருடைய குண இயல்புகளைச் 
சோதித்துப் பார்; 

fact (n) : ; செய்த, நிகழ் கழ்ச்சி, 
a.screns; as a matter of fact : 
உண்மையாகவே; 1801௧5 of life : 
ஊச அதப்படைகள்! 11 மர, 1 
point of fact : மெய்யாகவே; 

fail (v) : ஓ. தோல்வியடை 
ஏர்பமமம் [201 : கட்டாயமாக; 

1ம் (ப் : சந்தை: டெ after the 
fair : காலங்கடந்து; 

fair (ல அழகான, மாசற்ற, 
நெறிமுறை பிறழாத நர fair 

் நேரான வழிமுறையில்; 
fair play : நடுநிலை கொடரமை: 
fair weather : விரும்பத்தக்க 
காலநிலை; 

fall (v) : விழு. வீழ்ச்சியுறு, தலைப்படு: 
fall back ernie; fall out : 
சண்டையிடு; fall through : 
Ggrevelwer; fall upon: grag; 
ரு ௨1511 : மற்போரில் ஈடுபடு; 

faise (adj) : Guavuwrer; play one 
false > நம்பிக்கை மோசம் செய்; 
put in a false position 
தப்பெண்ணம் கொள்ளும்படி. செம்; 

ர்போமிர (0) : குடும்பம்; 1சொய்று tree : 
குடும்ப மரபுக்களை வழி விளக்கப் 
uv; in a family way > upsacd 
பட்ட இயல்பான நிலையில்; 111. the 
family way கருத்தரித்த 
நிலையில்; 

far (adv) தொலைவில், 
முனைப்பாக ௦ 12 88 : அதுவ 
ரையில்; 39) 2 : பெரிய அளவில்; 
வா வாபி றக : எல்லா இடத்திலும்: 
far be it from me to do: pre, 
இரு போதும் செய்யேன்; far bet 
ween அருமையாக, அடிக்கடி 
நேராத: 13 gone : மிகு கூடனி 
லுள்ள, வெறிபிடித்த 13 017 : மிகு 
தொலைவான; farsighted ் இரக்க 
தரிசனம் மிக்க; 80 13 : நிறையச் 
செய்; 1109: [2 : எந்தளவுக்கு; in 
80 [ம 28 : பொருத்த அளவில்; 

fashion (n) : நடப்பு வழக்கு; பெருக, 
of fashion : நடை உடை 
பாவனையில் கண்ணியம் மிக்கவர்; 
after a fashion, in a fashion : 
ஒரளவிற்கு; in the fashion 
புத்தம் புதுப்பாணியான?; 

fast (a) : இடமான, விரைவான; (254 
ச : நெருக்கமாக; live fast : 

ஆற்றல் குறைத்து வாழ்; ற1ஸு 1250 
and loose ; நம்பிக்கைக்குரிய 
பொறுப்பிழந்து நட: 

fasten (v) : சுட்டு, இறுக்கு; fasten 
quarrel upon ? scien ig! 

fat (0 : கொழுப்பு; (2ம் மட : தாய 
சுண்ணாம்பு; fat stock விற் 
பனைக்காக கொழுக்க வைக்கப்படும். 
விலங்குகள்; the fat is in the fire 
₹ இரு வெடிப்பு ஏறபடும்: 

fatal (a) : erajagfwi fatal thread 
் வாழ்நாள்;



father {n) : gaeng; be gathered to 
one's fathers : @pie புதைக்கப் 
பெறு: 

fault (v) : குற்றங்காண்; at fault : 
வேட்டை மோப்பம் தவறி; 
fault with : gaop mg; in fault : 
பழிப்புக்குள்ளாக; to a fault : 
மட்டுமீறி; 

6250 [ப் : விருந்து, நினைவு விழா; 
feast of reason : se alae 
immovable feast : நாள் 
வரையறை விழா: 11092ம16 [685( : 
நாள் மாறி வரத்தக்க விழா: 

feather (n) @pe: a feather in 
one’s cap : பெருமை கொள்ளத் 

சிறப்பு 1௮ eather 
Pas sae: birds ure feather 

: க் 6 மழ 06 
feathers ் இழிவுபடுத்த: feather 
one’s nest : gererera பெ! க் 
@arer; in full feather, in high 
நமர். :  பெருமகழ்ச்சிடிடன்: 
show the white feather: 
கோழைத்தனம் காட்டு? 

164 (9 : உண்பித்தல், இனி: 16ம் up 
with : பழகி உவர்ப்புக் கொண்டு 
விட்ட: 

866 (௩) : கட்டணம், கூவி; 1010 (௩ 
fee simple, hold in fee : scou 
பாடற்ற முழுச் சொத்துரிமையாகப் 

பெற்றிரு 
feed (9) : உணவளி, மேய்; 2ம் 0116 

12௦0 : ஒரு முறைத் இனியிலே; 1620 
௦: தன்று வளர் feed up : 
இன்று கொழு; off one’s 1660 : 
உண்ண விருப்பமின்றி; on the 
feed : உணவை நாக. நிற்கின்ற; 
ஸம் எம் ரீம் : மேய வெளியே 
விடப்பட்ட; 

feel (ரப் : உள்ளுணர்ச்சி; 166] பிர, 
feel for : @gsq:; feel like doing : 
செய்ய விருப்பங் கொள்; [681 01165 
legs, fell one’s feet : 2 gSwas 
நிற்கும் நிலைபெறு; 1661 01365 94207 
* எச்சரிக்கையுடன் முன்செல்; feel 
quite oneself : தன்னம்பிக்கை 
பெறு: feel the pulse of : e.crens 
போக்கை அறி; . 

fetch (ரர் : கொணார்தல், தட்டிக்கழிப்பு, 
sop wwp; fetch a circuit. 
fetch “a compass : அகற்றி 
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வளைத்துக் கொண்டு பேச; 7610 
off : இடரினின்று மீட்டுக் 
கொண்டுவா; fetch out : 
வெளியே இழு. வளரச் செய்; 164011 
மழ : வாந்தியெடு; 

few (adj) : இல, குறைவான; ௨ [ஏ : 
ஒன்றில்லாத; a good few, quite a 
ர : ஒரளவு போதிய எண்ணிக் 
esujen_u: every few days: Aw 
நாட்களுக்கு ஒரு முறையாக: 111 few, 
in few words : சுருக்கமாக: 1101 3 
few : பல பலர்; 80116 10 : 
நிறைந்த எண்ணிக்கையுடைய இலா; 

€ [897 : குறிப்பிட்ட சிலா; 

fiddle (௩) : பிடில் என், இரசக் 
கருவி; 1208 ம 1018 ஷூ a fiddle : 
துயரார்ந்த முகம்; 111 ௨5. ௨, 810016 : 
சயலுக்குகந்த லையில்; play 

first fiddle : வில் மப் 
பங்கு பெறு: play second fiddle - 
Geuedls Boguce veg Gugi 

play the fiddle ் பிடல் வாச, 
சோம்பேறியாய்ப் பொழுதுபோக்கு: 

field (n) : வயல், மேய்ச்சல் நிலம், 
போர்ககளம், ஆற்றல் எல்லை; 11810 
of view. field of vision : தரே 
நேரத்தில் காணப்படும் காட்சி 
எல்லை; 1606ற (116 01610 : 
விடாது பற்றிக் கொள்; 1216 1116 

field : போராட்டத் தொடங்கு 

fight (v) : போராடு, எதிர்த்து நில்; 
ght off : முயற்சியோடு எதிர்த்து 

efiekg: fight one’s way : 
போரிட்டு முன்னேறு: பிதிர் பெர் : 
முடிவுவரை போராடு; [திம் கர்ம 08 
் நம்பிக்கையின்றி விலகி ஒதுங்கு 
வரு ரிஜும் : பயிற்சிப் போர்; 
show fight: s@icurpps Siac 
பெறாஇரு stand-up fight : 
முறைப்பகியுள்ள போர்; 

figure (6) : கறபனை செம், ௬ணி; at 
a high fiqure : Wg; elemousg; at 
a low figure : wstens; cut a 
brilliant figure, make a bril- 
lant figure : மிகப் புகழுடன் 
விளங்கு; 000 a figure : முனைப் 
பாகத் தோற் ; Cut a poor fig- 
ure, make a poor figure : 
மோசமாகத் தோற்றமளி; figure as 
l uremereaw Gup@end: Gigure 
of speech : சொல்லணி; figure 
out : Grae: figure up :
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கணக்கிடு; 16 one's figure : 
உடல் பருமனாகாமற் பேணு; றர” 
800). ௦4 ரிதமா£ : தனிச்சிறப்புப் 
பெற்றவர்; 

ரயி (ற) : நிரப்பு, விரிவு செய் 
8111 : இட்டு திரப்ப 
fill out : அளவுக்கு விரிவாக்கு 
fill the biti? போதியதாயிரு 
ரபி! மூ : முழுதும் நிறை 

find (9) : கண்டுபிசப்பு நிறம் 06% 
account 1௩ : போதிய ஆதாயம் 
இடைக்கப் பெறு; find oneself : 
ger Boers) ; find one's feet ; 
உறுதியடையப் பெறு 11ம் 001 : 
கண்டுபிர, இர் 

ரிா€ (1) : இறுத, அபராதம்; 11 ரிா6 : 
முடிவாக 

finger (Vv) : விரலால் தொடு, மோசடி. 
Glew: burn one’s fingers : Bag 

எாதல் > have a finger in the 
16 : செயற் பொறுப்பில் பங் 
@Qarer ; have one's fingers 
thumbs : puters enawrey 

fire (ர: இ, எழுச்சி கொள், 
இளர்ந்ெ எரியூட்டு; 09ம்01 16; 
take fre : Boupha Gane, 
எழுச்சி கொள்; fire away : சுடத் 
தொடங்கு, முன்னேறு ; 16 off : 
சுடு, தொடர்ந்து பேசு ; 06 out : 
வெளியேற்று 1168 மற : இதரென்று 
@PQwag; on fire : கொழுர் 
விட்டு எரியும் நிலையில்: 56 fire 
to, set one fire: Boupp 

first adv) : முதலாவதாக 
முனனதாக at நிர : தொடத் 
கத்தில்: ௨4 [175 11410 : நேரடியாக; 
at first blush, at first sight. at 
first view : பார்த்தவுடன்; மொ 
in first : பந்தயத்தில் வெற்றி பெறு 

first coat: wap yew 

first 0054 : கொள்முதல் செலவு 
மதிப்பு 
first or last : முதலிலோ 
கடைசியிலோ எப்படியும் விரைவில் 

from first to last : தொடக்க 
முதல் இறுதிவரை 
from the first : முதலிலிருந்து? (16 
first முதலில் வ ம்பிய. ஆள் 
அல்லது பொருள் 

fish (vy) * சின்பிடி மறைமுக வழியில் 
தேடு, மல்ல ப்படுத்து ; 
drink like a fish : அளவுமீறிக் 
குட 
feed the fishes : fie appAu Gur 
fish in troubled waters : குழப்ப 
நிலையைச் சாதகமாக்கிக் கொள். 

fish out : மீன்களைப் பிகுத்து 
நீர்நிலையை வெறுமையாக்கு 

fish out of water : ஒவ்வாத 
குழலில் இக்கித் தவிப்பவர் ; 120/6 
other fish to fry : sob quate 
வேறு முக்கியச் செய்திகள் பெற்றிரு 
; make fish of one and flesh of 
another நச்சுத் தன்மையான 
வேற்றுமை உண்டுபண்ணு; pretly 
kettle of fish : தாறுமாறான 
Dew, queer fish : விநோதப் 
பழுக்க முடையவர். 

fishy (2) : மீன்வடிவான, ஐயுறவான, 
உறுதியற்ற 
fishy ¢ye : ஒளியற்ற பார்வை, 
கருத்திலா நோக்கு 

சிர் (2) : இசைவான, ஏற்று 9) 114. 
and starts : தொடக்கத்இல் பேரக் 
கமும் வலிமையும் காட்டி? நிர 407 ; 
தகுதியான; 1 1 : பொருந்து; fit 
104௦ : சரியாயிரு fit in with : 
முற்றிலும் இசைவாயிரு : fit on : 
போட்டுச் சரி பார் 3 fit out : 
தேவையானதைப் பொருத்தி 
உருவாக்கு 1 11 பற : தேவையான 
கருவிகளைப் பொருத்து 

flash (பீ : இடீரொளி, பகட்டான, 
போலியான: flash in the pan: 
பகட்டான தொ. ற்குப் பி 
தோல்வியுறு ; நிகி pat flash 
மழ : ஓளிவீசச் செய், இகரென 
உணர்ச்சியைக் காட்டு 

flat adv) உணர்ச்சியின்றி 
மந்தமாக; ரீவி] flat : ஜோல்வியுறு; 
பாராட்டுப் பெறத் தவறு; 11௮1 ௦ : 
சுவையறற கரற.ரய வகை; [ி]2ர் ஈர 
ஓரே வீதம்; that's 024 : இதைப் 

யற்றி ஐயமே வேண்டாம். 

flesh (n) : தடை after the flesh : 
உடல் சார்ந்து: 1 : த்த; 11 
the flesh: உடவுருவில்: 108 flesh 
: Seer Gur one's own 

flech ana blood : poagenu



நெருங்கிய உறவினர்: நயம் 00. 1125] 
உ பருமனாகு 

flight {n) பறத்தல், வரம்புகடந்த 
எண்ண உயர்வு? 1) 1116 first 
flight, in the top flight : 
முதனமை இடம் பெற்ற நிலையில் 

flight (n) : தடிப்போதல், ஒசயொ 
ளிதல்; take flight, take to 
flight, betake oneself to flight : 
ஓடிப்போ; நமர் to flight : துரத்து 

fling (n) : வீச்சு. இகழுரை; 11102 0ம் 
1 இற்றத்துடன் Gesv: full fling : 
Das eNengeuta, have a fling at 
: ஏளனமாக இசழந்து பேசு 

flint (a) : சக்கிமுக்கிக்கல், கடினமான; 
set one's face like a flint : 
உறுதஇயாயிரு; 814௩ க ரிமரர் : கஞ்சத் 
தனமாயிரு 

flow (7 : இந்த, பொங்கிவழி: flow 
௦ரீ 50௦0ம் : அன்போடு அளவளா 
வுதல் ; 11004 07 நறபார்(க : இயல்பு 
மகிழ்சி . 

ரியா? ராப் : செயற்கை நீர்க்கால்: be 
up the flume, go up the flume 
் முழுத்தோல்வியுறு 

fly (n) : #; a fly in the ointment 
: ய வாய்ப்பைத் தடுக்கும் சிறு 
செய்தி; 2௦0 flies on : 

புக்குக் குறைவில்லை 
fly (0 : பறந்து வேகமாகச் செல், 
உயர எழு, பாய்ந்து செல்; fly a kite 
் பார்; fly at, fly upon : 
HOGuerg grag: fly in the face 
01: அவமஇ; fly open : actus 
wrags Bp: fly out : கோபத்தோடு 
ofisg elug: let fly : ag; make 
the - feathers fly : இடுமெனத் 
தாக்கிக் குழப்பத்தில் ஆழ்த்து 

ராத (60) : பறக்கின்ற, அவசரமான? 
119 10கர் : படகுபோல் மிதக்கவல்ல 
விமானம்; flyin, ப €: தற்பொ 
முதைய பாவம்; 1), % : பழம் 

இன்னும் வெளவால்; 1]/1)ஜ 115110 : 
அவசரச் செல்கை 

foal (v) : gy: in foal, with foal : 
கருக்கொண்டுள்ள 

8011௦ (6) : பின்செல், துரத்திச் செல்; 
follow after : ஏ.ப். பின்தொ 
உச்ந்து செல்; follow in one's 
steps, follow in the wake of : 

சுறுசறுப் 
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அகிச்சுவட்டைப் பின்பற்று; follow 
௦ம் : முகிவு வரையில் பின்தொடர்; 
follow suit : பினபற்றிச்செய்; 101- 
1௦87 118 110015 : வேட்டையாடு; 
follow the plou உழவ 
னாயிரு; 101107 146 sea : கடலோ 
auras vesflurnp, follow up : 
உறுதியாகப் பின்பற்றிச் செல், 
தொடர்ந்து செய் 

food (ர) : உணவு, இரை; 1௦6 1004. 
நீர நி5125 : நீரில் கூழ்கி இற; be 
food for worms இறந்து போ: 
food for powder : wen. ofyitacdt; 
food for thought : மனத்துக்கு 
உணவ 

(௦01 (] : ஏமாற்று, பொறுப்பற்றுச் 
@sweug: be a fool for one’s 
pains : வீண் முயற்சி செய்; 106 ௨ 
ool *௦ : ஒப்பிட்டுப் பார்த்தால் 
ன்றுமில்லாதவனாயிரு ௦௦15 

Bolt ந்5 5000. 8௦4 : முட்டாளின் 
வாதங்கள். விரைவில் wre 
இன்றன; fools paradise : 
பொய்த்தோற்ற இன்பம் goom 
fool's errand : பயனற்ற 
வேலையில் ஈடுபடு ; மாவி a fool 
of : Mam Oew; play the fool 
: Ganunelggenore m3 send on 
fool's errand பயனற்ற 
வேலைக்கு அனுப்பு 

10௦4 (4 : நட, நடனமாடு; ௦ம் 0025 
1661 : காலடியில், ௮4 1106 12௪ 07: 
இழ்ப்பணிந்து; போரு one off his 
feet : ஆரவழூட்டு; 1911 on one’s 

feet 2 gerugSeleargy டயட: 
find length of one's foot, know 
lengh of one’s foot : ஆளின் 
குறைபாடுகளைக் கண்டறிந்து ஆளுற். 
இறம் பெறு; foot it : நடணமாடு; 
foot the bill பணத்தைச் 
செலுத்து 10015 pace : Quag 
நிலையான நடை 19/௨ 0௮] at 
one's feet : வெற்றிவரும் வழியைக் 
காணு: 10246 one foot in the 
rave : இறக்குந் தறுவாயிலிரு 
சற ௦12௪ /2சர் : நதிலைகொள்; 

measure another's foot by 
one’s own last : தன்னை 
வைத்துப் பிறரை மதிப்பிடு; 01 1௦௦1 
1 தன்கு செயலாற்றும் நிலையில்; 011 
௦069 162 : பிறர் உதவி கோராத 
நிலையில்; றப1 01169 ௦௯54 1001
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foremost : முயற்சி செய்; 
put one’s foot down : 
உறுதியான நிலையினை மேற் 
கொள்; றபர் 055 1001 in it : 
தவறு செய்; 860 on foot : 
தொடங்கி வை; 8964 01165 1004 ௦௩ 
the neck of, put one’s foot on 
the neck of, have one's foot on 
the neck ௦4 : முற்றிலும் அடக் 
Awres, the ball is at his feet : 
வாய்ப்பு சமீபத்து உள்ளது; with 
one's feet ர்ரொய௦5( : இடுகாட்டிற்கு 
எடுத்துச் செல்லப்படும் நிலையில் 

for : (prep) 5, (pareficg: for a 
long time ? நெடுங்காலமாய்; ௦ 
for ?: வகையில்; be in for it, be 
8011ம் : வேண்டாதது வரப்போக, 
தென்று எதிர்நோக்கி இரு for all 
12ம் : இருந்த போதிலும்; nothing 
for it but ் தவிர வேறு 
வழியில்லை; 01102 107 211 : கடைசி 
முறையாக; 1206 ராடு word for it; 
உறுஇயாகக் கொள் 

force (9) : வறபுறுத்த, இணி, கட்டா 
யப்படுத்து; 0006 1 10706 : 
அமலுக்கு வா: force an analogy: 
உவமைக்கு வலிந்து பொருள் 
கொண்டு அதன் பொருளையழி; 
force a passage, force one's 
ஸு. : வலிந்து வழியுண்டாக்க் 
செல்; 7006 ௨ தராயிஈ : வலிந்து 
wee), force the pace, force 

the running : எதிரி களைப்படை 
வுமாறு ௨௪௪ அளவில் த் 
மேற்கொள்: 111 10106 : அமலில் 

fore (adv) : முன்னிலையில்; 60116 
to the fore ? முண்னுக்கு வர; 1076 
வம் எரி : கப்பல் முழுமையும்; (0 
the’ fore : அதே இடத்தில், 

ப்பான். 

fortune (n) : eBiaren நிலை, 
gpGup; make one’s fortune : 
@edecorg, Marry a fortune : 
GSerégearfenu wer; spend a 
sam fortune on it; 
பெருந்தொகை செலவு செய்; tell 
fortunes : குறி சொல்லு 

foul (n) : இமை, ஈன ஆட்டம்; 
fall foul BPS ee play 
foul : ; throu 
foul and fair ஜி தன்கை இமைகள் 
எல்லாவற்றிலும் 

fraction (n) : பின்னம், பகுதி 
decimal fraction : தசாம்சப் 
பின்னம்; improper fraction : 
ganculerexiu, proper fraction : 
தகு பினனம்; Vulgar fraction : 
பொதுநிலைப் பினனம் 

free (adj) : அடிமையற்ற, கட்டற்ற; 06 
free ithe ‘make free with : 
வரம்பு மீறி உரிமை எடுத்துக் கொள்; 

grace : தகுதிநோக்காது 
காட்டப்படும் அருள்? 4066 18156 : 
யாப்பற்ற Geiujer; give a free 
hand : விருப்பம் போலச் 
செயலாற்ற உரிமைகொடு; 126 2 
free hand : விருப்பம் போலச் 
செயலாற்றும் உரிமை பெறு 

10226 (0) : பனி உறையும் நிலை; 
freeze one’s blood அச்சுறுத்த: 
freeze to death : Ag geflflere 
ap 

fresh (adj) : yguets®) வாய்ந்த 
break fresh ground : spss 
படாத புதிய துறையில் முயற்சி செய் 

fret (v) : sng; fret and fume : 
பதட்டங்கொள்் 

front (v) : எதிர்த்து நில், சந்தி, 200௪ 
to the front : qpmeriung: front 
bench : மாமன்றத்தில் அமைச்சர் 
sensarer Grin; front door : 
வீட்டின் தலைவாயில்; go to the 
௦01 : போர்முனைக்குப் போ; 
have the front : ஆணவமாக 
(peruig: feo; head and front : 
செய்தியின் முக்கியக் கூறு; in front 
08: முன்னால், எஇரில் 

frying pan (n) : வாணலி; மேட் of 
frying pan into fire : Gugae5 
ர்கேடான நிலையில் 

ல்மி (6 : நிரம்பிய, விளக்கமான, 
உணர்ச்சி கனிந்த; 101] ௨26 : வய, 
வந்த Sere full brother, full 
539127 : ஒரே தாய்தந்தையருக்குப் 
பிறந்த உடன் பிறப்பாளர்; full 

- 100011: பூர்ணிமை; full of him- 
self, full of fis subject, full of 
the news : தன்னைப் பற்றிய 
செய்இிகளையன்றி வேறெதுவும் 
Fear il of Pte : 

£றைமுதிர் வயதுடைய; up: 
நிரம்பித் ததுக்பிய; 1௩ full : 
முழுமையாக்ஷ 111 full cry : garg



பட்ட ஆர்வத்துடன? 10 full swin 
முழுவீசசில்; 01 1176 1011 ந] : 
கலப்பினம் இல்லாத; 10 the full : 
முழுதும் 

fun (n) : கேளிக்கை; for fun, in 
fun : விளையாட்டாக; 15 2 
fun, is great fun பெரு 
Gemsens; make fun of, poke 
ர்பபாடகர் : இகழந்து நகையாடு 

fur (v) : உரோமத்தால் மூடு; make 
16 ரபா ரிறு : குழப்பமுண்டாக்கு 

ரியமாம (ப் : எதிர்காலம்; 101 116 ரிய- 
ture, in future : இனிமேல் 

G 

gab (n) : sermev; gift of the gab : 
வம்பளம்பு: 

gaff (n) : «@; blow the gaff : 
சதித் இட்டத்தை வெளியாக்கு; 

gain (ஸி : ஈட்டு, வெற்றிபெற: gain 
ground : முனனேறு; gain 
ground upon : Gagagm gain 
on, gain upon : கடந்து செல், 
gain the ear of : சொற்செல் 
வாக்குப் பெறு; gain the upper 
hand : Geng; gain time : sc 
நீட்டிப்புப் பெறு: 

gaiter (n) : s7gyep: ready to the 
last gaiter button முழு 
ஏஏற்பாடடோடு; 

gala (n) : uw@psa; gala day : 
wipe விழா mac: gala dress : 
மகிழ்ச்சிநாள் உடுப்பு? 

gale (ங் காலந்தாழ்த்தி வாடகை 
GQegsgise, hanging gale 
வாடகைப் பாக்கி; 

gall (n) : காஜ்பபு: 910 one’s pen in 
தவி! : சடுமையாகத தாககி எழுது: 

11 (0 : நுழைமாடம்: தவரு. 
8 hit. gallery shot, gallery stroke 

: ஆரவாரமான நாடகப் ug®: play 
to the gallery மலிநத 
கலைஞர்க்கு ஏற்ப நடி? 

galley {n) கோதத அச்சுக்களை 
அடுக்கும். நீண்ட gg galley 
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proof பக்கங்கட்டாத அச்சுப் 
பார்வைப்படி; 

gallows (n) :gragmye; a gallows 
look :சுடுந்தோறறம்: cheat the 
தயி. :. தாக்குத்தண்டனைக் 
குறறத்திலிருந்து. pi: have the 
gallows in one’s face : Bw 
பயககுந் தோறறங் கொள்; 

game (வ; செயலார்வமுடைய, துடிப் 
uniandias, be off one’s game : 
தனனியல்பான செயல்தகுதி 
Psoow hb be on one’s game : 
தன்னியல்பான செயல் 
நிலையோகிரு fair game 
நேர்மையாக மேற்கொளளத்தக்க 
முயற்சி; [071040 தபாடீ : சட்ட 
முறைப்படி வேட்டையாடக் கூடாத 
விலங்கு; தாச not worth the 
candle முயற்சியளவுக்கோ 
செலவுக்கோ பொருந்தாத 
சிறுசெய்தி: have the game in 
one's hands : ஆட்டத்இல் எளிதில் 
வெறறி இட்டும் நிலைபெறு; 111266 
சவாடீ ௦1: ஏளனம் பேசு; 11016 ௦7 
your games : தகைய தசூழ்சசி 
எதுவும் வேணடா; 190. 2. 5000 
game : திறமையோடு செயலாற்று; 
play a poor game : ®penuw 
Weris OGswerpp: Play the 
game : விதிகளைப் பின்பற்றி நட 
1116 தவா 15 மற : ஆட்டம் தொடங் 
Awad oon 

gander (n) : ண்வாத்து, 
அறிவிலி; $லப0௦6 for the goose 
is sauce for the gander : 
உனக்கு எப்படியோ அப்படித்தான் 
எனககும்; 

gap (n) : More, Ape; fill a gap, 
slop a gap, supply a gap : 
விட்ட இடததை நிரப்பு: 

gate (௩) :வாயில்; த2ம்€ 01 101: 
கற்பனை மரபில் உண்மைக் 
கனவுகள் வருவதறகுரியதாகக கூறப் 
படும் வாயில் gate of ivory : 
கறபனை மரபில் பொய்க் கனவுகள் 
வருதறகுரியதாகக் கூறப்படும் 
வாயில்: 

gather (v) : Dyce. germ Gar: be 
gathered to one’s fathers : gp: 
gather breath நூசசு மீளப் 
பெறு. தவா ஐயாம்
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gather oneself 
ற்றலை முழுதும் 

gather to a head 

எனேறு: 

fogether : 
ஒருங்கு திரட்டு; 
் ஆயுத்தநிலை எய்து; 2911187 பற : 
Ger; gather way செல்லத் 
தொடங்கு: 

gauntlet (n) : கவசக் கையுறை; 
fling down the gauntlet. throw 
down the gaunilet :@urgssany: 
pick up the gauntlet, take up 
the gauntlet அறைகூவலை 

ஏற்றுக் கொள, சவாலை 

ஏற்றுக்கொள்; 

gauntlet (n) : gesr_enerupenp; Tun 
the gauntlet அனைவரின் 
கண்டனததுக்கும் அளாகு, குற்றச்சாட் 
டுக்கு ஆனாக்கு; 

gentle man (n) : நண்மகண்: gentle 
man ‘at large : Game ergrayin 
இல்லாமலே அரசவைத் தொடர்பு 
கொண்டுள்ளவர்; gentleman's 
gentleman : geet; gentleman 
usher : பெருங்குடிமகன் ஏவலர்; 

86 (௫) : வாங்கு அடை, சென்றடை; 
6 தரப் 0௩ 10 : அணுகிக் 
கொண்டிரு: get about : @ig 
மங்கும் செல்; ஐ abroad : 
தொலை செல்; 86 ௨ head, get 
along : சமாளித்துக்கொள்,, 
முனனேறி௪ செல்! 264 2ம் : sen, 
லஞ்சம் கொடு; ஐ61 ௨ thing for a 
இப : ஒருவருக்காக பொருள் 
பெறறுக்கொடு; get a way with it 
i ற்சியில் வெற்றியடை; get 
back. ் திரும்பிவா: get by ; 
நிறைவேற்றுவதில் வெற்றியடை; 
தன் மோட : இறங்கு; தர (0: 
நுழை; 281 14 : தண்டிக்கப் பெறு: 
get it into one's head : நம்பு; 
get knowledge of, get wind of: 
கேள்விப்படு; 861 011 : தப்பிப்பிழை, 
விலகச் செல், அப்பால்போ; get 
off with : காதல் உறவாடு; get on 
₹ முன்னேறு; வளர்சசியடை; get 
0065 ௨ ஈவார் 1௩: லை செயல்மு 
றைகளில் நன்கு பழக்கமடை ந்துவிட; 
get on one’s nerves : எரிசசலேற் 
படும்படி Ged: get on the brain: 
அ எண்ணிக் கொணகுிரு 
get on to : எடுத்த காரியததில் 
வெற்றியடை: get out 
வெளியேறு: 8௦4 பெர் ௦ரி வா : 

கையிலிருந்து , வேலையை 
wy: get out of sight, get out of 
One's depth :wenmsg Gun; get 
Over : grag; get person upon 
a subject பொருள் பற்றிப் 
பேசவை; 804 possession of : 

son; get quit of : Neg sag: 
get ர௦யர110 : தட்டிக்கழி, சக்கவை; 
get round (௦ : ரு மட்டில் செய்ய 
sacug@: get ship under way : 
ative youurs Gew, get the 
best of it: மழு வெற்றியடை; த₹ர் 
the upper fand ் ஆதாயமடை; 
get the wind up : Ggiasare 

மையாக உழை; 964 1116 9401௧௩ 
of : ME Gagp: get through a 

igs கெர்ள், வெற்றியடை) 26 
through with =: செயல் 
வெற்றிபெறு; get together 
ஒருங்கு கூட்டு; ஐம் பரம் : அடக்கு; 
26 பற : எழு: get up stream : 
ஆற்றல் மீதாரப் Qup: get well, 
get better நோயினின்று 
விடுபடு: 861 97186 40 : அறிந்து 
Gare; get with ௦10414 : கருவுறச் 
செய்: 112078 ௪011௦ 9௦ : செய்து இர 
வேண்டியதாயிரு 

ஐக் (0) : ஆவி, பேய் உரு; ஜிரகீ மற 
the ghost’ : உயிர்விடு; ghost 
Writer: agpet பெயரில் எழுதிக் 
கொடுப்பவர்; lay ghost: 
பேயொழி; not the ghost of a 
01120106 : அறிதும் வாய்ப்பில்லா 
Heres: raise ghost : பேய் 
ezuenp, The Holy Ghost - 
பரிசுத்த ஆவி; 

ghotstly (a): ஆவிசார்ந்த ஆன்மிக: 
ghostly adviser, ghostly direc: 
tor, ghostly father : “umanosir 
ஸனிப்பு அளிக்கும் கரு; ghostly 
comfort, ghostly counsel : siunw 
குருவின பாவமன்னிப்பு ஆறுதல்; 
ghostly weapans சமயவா 
தங்கள; Our ghostly enemy : 
சைத்தான்; 

இர (ம்: கொடை, அரும்பண்பு: சம் ௨ 
1. : மனமார்ந்த கொடையாக: ஜி 

of the gab பேச்சுததிறம், 
Breverenio; pill of the tongues : 
அயல் மொழிகள் பேசும் இறம்; 

gift - horse (n}) : ufAp குதிரை 
look a gift-horse in the வலப்



ஓசியாகக் இடைத்த மாட்டைப் 
பல்லைப் பித்துப் பார்த்தல் என்ற 
பழூமொழிக்கு தப்ப: 

gill (n) ஒருவரது மேவாயின் 
இழுள்ள சதை; 108]7 about the 
gills : உடல்நலத் தோற்றமுள்ள: 

ஜி்ட்(மி : பொன் பூச்சு; (2006 0156 
gilt off the ginerbread 
மேற்பூச்சு அகற்று; 

திரா (0 : இஞ்சு, எழுச்சி; dried 
ஜகா - சுக்கு; ginger shall be 

ot in the mouth : @erusmer 
மீதுள்ள பற்று அழிவில்லாதது: 

ளம் (9 : சூழ், சுற்றிக்கட்டு; gird 
oneself, gird one’s coins : 
செயலாற்ற ஆயத்தமாகு 

தரே (9: தா. ஒப்புவி, ஈடுபடுத்து; give 
and take policy : விட்டுக் 
கொடுககும் தன்மை; give away : 
மணமகளை மணம் செய்து சொடு, 
பரிசாக வழங்கு, தி back : 
இருப்பிக் கொடு; இய டரா] 10 : 
பெறு, தோற்றுவி: give chase : 

ரத்து; give ear : Geer: give 
forth 1 Qaefluig: give ground : 
இடங்கொடு give head, give line, 
give rein : மேலும் வாய்ப்புக் 
கொடு: 816 1010 : விட்டுக் கொடு; 
give in to one : serge aq: give 
௦ : வெளியிடு; give oneself 
ஐஸ் : தன்னையறியாது செய்தியை 
வெளியிட்டுவிடு: give oneself to: 
ஊக்கத்தோடு முயற்சி செய்; give 
out : Gere: give 0927 : செய்யா 
woe, Dosselg: give place, 
Bive place to : விட்டுக் கொடு; 
ive rise to: arzesrinng, @tvafl; 

give the lie to: gaat Ghsmdns 
ரெனப் பலரறியக் குறறம் சாட்டு; 

give tongue மோப்பங்கண்டு 
குரை; திு6 10 (106 010 : விளம்ப 
gouges: Bive UP: esa: give 
முஷ் : பின்வாங்கு, இடமளி; 

given (a) : கொடுக்கப்பட்ட; இகோ 
போ : இக்கையின போது சட்டப் 
பட்ட பெயர்: இ னள : த யநெறி 
களுக்கு ஆளாகவிட்ட; 

gizzard மீன்-பூச்சி-நத்தை 
வகைகளின் இரைப்பை: 1161 01165 
gizzard : தேவையின்றி மணத்தைத் 

தொல்லைப்படுத்திக் கொள்; stic! 
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in one's gizzard : aigdcuupp 
தாயிரு: 

glory : jap; be in one's glory 2 
yopex osehenauiads: glory 
: போறறி! வாழ்க! glory of the 
SNOW : நீலமலர்ச் செடி வகை; 

glove : mauenp: fit like a glove : 
சரிநுட்பமாகப் பொருத்து: 112110 11 
glove : மிக. நெருக்கமான 
முறையில்; take off the gloves : 
வாகிடும் வகையில் கண்டிப்பாயிர 
throw down the glove : 
setts sony, Without the 
தில : வாதத்தில் கண்டிப்புடன்; 

go : போதல், தெம்பு, முயற், 
முன்னேறு; be gone : போய்விடு; 

lar gone : மிகவும் நோயுற்ற; gO 
about : அங்குமிங்குஞ் செல்; gO 
about one’s business : ger 
காரியத்தைப் பார்த்துச் செய்; 20. 
abroad : வெளிநாடு செல்: go 
கதகர்ாக( : எதிராகத திரும்பு; Bo a 
[16ல் : தடையினறி முனனேறு; 60 
a long ஷு : நீடித்து உழை: 20 
along with, go with : eerG@ec, 
தன்றுபடு; ஐ0 824 : ஊ, டன 
செயலைக் சைக்கொள்; go back 
from one’s word, go back 
upon one’s word : Gene தவறு: 
ட நவி! : பிணையமாயிரு; 80 06- 
ind : மீணடும் ஆராய்; gO 

beyond bounds : ssa மீறி; 20 
better, go one "Getter : 
எதிரியைப் போட்டியில் தோற்கரடி; 
go black, go brown, go native : 
இழ்ததசை மக்களுடைய வாழ்க் 
கைமுறை, பின்பற்று; ஐ0 (3 : கடந்து 
செல் go down : மூழ்க 
தோல்வியுறு; go for : கைப்பற்ற 

யல்; go for little, go for noth- 
ing $ பயனற்றதாகக் கருதப்படு; 
பாழாய்முடி: go halves, go shares 
: சரிசமமாகப் பங்கு பிரி; 80 11மபி 
with : கெடுதலாக முடிவுறு: 20 1௦4 
and cold: சுரத்தால் பீடிக்கப்பெறு: 
௦1%: போடடியாளராகச செல்; 20 
n for : நாடி மேற்கொள்; go into 

: நுழை, தேர்ந்தாராய்; 80 11 ௨1016 
: துணையின்றி தனியே செய் BO 
off : dug: go off one's head : 
மூளை பிறழ்வுறு: 80 01 : முன்செல், 
விடாது முன்னேறு; 80 on the
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streets : alsceunserng: go out : 
வெளியெறு; 80 0946 : கட்சி, மதம், 
மாறு, இருத்தியமை; 80 01/67 (16 
$0ற, ஐ௦ ௦ (6 0௨௫ : எதிரியை 
தாக்குவதற்காகப் பதுங்கு குழியிலி 
ருந்து வெளியேறு: 20 £௦ப்பம் : 
தோக்கமினறி பார்க்கப் போ; 20. 
8101 : படையில் நோயாளிகள் பட்டி. 
யலில் பஇவு செய்து கொள்; 20 1116 
whole ௦ : கடையபோகக் காண்; 
£0 through : து ஆராய்; 20 

rough fire and water : ereveur 
டர்களையும் பொருட்படுத்தாமல் 

இத்துனை; go through with : 
குறைவற முடி go to law 
வழக்காடு; go to one's heart : 
மனத்தைத் துயர்ப்படுத்து; 60 to 
pieces : ere; go the bar : 
வழக்குரைஞனாயிரு go to the 
country : பொதுத் தேர்தல் மூலம் 
மக்கள் அறியமுனை; 20 10 
the wall : புறக்கணிக்கப்படு; gO 
மச்ச : அமிழ், அழிந்துபோ; 20. 
under the name of : என 
அழைக்கப்படு; go without 
இல்லாமற் கழி, go without 
saying : saps grGer offeraas 
saguaruig: go with tide, go 
with times):  wpmetsenens 
போல நடந்து கொள்; 11௦ 9411] go 
2 : தனிசசிறப்புக்கு உரியராவார்; 
16 60 : விடுதலை செய், பிகிநீக்கு: 

goat (ர) : வெள்ளாடு; ஜர் 01௦9 
goat : efisegrig; play the 
இப் 8024 : மூட்டாளாக நட; 
separate the sheep from the 

goats ் நல்லதினின்றும் இயதைப் 

50-09 (௫) : கடத்தல்: give the go-by 
* 19: தாண்டிச் செல், புறக்களி; 

004 (1) : கடவுள், இறைவன்: 804 of 
God : கட்டுப்படுத்தமூடியாத 
இயற்கை நிகழ்ச்சி; by G : 
aLeyer gomexrure, God forbid : 
கடவுள் தடுத்துக் காப்.பாராக! 0004 
grant கடவுள் அருள்பாலிப் 
பாராகி! மேம் 100௩ : எனக்குத் 
தெரியாது: 0005 கோ : நிலவு 
லகம்; மேரி'$ 171226 : மனித உடல்; 
God’s (ப : கலப்பற்ற உண்மை; 
under God : sas wera) walls 
முயற்சியால்; 

௦1) : தெய்வம் கத் 
சட தெய்வக் மகன் god eed of தெய்வச் சிலை; 01113 

love : காதல் தெய்வம்; [8854 10 
the gods, sight for the gods : 
உள்ளங்கவர் செய்த, கண்கவர் 
பொருள்; 110ப05001ம் 2006 : கூல 
தெய்வங்கள்; 

going (adj) : இயங்கும்; going con- 
cern : இயங்கிக் கொண்டிருக்கிற 
வாணிகம்; 2012 டரா : அணுகி 
நெருங்குகின்ற; going strong 
ஊக்கத்துடன் முன்னேறுகிறை; 

8004 (௮0]] : நல்லது பயன், விரும்பத் 
தக்கது; 28 2000 25 : ஒத்தநிலையு 
டையதாகவே; be as good as 
one’s word : வாக்குறுதியை 
நிறைவேற்று for good, for good 
an all நிலையான முடிவாக: 
good for anything : eaGe 
லைக்கும் பொருத்தமான; good 
1௦015 : அழகுத் தோற்றம்; 2000 
luck : நற்பேறு: 2000 ௦11085 : 
செல்வாக்கு: good sense : 
செயலறிவு: good temper : AGF 
டுப்பின்மை; 2000 (1ம்12 : பயன் 
தரூம் பேரம்; 20௦00 (1728 : சுவைப் 
பொருள்கள்; 2000 (6 : சரியான 
காலத்தில்; 118/6 உ good time 
மூழ்ச்சியாக Bo: make good : 
ஈடுசெய்; no g ் பயனற்ற; 
stand good : நிலைத்திரு. 
தொடர்ந்திரு; (116 8000 றகற16 : 
வன தெய்வங்கள்; 10/1: 2000 : 
விருப்பங்கொள்: 

gorge (n) : Ggretren_; have one’s 
gorge rise : பெரிதும் வெறுப் 
புக்கொள்; 11888 (116 gorge : 
குமட்டு; 

grace (n) : நயம், வனப்பு, அருள்; 
days of ஜான06 : சலுகை நாட்கள்; 
(வி! ராமர நாக௦6 : ஒழுக்க நிலையி 
ணினறும் வழுவு: seving grace : 
ஈடு Gedujto uey; take heart of 
grace : வழங்கப்படட சலுகையி 
னினறும் ஊக்கங்கொள; எரிய ௧3 
grace : வெறுப்பைத தரும் 
பாங்குடன்; with good grace : 
இணக்கமான பாங்குடன்; நுலோ 00 
தரவ0€ : இயேசுவின் பிறப்பிலிருந்து 
கணிக்கப்படும் ஆண்டு;



grain (n): seb, grefluns; against 
the தாஸா : மனப்பாங்குக் 
torpre, dye in grain : கெட்டிச் 
சாயமிடு? in grain : 
Pepurs; with a grain of sales 
முழுதும் நம்பாமல்; 

ஜூவார்(ச (டி : கருங்கல்; 1116 0. 
தவாம்(£ : விழலுக்கு நீர் இறை; 

granted (a) : கொடுக்கப்பட்ட; (21௦6 
for granted : ஆராயாமல் 
அ.ப்போதைககு உண்மையென 
ஒப்புக்கொள்; 

தாறறி6 (ம் : பற்றிப் பிடிக்கும் கருவி; 
grapple அர்ப் : கடுமுயற்சியில் 
ஈடுபடு; 

சார (8 : பற்றிக்கொள்; 00010 
௦065 ஐூகற : பிடிப்புக்கு அப்பாற் 
ucct grasp nettle : துணிவுடன் 
Q@uidsurcené eure; within 
one’s grasp கைப்பற்றும் 
எல்லைக்குட்பட்ட 

சாக : புல், மேய்ச்சல், புல்நிலம்; at 
grass : வேலையின்றி; go to 
grass : Guwelits Gug: grass 
widow : கணவன் வேறிடத்தில் 
இருக்கப் பெற்ற மனைவி; 11௨ (116 
2௮55 0 : இயல்பு கடந்த கூரறி 
வுள்ளவராயிரு; 166 grass grow 
under one’s feet : வேலையின்றி 
Gennes; send person to 
grass : @Op efpae: 

grave (adj) : wend அழ்ந்த; 1661 
someone walking on one’s 
grave காரணமில்லா நடுக்கவு 
exvia; Guy grave of reputa- 
1105 : பெருமைகள் பழுதுபட்டுப் 
போகக் காரணமாயிருந்த இடம்; 
secret as the grave : மிக இரகசி 
யமாக; with one foot in the 
216 : இறக்குந் தருவாயில்; 

grease (n) : கொழுப்பு, wens; hart 
of grease : Glan ஆண்மான்? 
in grease, in pride of grease, 
in prime of grease : கொழுத்த; 

தாசர் (80/] : பெரியது, தொகுதி; ௨ 
ஜாமம் ப62பி : மிகப்பெரிய அளவு; 2 
great many ‘acd veut; great 
grand-father : கொள்ளுப் 
பாட்டன்; great gross 144 
உருப்படி: great 106 : பெருவிரல்; 
the great majority மிக்கப் 
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பெரும்பாண்மைப் பகுஇ; 1116 ஜாலர் 
world ் உயர்ந்தோர்; 8 
green (adj) : பசுமைநிறம், பசும்புல் 
தரை; green cheese : wségearn 
அடையாத பாலேடு; green eye : 
பொறாமை: தாரா fat : அமைக் 
கொழுப்பு: green light : 
தொடர்ந்து மேற்செல்ல இசைவு; 
green manure : ussgrer agit; 

grind (v) : Qurqucag: grind len- 
ses : கண்ணாகக் சில்லு 
உருவாக்கு; 112146 போ axe to grind 
3 செயல் வகையில் தனக்கெனத் 
தன்னலநோக்கம் கொண்கிரு; 11010 
one’s nose to the grind stone, 
keep one’s nose to the grind 
stone : இடைவிடாது வேலை 
வாங்கு; 

grip (0 : cfg: at grips : ease; 
60116 10 ஜார்ற5 : சச்சரவில் ஈடுபடு; 

சார்க் (ப் : அரைப்பதற்கான கூலம்; 
all is grist that comes to hi 
mill : அவண் அனைத்தையும் 

ஈயப்படுத்திக் கொள்கிறான்; 
irings grist to the mill : பயண் 
விளைவிப்பது: this business 
brings grist to the mill: @ass 
தொழில் லாபமாய் அமையும்: 

சார்ச/௪ (1) : குருத்தெலும்பு; 171 the 
gristle : முதிராத: 

groan (v) : yews; groan down : 
பேசுபவரை முனகல்களால் அடக்கு 
ஜ்வார்ருத 6௦வா3 : உணவு மேசை: 
groan inwardiy : s@pguile 

groat (n) : Ag sere don’t care 
a groat : 6g Aplgb Quigcudos 

தாதிரு: 
2௦55 (௩) : முழு மொத்தம்; தக 
ர்்யின : வெறுக்கத்தக்க உணவை 
விரும்புபவர்; 11) ஜ்௦க5, 1) (06 
gross : மொத்தமாக: : 

ground (n) : திலத்தளம், செயற்களம்; 
above ground : awi@yr@ wap 
இருக்ற break ground 
தொடங்கு; classic ground 
வரலாற்றுச் சிறப்புடைய இடம்; cut 
the ground from under one's 
feet இ.ட்டங்களையும் வாதங்க 

ளையும் முண்ணறிந்து தடுத்துப் 
uuerppsreé Ged; down to the
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round : wore; fall to the 
ground. $e" dashed to the 
ground ் இட்டததில் தோல்வியுறும் 
lorbidden groun: நீக்கு 
வேண்டிய செயல்) தசம் சாபா : 
(perGergy; ground landlord : 
இழ்வாரத்தார்; lose ground, give 
ground : பின்வாங்கிச் செல், 
தோற்றுப்போ; shift one’s 
ஜு௦பாாம் : நோக்கை மாற்றிக் 
கொள்: stand one's ground : 
வாதத்தில் உறுதயாயிரு; 

wv}: வளர், விளைவ ஜபா 
erjownwards ் தேய்ந்து போ: 

grow into one, grow together : 
இன்று Get; grow on, grow upon 
் மேம்பட்ட மஇப்புப் பெறு; ஜாம 
ரெடரா€ : மிகுதியும் விரும்பிப் 
பாராட்டப்படு; ஜாரா out of 5 
அளவிற்கு மேல் மிகப் பெரிதாக; 
grow up : முதாவு நோக்கி 
முன்னேறு; 

ஜாமி (9 : தண்டி: have one’s 
gruel, get one's gruel :ganrg.& 
sug: give one his gruel : 
gabr9, CZTsigy; 

தபமெம் (ஈ) : காவல், காவலர், காவல் 
காத்தல்; 195 ௦71 தபுசார் ; எச்சரிக் 
தையாக இரு; Off one’s guard : 
விழிப்பின்றி; 01 one’s guard : 
விழிப்புடன்; run the guard : 
காவல? காணாது. சடந்துசெல்) 

தமக (ம் : துப்பாக்கி; as sure as a 
இப : உறுதியாக; big gun : 
முக்யைப் usreh; blow great guns 
: qupberby Cason of, great 
Bun : சிறப்புப் பொருந்தியவர்: இமா 

moll j &ழோர்களுடன பழகுபவர்; 
80101 ௨ ஜப : இகழ்ச் ரியவர்; 
stand ட ரகக் தனக் அக to 
one’s {uns : Garcransules உறுஇ 
யாயிரு 

gut {n) : குடல்நரளம்: 191100 ஐபர் : 
குடல்வால்; 

சபரக (1) : குடல், உள்ளீடு; 1129 710. 
guts in it: உண்மையான மதிபபு 
அற்றது; take out guts of : 
மீனைத் துப்புரவு செய்; 

gutter (n) : sréacr; gutter jour- 
nalism, gutter press : 
பத்திரிகை! (௮106 001 01 gutter : 

ஏழ்மை நிலைகளினின்று வெளிக் 
கொணர்; 

சீர (0) : விதத்திர ஆடை அணிந்த 
மனிதன்; 00 & இரு ; மறைந்து 
கொள் give the guy to : 
தப்பித்துக் கொள். 

H 

hack (67 : வறட்டுத்தனமாக இருமு 
ப்பத் மென்? வறட்டு இருமல் 

hail (n) : முகமன், நல்வரவு; hail 
௦ : புறப்பட்டு வா; 

hair (n) : wuft; against the halt ் 
ருப்பத்திற்கு மாறாக? ௨ oO 
the dog that bit him 3 
தொந்தரவு கொடுத்ததன் மிகச் சிறு 
பதர the hair, fut up the 
hair, let down the hair : 
முடியை ப்பனை செய்; keep 
one’s hair on: அமைதியாக இரு; 
lose one’s hair : Mars@srar 
make one's hair stand on end 
' #éeepcg; not tum a hair : 

gu மடையாதிரு put up the 
pair : தொண்டை போடு; split 

75 : திறியதைப் பெரிதாக்கு: 
a hair, to the run of a hair : 
கிகத் துல்லியமாக; | 

half (n) : sey; better half : 
மனைவ: ரொ 65 : சரிசமமாகப் 
ude Georg: do a thing by 
14425: அரைகுறையாகச் செம்; 
௦ நவ்: : சரி சமமாகப் பங்கடு; 
al€ backed : அரைகுறையான; 

half-brother : மாற்றாந்தாயின் 
weer; half-way house : இருநகரத் 
இற்கு இடையில் தங்குமிடம்; 

hammer (n) : ssgwex bring to 
the பலாச. : ஏலத்தற்குக் 
கொண்டு வற்று விற்க: come 
under the hammer : ஏல 
மூலமாக விற்கப் பெறு; hammer 
and tongs : சடுஞ்சுமையுடன்; 
hammer மர்: இட்டஞ்செய், 
த young முடிவு eresr, knight 
of the hammer : கருமாண்; 
throwing the hammer : eae. 
க.யால் நடத்தப்படும் போட்டி;



12௭௦ (5] : கை, இறமை, கையெழுத்து; 
at first hand : மூலத்திலிருந்து 
Gagqurs, at hand : sas; at 
the hand of : ணாருடைய 
செயலினால்; மலா & வாம் : பங்கு 
@ansr, by hand : உடலுறைப் 
பினால்; 037 the strong hand : 
வலுக்கட்டாயமாக; Close at hand: 
அருகில்: 00116 1௦ வாம் : வந்து 
Gan; do a hand's turn : சிறு 
முயற்சி செய்: 100 one's own 
and : gsraaraGer, from hand 

to mouth : AaserHerg; hand 
and foot : 
முழுக்கு hand and glove 
நெருங்கிப் பழகும் wpespele, hand 
down மரபுரிமை வழியாக 
ஓப்புவி; 11௦03 1 glove : erg 
தையாக: hand in hand : 
கைகோத்துக் கொண்டு; [1870 01: 

ப்புவி; ப்பாக off: தொடாதே; 
நிகாம் பெர : ஒப்படை 1120 088 
head geo prs; hand to 
hand :@s semg: have one’s 
hand in தொழில் நடத்இக் 
கொண்டிரு; high - handed : 
gens; in hand தயாரிப்பில், 
acgea_ie, keep a firm hand 
on: கட்டுப்பாட்டில் வைத்திரு; 
Jend a hand : agaf Qeus off 
வும் : ஆயத்தமன்றி; 018 hand : 
அநுபவமுள்ளவர்; on hand : 
ஆயத்தமாக; 0ட 1116 0௨ 1000 : 
66 et; on the other hand : 
மற்றொரு சார்; out of hand : 
கட்டுக்கடங்காமல்; POOT hand 

இறமையற்றவர்; 561 01௦5 hand 
1௦ : ஒன்றில் ஈடுபடு; 12106 17 11௨3 
: மேற்கோள்; take off one’s 
hands : விடுவிததுக் கொள்; to 
one’s வாம் : ஆயத்தமாக; பரோ 
one’s லாம் : தருவரது சரியான 
கையெழுத்துடன்; Upper hand : 
அதிகாரம்; with a heavy hand : 
Gar@enoure; with a high hand 
2 தைரியமாக: 

handle {n) : eosi99; a handle to 
one’s name :} பட்டம்; 

hands (n) கைகள், தொழிற்சா 
லையில் வேலையாள்; change 
hands : essorié Ged clean 
hands குற்றமின்மை; good 
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hands BOUT SEBS ஈரம்: 
hands off : @gr_s@s! hands 
up : கைகளைத் தலைக்கு மேல் 

lay hands on உயர்த்து; 
satiump: laying on of hands : 
இ ககையினபோது சமயத்தலைவர் 
இண்டுதல்; off one’s hands : 
கைமீறிப் போய்விட்ட நிலையில் 
on all hands : எப்படிப் பார்த் 
grave; on one’s hands : 
இருவரது பொறுப்பில்; 5107 ௦ 
ands : arms ZT) yells 

கப்படும் வாக்கு; strike hands : 
குப்பந்தம் செய்து கொள்; 18166 off 
one’s hands : வேலையினின்றும் 
விடுவி; மக] பாடக வர்க, 
wash one’s hands of 
பொறுப்பைத் தட்டிக்கழி; 

handwriting (n) : கையெழுத்த: 
handwriting on the wall: 
கேட்டின் முன்னறிவிப்பு; 

hang(v) : gra®eI@, aescugetl; get 
the வத ௦1 : தெரிந்து கொள்; 
11212 ஹர் :சோம்பிததிரி; வயத 
back : விருப்பமின்மையைக் காட்டு; 
hang behind :Mergsae: hang 
by a_ thread உறுதியற்ற 
நிலைகளைச் சார்ந்இரு; 1]2ப1த (76 : 
asong, hang heavy : Guogem 
saa: hang in the balance : 
உறுதியறற நிலையில் இரு; 118ஈத் 
off: GursaNg: hang on: gigs 
Qareisrgg; hang one’s head : 
வெட்கப்படு; hang out : syowwe 
ளமாகக் கட் ; hang up 
@gruseng; hang up one’s hat : 
இருப்பிடம் அமர்ததிக் கொள்; 

hard (adj) உறுஇயான, 
கண்டிப்பான; உ 2ம் பவதல : 
சலுகையற்ற, கண்டிப்பான பேரம்; 
hard ‘and fast rules 
கடுமையான விதிகள்; ௨ 112ாபி ஈயம் 
to crack : எளிதில் முடியாத: 192 
by : soe hard cash 
Gigraat ues, hard currency : 
மதிப்பு திடீரெனக் குறையாத பணம் 
hard drinker : விடாககுடியன்; 
hard —facis மறுக்கமுடியா 
உண்மைகள்; hal fight: 

டவிடாச்.. சண்டை; hard 
earied : @saawpp: hard hit : 

கடுந்துனபத்துக்காளான; hard
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Labour : குற்றவாளிகள் செய்யும் 
கடும் உழைப்பு; (1 வாம் 16 : தாங்கமு 
ஒயாத வாழ்க்கை; hard lines : 
காலக்கேடு; hard-lying money : 
இடர்ப்பாடான பணியைக் கருது 
அளிக்கப்படும் ஊதியம்; 11ம் of 
hearning : சற்றே செவிடாயுள்ள; 
வாம் 0: ஒருவரைக் கண்டிப்பஇல் 
மிகக் கடுமையாக இருத்தல்: 11ம் 
றம் : நாயக் குட்டிகளில் அடிக்கால் 
களைப் . பற்றும் நோய்; hard 
pressed : நெருக்கமாகப் பின் 
தொடரப்படுகிறை; 120 றம் 4௦ 14: 
மிக்க இடரான நிலையில்; hard 
question : விளங்காத கேள்வி; 
hard row to 1106 : கடினமான 
வேலை; 12ம் 564 : கெட்டியாக 
அமைக்கப்பட்ட; hard times : 
காலக் சேடு; hard up : ues 
weo_wres; hard words : சுடு 
சொற்கள்; 1013 11201 : நில்; 

hare (n) : முயல்; first catch your 
hare, first catch your hare 
then cook him ஒன்றினை 
என்ன செய்வதென்று யோசிக்கும் 
per அது இெடப்பதை உறுஇசெய்; 

old with the hare and run 
with the hounds, run with the 
hare and hunt with the 
hounds ் பசலுக் i 

hatchet முன்னரே அடைந்த 
இழப்புடன் மீண்டும் புது குழப்புக் 
குள்ளாகு; 

ய] (9 : வலிந்து Bug: haul off, 
haul round : விலகிக் கப்பவைத் 
@otny; haul over the coals : 
eG; haul up : இழுத்து நிறுத்த: 

have (v) : கொள், பெறு; 11206 வர. 
வரச் : முயற்சி Ged: have at 
: grag, have 0076 : நிறுத்த; 
have 110௪ ரொ எவ் : விருப் 
பப்படியே செய்; have it out : 
பல்லைப் பிடுங்கு; have on 
ஆடைகளை அணிந்இரு; 112076 0112 
Up : நீதிமன்றத்திற்குக் கொண்டு 
வரும்படி செய்; 

hay (n) : வைக்கோல்; 1120௦6 hay : 
வெயிலில் புல்லைக் காயப்போடு; 
make hay of : தாறுமாறாகப் 
போடு, குழப்பம் உண்டாக்கு; 112006 
hay while the sun shines : 
காற்றுள்ள போதே தூற்றிக் கொள்; 

head (n) : தலை, மேலிடம், தலைவர்; 
beat person's head off : முழுதும் 
வெல்டர் the head and ears : 
பலாத்காரமாக; by head and 
shoulders : Ms Gwibuci; can- 
not make head or tail 
  

பூனைக்கும் தோழன் எனற பழமொ 

ழிக்கு ஒப்ப; 
hash (Vv) : gew@Burg; make a 
hash of : Gewg @ag: settle 
one's hash : Biggaacg: 

hat (n) : grr; as black as my 
hat: gion aguurer; hang up 
One's 44 : தங்கிடம் அமைததுக் 
@aner, hat in hand : அடிமைதத 
மரன் hats off to : இறப் 
பெல்லாம் அவருக்கே உரித்தாக்கு 
கஇறோம்; நககக மயம் (௨ 10, 
send round the hat : user 
இரட்டும் வேலை மேறகோள்; 
பிசசைகெள்; talk through th 
hat : On, பேசு பிச்சைகேள்: 

under one’s hat ; @ga@usors: 

hatchet (1) : கைக்கோடரி; bury 
the hatchet போர் ழி, 
விரோதத்தைக் கைவிடு; throw tf Ie 
hatchet : மிகைப்படுத்திக் கூறு: 
throw the helve after the 

்் புரியவில் » come to a 
head : séedlene Gua; cat 
one's head off : க்கு மேல் 
உணவுச் செலவு செய்; 100010 head 
to 1004 : உடல் முழுதும்; இருக a 
horse [119 112௨03 :அவன் விருப்பம் 
Gure Gurealg@: go by the head 
: தருவரின் ்லவுணர்ச்சியைக் 
கெடு; have a head on one’s 
shoulders. இறமையும் மன 
அமைதியோடு ய சமநிலையும் 
Gup: headfirst. head 
foremost. head over heels : 
geod pra; keep one’s head : 
அமைதியாயிரு; 166 0065 16௨03 
above water : தடனபடாஇரு; 12 
heads together : Geis ஆய்ந்து 
பார்; 1056 one’s னம் : 
அமைதியிழு: make head 
aleyans werGerp: off one's 
head : Apsgaimiips:; old head 
on young shoulders இளமை 
யிலேயே நல்லறிவு வாய்ந்த; out of 
one’s மொடல் : தனிப்பட்ட



கற்பனையிலிருந்தே; ளா head 
and ears : ஆழ்ந்து ஈடுபட்ட; பெரா 
00௨ ௨ம் : தலை மேலே: றாம் 
thing in person's head : 

கு 3 greanp: put thing out 
of one’s head : எண்ணத்தைப் 
பேரக்கு; show one’s head : 
saear_@;, talk person's head 
௦14 : பேச்சினால் களைப்படையச் 
செய்; 

றை (0) : குவியல்: 18100% வி1 ௦7 ஐ 
heap, strike all of a heap : 
முழுதும் குழப்பு 

hear (6) : கேள்: 116கா 06 out: 
ரூவர் சொல்வதை முற்றாகக்கேள்; 
ear tell of  :பபசவதைக் 

கேள்விப்படு; 

heart (n) : யம், அனபு, மையம்; 
after one's heart, after one’s 
own heart : ger wer Bure; at 
heart : acramy: break one's 
21 : கவலையினால் மாள்வுறு: 
9 வர் : மனப்பரடமாக; ரோ 
one’s heart ௦ெர் : மணம் விட்டு 
அழு; eat one’s heart out : 
Gsrieeot; find it. in one’s 
heart : @eowg from one's 
வோர் : மன.மார: fave at heart : 
மிகுந்த அ௮ககறைகொள்?; have 
one’s heart in one’s boots : 
சோர்வுணர்ச்சி கொள்; 112076 one’s 
heart in one’s mouth : «fre 

சியம் இலியும் செசன்; [வோர் of 
: அண்மை நிறைந்தவர்; 118 

to heart ; மனம் விட்டுப் பழகுகிற; 
ரர வோர் : எழுச்சியுடன்; 111 one’s 
வா : மனததுக்குள்; in one's 
heart of hearts : உள்ளார்ந்த 
sentsAsaflsr ug: lay thing to 
நவ : மனத்தில் வைததுக் கொள்; 
learn by heart மனப்பாடம் 
செய்; 1058 கர் : தைரியம் இழு 
near one’s heart, nearest one’s 
heart : மிக நெருங்கிய பாசத்துக் 
குரிய; ௦4 ௦1 காம் : மகிழ்ச்சி 
யினறி; searching of heart : 
உணர்சசி sie; smoker's heart 
: புகைப்பிர ப்பதால் ஏறபடும் 
இதயநோய்: take heart of grace : 
தைரியம் கொள்; (21௦6 to heart : 
மனககவலை கொள: ௨ ௦0௦5 
heart upon one’s sleeve 
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உணர்சசிகளை வெளிப்படையாகக் 
arcg; win the heart of 
காதலைப் Glug; with all one's 
heart : முழு மனதார; 

ல € (8) : உப்பு, எழும்பி அடங்கு; 
heave a sigh : Qugepsaal@: 
heave at பற்றியிமு; heave 
down : பக்கமாகச் சரய்த்துத் 

இருப்பு; eave in sight : 
கண்ணிற்குப் புலப்.படு; 116202 (0. 
நங்கூரம் பாய்ச்சாமலே கப்பலை 
நிலைக்குக் கொண்டுவா; 

heaven (0 : பேரின்ப வீடு: 171046 
heaven and earth : பெரு மூயந்கி 
செம்; 

புதர்வேலி; 0020 
hedge : கல், கம்பு இவற்றால் ஆன 
குறுவேலி; doesn't grow on 
every நச : அருமையாகவே 
இடைப்பது? quickset hedge 
வளரும் உயிர்மர வேலி; 

ந! (4 : குதிவை, பின்பற்று; at 
heel, at one’s heels, on one's 
heels, upon one’s heels : 
அடுத்துப் பின்னாக; be carried 
with heels foremost : @p; clap 
by the heels, lay by the heels : 
விலங்கிடு; 600] 0165 116615, 100 
one’s heels : காத்தரு; 11246 1116 
heels of : off afg: head over 
heels, heels over head : 

gyre, heel and toe 
இயல்நடை வேகம் கடவாலல்; 0014 
at heel காலுறை வழி குத 
தெரியும் நிலையில்; 511017 ௨ 02வ 
air of heels, take to one’s 
eels : தப்பி ஒடு; (மாமு on one’s 

heels : சட்டெனத் இரும்பு: 

height (n) : e.wga at a height : 
மேட்டில் 24 15 height :உச்சப்படி 
திலையில்; 1112 106121) 07; முழு 
நிறைவான நிவையில்; 

hell (n): sac: a hell of a noise 
: Mes பேரொலி; த 11811 : 

ங்க முடியாத் தொல்லை கொடு; 
heel for leather : கடுவேகத்தில்; 

help (v) : a-gaj. துணைசெய்: கொ 
not help i, cannot help doing 

் செய்யாமலிருகக முடியவில்லை; 
help mother's உயர்தரச்
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செவிலி; no help for it : வேறு 
வழியில்லை; 

னாம் ராட் : மந்தை; 1௩2 common 
herd, the vulgar herd : uaug 

மக்கள் ள் 

here (adv) : @as @iw: here and 
1116 : பல இடங்களிலும்; here 
8005 : இதோ பார்! neither here 
nor 111616 : சிறப்பின்றி; 

hew (v) : Gac@; hew among : 
உடசென்று sre, hew at, hew 
down, hew asunder, hew away 
: ஒங்கி வெட்டு; 11807 0065 ஏஷ : 
வெட்டி வீழ்த்தித் துளைத்துச் செல்; 

hide (9 : gefl, wap; hide one's 
head வெட்கததால் தலைமறைவாய் 
இரு: 

high (adj)  உயரிடம், உயர்எண்; 
ர்ஜ்ட லிர்ள : முக்க வழிபாட்டு 

மேடை; high day : விழாநாள்; 
high hand கண்டிப்பு, தன் 
weeriy; high horse : goaes 
தனமிக்க குதிரை; [1]ஜி1 111255 : 
சிறப்பு வழிபாடு; 111தி௩ ௦றங்ார்0 : 
உயர்மதிப்பு; high seas : Onis 
கடல்பரப்பு: 1112) 105 : கடைசிக் 
கணம்; high words உரத்த 
சச்சரவு; 116 ரக் high : 
ஆண்டவன்? . 

hilt (n) : கைப்பிடி; prove to the 
hilt, up to the hilt : wupagna 

hinge (0) : 8ல், ஆதாரம்; off the 
hinges : ர்குலைவுறறு; 

hip (n) : @@cuy; have one on the 
hip): garages = சாதகமான 
Marcu ma; smite hip and 
thigh ₹ நன்றாக அடுத்து நொறுக்கு; 

hit (v) : அகி தட்டு; உர்லாம் 10: 
துயரராந்த gery: hit against : 
Qesrgy Gurg; hit below the 
waist : “ த்தா ல் செய்; 
hit it wait the frail on the 
head, hit the right nail on the 
1௨௨0 : சரியாக ஊகம் செய்; 1111 14 
off :உடன்படு; 114 ௦74 : முழுதும் 
ஒத்துப்போ; 1111 0பர் : வலிமையுடன 
offun; hit upon சென்று 
மோத 

hog (n) : பன்றி, மகன்; 20 116 
whole hog : முறற முழுக்க 

நிறைவேற்று; 110த 11 armour : 
அருவருப்பான மனிதன்; 11028 
ஐம்ப : பன்றியின் குடல்கறி; 

௦14 (8) : பிக பற்று; 1௩௦10 aloof : 
தொடர்பு நீக்க விலகியிரு; hold 
௧௦% : தடுத்து நிறுத்து: hold 
cheap : மதியாதிரு; hold dear : 
உயர்வாக ம; 110107 10111 :விளக்க 
மாகக காட்டு, ஆசையூட்டு; 1018 

"2000ம் : உண்மையாயிரு; 11010 11 : 
கட்டுப்படுத்து; 11014 ௦0 : விலகி 
PS 1௦104 ஊட: நிறுத்த, பற்றிப்பிஒி: 

old one at bay : Maracas eas; 
hold oneself : agg; hold one’s 
நவா : செயலை நிறுத்து: 11014 
one’s head down : நாணமுறு: 
hold one’s head erect, hold 
one's head high, hold up one’s 
1620 : நிமிர்ந்து De: hold one’s 
tongue, hold one’s noise : 
பேசாதிரு; 11010 ௦யம் : நீட்டு; 1௦14 
மாள : ஒத்தி போடு; hold to : 
பற்றிக் கொள; hold together : 
இஇணைந்திரு; ௦) u ஆதரி, 
Bose; there is no holding him 
அடங்காதவனாயிருக்கிறான? 

hole (n) : gener, gy; a round peg 
in a square hole, a square peg 
in a round 11016 : பதவிக்கு 
இவ்வா er; be in rather a 
ole, be in rather a devil of a 

hole : எக்கச்சக்கமான 
நிலையிலிரு; 1102166 ௨ 1016 in : 
பெருந்தொகை செலவாக்கிவி௫ு; 
நர் 190165 11: குற்றங்காண்; நபர் 
one in a hole : sf சங்கடத்திற்கு 
ஆளாக்கு; 

home {n) : வீடு, தாய்தாடு, புகலிடம்; 
at home விருந்து; at home : 
ய்வான நிலையில்; 191102 011226 
௦106 1௦ : குறறத்தை மெய்ப்பித்துத் 

Bicueh, bring home to 
varsAln usluesa, drive a nail 
016 : கூடுமானவரை ஆழமாக 
உள்ளே செலுததஇிப் பதியவை, 
சரியாகப் பொருத்து; eat out of 
house and horne  துருவரைப் 
யாழ்படுததும் வகையில் அவர் 
செலவில் வாழ்; 1251 10176, 1072 
home : seep; make one's 
self at home : ger ofSli era 
க௫இத் தாராளமாகப் பழகு; not at



110176 : விருந்தினரை வரவேற்கும் 
பாங்கில்லாத; pay home : age 
கெனத் தைக்குமாறு கூறு; 

honour (] : நன்மதிப்பு, புகழ் 2 
fair of 1௦ற0௦ம7 : இருவரிடை 

கழும் தனிப்போர்; 196 0 0௭௨5 
onour, bound in honour : 

நேர்மையை முன்னிடடுச் செய்யக் 
கடமைப்பட்டிரு; 0006 01 honour, 
Jaws 04 1100௦” : மரபொருக்க 
விதிகள்; 0604 ௦1 honour 
செலுத்தக் கடமைப்பட்டுள்ள கடன்; 
in ‘honour 01 : இறப்புக் கருத; 
maid ௦1 10௦மர : இளவரசியின் 
பணிப்பெண்; point of honour : 
மான. உணர்ச்சி) upon my 
honour : என்மீது ஆணையாக; 
word of honour கண்ணிய 
மீதளிக்கப்படும் உறுதியுரை; 

*௦0% (ர் : கொக்கி; 97 100 or by 
erook : எப்படியாவது: 110016 - 116 
- and sinker : முழுவதும்: off the 
110015 : 'பூட்டுப் பழுதாய்விட்ட; 00 
one’s own hook : ger Qurgu 
பிலேமே; 

hoop (n) : ம்பு வளையம்; gO 
through the hoop, go through 
the hoops : geruggaaneng; 

hop (v) : @preir_ug: hop it : 
Gurieadg; hop off : விமானம் 
புறப்படுதல்; 08 1118 10 : எதிர்பா 
ராமல்: 

horn (n) : @samy; draw in one’s 
horns, pull in one's horns : 
ஆர்வ உணர்ச்சியை அடக்கிக் 

கொள்; gate of hom : 
புராணத்தில் உண்மைக் கனவுகள் 
sig suai; horn of plenty : 

றயர நிறைகலம்; 110118 of a 
பபப கொள்ளி 

எறும்பு நிலை; 111906 ௨ 80001 or 
கறல ௨1100௩ : தோல்வி வந்தாலும் 
குறறமில்லையென முய, Glaus; 
take the bull by the homs : 
இடர்ப்பாட்டினின்றும் தப்பிததுக் 
கொள்ள முயலாமல் அதனை 
எதிர்த்துச் சமாளி; 

hornet 0 : குளவி பாத் 
hornet’s nest about one’s ears 
: நிரம்பப் பகைவர்களை 
உண்டாக்கிக் கொள்; 
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horoscope (n) : erga; cast a 
1100050006 : சாதகக் குறிப்பெழுத: 

horse (n) : @Msoz: dark horse j 
எதிர்பாராது வெற்றி பெற் Ben 
மனிதர்; eat fike a horse: 

றையத் இன்னு; 110ஜ 3 பகம் 
orse சிறு காரியத்திற்காக 

பேராரவாரம்; 100% a gift horse 
in the mouth : ser கிடைத்த 
மாட்டின் பல்லைப் பிடித்துப் பார் 
என்ற பழமொழிக்கு giuu; mount 
the high horse, ride the high 
110796 : வீண பெருமை காட்டு; நயம் 
the cart before the horse : 
தாறுமாறாகக் safluordp: White 
565 : நுரைகொண்ட அலைகள்; 

winning horse வெற்றி பெறும் 
குதிரை/£ ஆன்; work like a horse 
: GHeaz போல் கடுமையாக உழை; 

host (n) : விருந்தளிப்பவர்; 00ம் 
without one’s host, reckon 
without one’s host : 2 Awe 
இல்லாமல் பட்டியல் கணக்கிடு; 

1௦51226 (1) : பிணையாக நிறுத்தப் 
பட்டவர்; 11051826 to fortune : 
மனைவி! மக்கள் முதலியோர்; 

hot (adj) : சூடான, ஆர்வமிக்க; 8, 
hot favourite : urienwrergaed 
Quflgo w@Giurtass Gupperts 
blow hot and cold : பெருந்த 
யக்கம் காட்டு; give it him hot: 
கடுமையாகக் கணி; 80 11166 1104 
cakes, sell like hot cakes : 
விரைவாக விற்பனையாகு; 1112106 
it too hot for him, make it too 
hot to hold him, make the 
place too hot for him, make 
the place too hot to hold him : 
கொடுமைப்படுத்தி அமைந்து இருக்க 

முடியாத நிலை உண்டுபண்ணு: 
hour (n) : ஒரு மணி நேரம்; 24 the 
eleventh hour : கடைசி 
நேரத்தில்; 11. ௨ good hour :நல்ல 
நேரத்தில்; 11 வாட வாமி பா : 
கெட்ட நேரத்தில்; small hour : 
விடியற்காலை; 051101 ௦1 the 
௦பா : அப்போதைய பிரச்சினை; 

hours (ர) : கரல அளவு; 24 வி1 
hours எல்லாக் காலத்திலும்; 
keep good hours : Gsa7s@gsr@ 
எதையும் Gav; small hours :
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குறைந்த இலக்கங்களால் குறிக்கப் 
படும் மணி நேரங்கள்; 

house ப் : வீடு, ம்பம், அவை; 
bring down e house : 
மகழ்ச்சி ஆரவாரம் உண்டு பண்ணு: 
house of 021] : அக்கடி செல்வ 
giefus of; house of correc- 
tion : Asx; house of ill-fame : 
விலைமகளிர் வீடு; 1660) & 800 
house வளமாக வாழ்: eep 

house : வீட்டை நன்கு மேறபார்; 
keep open house : வருபவர்க் 
கெல்லாம் விருந்தளி; keep the 
house : வீட்டில் அடைபட்டிரு; 118 
a house on fire, like a house 
afire : வியப்பூட்டும் வேகத்துடன்? 

humour (00 : நகைச் sere; good 
humour : மகழ்வோடுள்ள 
மணதிலை: 11! ஈபராபபா : மடிழ்வற்ற 
மனநிலை 0014 of humour : 
மனநிலை மாறிய: 

hundred (adj + n) : நூறு; great 
hundred, a 3 long hundre 
நூற்றி ug not a hundred 
miles from : அருகாமையில்; 

hunt (vy) : வேட்டையாடு; 1ம் 
after : Gsq@; hunt ball : 
வேட்டைக்காரர்களின் நடன 
நிகழ்ச்சி; hunt down : sac) 
வரை பின் தொடர்ந்து Gees hunt 
in couples : ஜோரி. நாய்களுடன் 
வேட்டையாடு; unt ou : 
Bente: hunt the letter : 
செயற்கையாக மோனை 
அணிபயில் ]மமாம் மற : தேடிக் 
கண்டு பிட: 

hurry (n) : மிகு விரைவு: hurry up 
i ofenge; Ged; in a hurry ? Wa 
விரைவில் 

I 

ice (1) : பனிக்கட்டி; மாச] (16 106 
் தொடக்கம் செய்; பெட் றட 106 : 
செயலில் வெற்றி காணாஇரு, மஜிப் 
பில்லாமல் போ; 

idol (௩ : வதிபாப்டுக்குரிய தெய்வ 
உருவம், மாய நம்பிக்கை; 10015 ரீ 

the cave, idols of the den : 
தனி மனிதர் குறைபாடுகளால் 
ஏற்படும். பிழைபாடடு மருட்சிகள்; 
idols of the forum, idols of the 
market : சொற்கள் சொற்றொடர் 
களில் கரந்துள்ள குறைபாடுகளால் 
ஏறபடும். பிழைபாட்டு மருட்சிகள்; 
idols of (௨ (ர் : அறிவேடு 
களின் அரைகுறை அறிவால் 
ஏற்படும் பிழைபாட்டு மருட்சிகள்; 
idols of the tribe : மனித இனப் 
பொது அறிவு நிலைக் குறைபாடு 
சுளால் ஏற்படும் பிழைபாட்டு மருட் 
சிகள்; 

idolatry (n) உருவ வழிபாடு, 
grgeoer; honour one on this 

side of idolatry வழிபடாக் 
குறையாக மதித்துப் போற்று 

1[(20ஈ]] : எனற நிலையில், ஆகில் ௧௧ 
1ம்: இருந்தாற் போன்று; 

11:20): அதே ௦ ஸ்கர் 11% : அதே 
வகைப்பட்ட 

ill (adj) : கேடு; கெட்ட, கெடுஇயான;: 
do an ill turn : Gs@ @sus; go ill 
with : paisgaes Gao செய்; 111 
at ease : மி ப்புக் கொள்ளா 
நிலையுடைய; 1 Blood 2 upp 
aowts®; ill fame : @apsm, ill 
௦11: மிக மோசமான நிலையில்; 111 
provided with : Gurga ambi 
வசதிகளுடன்; ill success : 
அரைகுறை வெறறி; ill to please i 
எளிஇல் oF peyudss யாத 
will ; பகைமை _ எண்ணம்; 11 ill be- 
comes 01% : தகுதி ் 
take it ill: எங்கட Pane 

improve (v} : Sade; improve 
aWay : இிருத்தியமைப்பதன் மூலம் 
நீக்கிவிடு; improve (0௨ ௦௦ 
casion, improve the oppor- 
tunity : வாய்ப்பை நன்கு பயன் 
படுத்திக் கொள்; மாழாமா௦ பறம : 
மேலும் சிறப்பாகச் செய்; 

in (adv) உள்ளே; மு மி ; 
மொத்தத்தில்; 11 ௨௧5 8௭ as, in so 
far as, in as much as : eer, 
காரணத்தினால்; 111 fact, in trut! 
் உண்மையில், மெய்யாக; 111 for : 
ஈடுபாடு கொண்டு; in for it : 
முற்றிலும் ௪௬௫; 1௩ hot water : 
சிக்கலில் மாட்டி; 1. 1156] : தனிப்



ves; in keeping with : sas 
தவாறு; 11 order to, in order 
1144ம் : என்ற நோக்கத்துடண்; in 
pursuance of, in search of : 
Meruge?; ins and outs : இரக 
யங்கள்; 11) 1116 மோக : எதுவும் 
புரியாமல்; 1196 1 01042 : கவலை 
யின்றி இன்பமாக வாழ்; 1101 1 it: 
போட்கியில் கலந்து கொள்ளா 

inane (n) : uapGevef; the inane : 
எல்லையற்ற பெருவெளி; 

ம்௩ர்ட (0) : அங்குலம், விரற்கடை; நோ 
1011 ௦ரீ 0010 1107) : உடைவாளின் 
குத்து? by inches : ட் 
every inch : முழுதும்; 110) r- 
son within an inch of his fife : 

படிப்படியாக) 

சாகாமல் சாகும்படி கசையடி. கொடு: 
inch by inch : கொஞ்சங் 
கொஞ்சமாக; 

inner (a) : உட்புறமாண: (116 ரா 
ரப்பா : உள்மனம்; 

inquest (n) : விசாரணை; ஜாமம் 
inquest, last inquest 
கடைசிநாள் Ficus: 

instance (n) : e@sg4 arcg; at 
the instance of : வேண்டுகோ 
ளின்பகி; 111 the first instance : 
தொடக்கத்தில்; 

intent (n) : உள்நோக்கம்: 10 பபி1 171- 
tents and purposes ;அதுப 
வத்தில்; 

interest {n) வட்டி அக்கறை; 
vested interests | omovies; 

interval (n) : இடைவெளி: ௨4 11 
(44215 : அடுத்தடுத்து: 

iron: Bom: have many trons tn 
the fire, have too many irons 
ia the fire : பல ற்ிகளில் 
aQu@: strike while the iron is 
hot ! காற்றுள்ள eae 

ற்றிக்கொள் என்ற பழமொழிக்கு 
இப்ப: rule with a of iron : 
கொடுங்கோலாட்சி செய்: - 

itself (pron) : sgGesi by itself : 
தானாகவே: 111 119618 : தன்னிலை 
யிலேயே: 
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J 

Jack (0) : ஆடவர் பெயர்க்குறிப்பு, 
மாலுமி, பாரந்தாக்்கி; before you 
could say Jack Robinson : மிகு 
Segurs, everyman jack : 
ஒவ்வொருவரும்: Jack ‘ost 
உருவக வழக்கில் உறைபணி; பீ௮01% 
in office i வீண் ஆரவாரப் பணி 
முதல்வர்; 3௦. 2101) : தாக்கிலிடு 
பவன்; Jack of all trades : பல 
கலைகளையும் தெரிந்தவன்; jac 
pudding : Gauref; jack or : 
கப்பலோட்டி; jack மற: முயற்சி 
யைக் கைவிடு; 

jacket (n) : Ap sce; dust 
one’s jacket : .9j9, soz: 

Jar (0) : ஜாகி, ees: on the jar, 
on a jar, on jar: Adige Poss 
நிலையில்; 

Jaw (n) : grenc; hold your jaw : 
பேசாமலிரு; 

Jericho (ம் : பாலஸ்$ன நகரம்: gO 
to Jericho நாசமாய்ப் பே, 
இடத்தை விட்டு விட்டு அகல்; 

fitters (n) : அவைக் கூச்சம்; 11206 
the jitters : aso; 

ழ் (௩) : வேலை, கடமை; 0204 job : 
தண்ட உழைப்பு; do person's job 
: ளைக் கெடுத்துப் பாழா. 
good. 3௦0 : வெற்றிகரமான வேலை: 

johnny (n) : er; Johnny Raw : 
கற்றுக்குட்டி: 

join (v) : @exexr); join hands : 
செயவில் இணை: ]0111 158ம6€ : 
வாதஇுடத் தொடங்கு; join up 5 
படையில் சேர்; 

joint (n) : Quagae, epco; during 
their joint lives : அனைவரும் 
உயிரோடு ல்: out of 
joint: #4 ; put one's 
nose out of joint : Ggreialujos 
செய்: 

joke (n} : Gee it ts no joke : 
முக்கியமான செய்து, விளையாட் 
டன்று; practical joke : Grdage 
படுத்தும் குறும்புச் செயல்; 

100] (ரு : தாடை எலும்பு; 01௧௦ 037 
)081 : நெருக்கமாக:



38 

jubilee ரம். : விழாக்காலம்: 
diamond jubilee அறுபதாம் 
ஆண்டு நிறைவு விழா silver 
நிப01126 : இருபத்தைந்தாம் ஆண்டு 
நிறைவு விழா; 

judgement (n) : நீதிமன்றத்தர்ப்பு: 
the last judgement : semper 
இர்ப்பு: 

jump (v) :68, sey; jump at : 
விரைந்து gopds Gere, jump 
down one's throat கடுமையாகத் 
தட்டி விடையளி; ரியா 10 105 : 
பெருமூழ்ச்சியினால் துள்ளு; ]பாழ 
in: eesyers gay Jump on, 
jump மழு : குற்றவாளி முதலிய 
வர்களை சொல்லாலோ 
செயலாலோ பணியும்ப,ி தாக்கு 
jump out of one’s skin : வியப் 
பினால் gore; jump Over the 
broomstick கட்டுப்பாடன்றித் 
இருமணம் Seige Gane, jump 
the gun : உரிய காலத்திற்கு முன் 
Qeuerpo; jump the queue : 
வரிசையில் முறை கடந்து முந்து; 1116 
Jumps : அயக்கவெறித் துடிப்பு: 

jumping (a) : e®amp: Jumping 
cat 2 பொதுமக்கள் அருத்த 

25a: Bp வரையில் 
இருக்கற அரசியல்வாது; 

just (adv) :efurs ; just now : 
இப்போதுதான்; 

justice (np): Gate; do justice 
*0 : நேர்மை காட்டு; 0 006] 
3105140₹ :  இறமைக்குத் தக்கவாறு 
Qewerpp, poetic justice : 
கவிதை நேர்மை; 

வாளா 

K 

Keep (V}_: நிறைவேற்று, நிறுத்து, 
வைத்துக்கொள்; keep at: விடாமல் 
வேலைசெய்; keep away : 
emule, keep back ; 
keep body and soul together : 
உயிருடனிரு; keep company : 
நட்புவை: keep down : 
wither; keep from : geft 
keep house : gugdaras ong 

kibe (n) : 

தனம் செய்; keep in : 
woarggena, keep in repair : 
நல்நிலையில் வைத்திரு; 1288 017 : 
விலக்கு; 1660 0௩ : தொடர்ந்து 
@ewenpp: keep one’s balance 
: Pee soups: keep oneself 
to oneself : sapxgeng of (Os 
gage keep one’s powder 
dry : முன்னேற்பாடுகள் செய்து 
தயாராகவிரு keep out : 
நுழையாமல் gO; keep pace : 
தொடர்ந்து உடன் செல்; 1066 (116 
் காலந் தவறாதே; keep to: gene 
Ganesan, keep together; 
சேர்த்துவை; keep to oneself : 
பிறரோடு பகிர்ந்து கொள்ள மறு: 
keep under : &gcu@gg kee} 
ஙி : குறையாமல் நிலைபெறச் செய்; 
keep up with the joneses : 
பிறருடன் சரிசமமாகப் பழகு; 

keeping (n) : காவல் பொறுப்பு: 
keeping with the tradition : 
seni_penpa Bese; eepin, 
with : sag; in one's keeping ¢ 
இருவருடைய ஆதரவில்; ம sale 

eeping : GurgaNe; out of 
keeping with : wyewrs; 

161016 (ரப் : கொதிகலம்: a pretty 
kettle of fish : பெருஞ்சிக்கல்: 

(8) : சாவி, வி tay; Bet 
ave key 

2 OrNe sha 
@ js Oa: golden 

ey, silver key : கைக்கூலி; 1 
industry: இன்றியமையாத் 
@gmpe key position : முக்கியப் 
ugel; key up : grein@; master 
key : “எல்லாப் பூட்டுகளையும். 
இறக்கும் சாவி; 

குளிரால் ஏற்படும். 
Q“arduerts yer; tread on one's 
Kibes : தருவர் உணர்ச்சிகளைப் 
புண்படுத்து; 

kick (v): உதை: 6௧0 1001: : கெட்ட 
ஆட்டக்காரர்; good kick : நல 

crdergd, Kick against, Kick 
24 : வெறுப்பைக் காட்டு; 10% the 
bucket : @pigGun: kick up, 
kick up a dust : தொந்திரவு 
செய், உதைத்துப் புழுதி இளப்பு;



ப்பம் () : கொல்; got up to kill : 
கவர்ச்சியூட்டி வீழ்த்தும் ஒப்பனை; 

ட்களைக் கொன்று ழி; 
Is with one stone : 

தரே கல்லில் இரு மாங்காய் வீழ் 
என்ற பழமொழிக்கு ஒப்ப: 1011 வரர 
kindness : தவறரன அன்பினால் 
அழிவுண்டாக்கு; 

நர (ஈ/ :இன உறவு: சுற்றத்தார் near 
0114: நெருங்கிய உறவுள்ள; next 
4100: மிக நெருங்கிய உறவினா; 
of kin : ஒரே இனத்தைச் சேர்ந்த 

பரம (ர் : இனம், மாதரி, பண்பு; 11 
a kind : more, in kind : 
பண்டமாக; Kind of : இரளவுக்கு; 
repay his insolence Bi kind : 

ப் வகைக் 

் மூத்தமிடு; 1355 away : 
ஈடுத்துக் கண்ணீர் துடை 

வேதநூல் 
சாட்சியாக உறுதி செய்: kick the 
dust : அடிபணிந்து போ; 1455 the 
ground ‘grant Quo: kiss the 
rod : தண்டனையைப் பணிந்து 

ஏற்றுக்கொள்; 

kitchen (n) : senwesp; kitchen 
arden : காய்கறித் தோட்டம்: 
பஸ்சா physic மிகுதியான 
நல்ல உணவு: 

knee (0) : முழங்கால் முட்டு; bring 
one to his knees : ஒருவரை 
வணங்க வை; 19 010 1116 1002௧ ௦7 
the gods முடிவு இன்னும் 
உறுஇப்படாஇருக்கறது: ௫. 0025 
knees : வணக்கமாக! 

17581 (௫) : சாவுமணி; 062111 101801 
: வீழ்ச்சிக்கு அறிகுறி? 

knife (n) : #39; before you can 
say knife : மிக விரைவாசு; 112/2 
one’s knife ரு: இருவரிடம் 
டுதாடர்ந்து பகைமை பாராட்டு; றர 
a knife and fork : 
வயிறாரச் சாப்பிடு; 2ம் (0 (006 
ந்ராம்(€ : ஈவிரக்கமற்ற போர் 

knock (v) : gc@:; @s: knock 
about : அகமேல் அடிகொடு; 
knock against i: சென்று 
Gur@adlarc, Knock down : 

வீழ்த்து; 11001 head : 
wisps கொள்: knock into a 
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60060 2ம் : செம்மையாக அ; 
knock off :efi@ing; knoe! 
One nto the middle of next 
week > sade ஒட்டு; 00% 
one’s head against : முரனிய 
சூழலில் மோ இடர்ப்படு? knock 
one's head off : இருவரை 
எளிதில் விஞ்சு; 117001; the head : 

தலையிலறைந்து கொல்லு: knock 
oul அவசரமாகத் இட்டமிடு; 
knock the bottom out of : 
@srpaq; knock together : se 
guns serpy Get; knock under : 
பணி; 10௩0௦ பற : அவசரமாகச் 
செய்; 

knot (n) : qg#es; Gordian knot : 
I PRG a, 

றா (2 : அறி, உணர்; be in the 
know of things : விஷயங்களின் 
Ape Qudig: don’t know him 
from Adam : பார்வையில் 
goers தெரியாதுரு in the 

11097 : விவரம் ந தெரிந்த 
நக்கற know a hawk from a 
andsaw : தெளிந்தபோது, நிலை 

அறிவுளளவராயிரு iow better, 
know _ better Shan that : 
கூறியதை நம்பிவிடா அளவுக்குச் 
செய்திகளை mag தெரிந்திரு 
1 9 : பெயரைக் கெள்விப் 
ucag: Know how : Gewgeu 
அறிவு; 11௦௭ of : west; know 
one’s own ரார்பர் : கசலாட்டமற் 
grest; know what is what : 
உலக அநுபவமும் அறிவும் உடைய 
வராயிரு; 1104 that 1 know of : 
எனக்குத் தெரிந்த வரையில் இல்லை; 

knowledge (n) : sles தகவல்; 
come fo one’s knowledge : 
தெரியவரலாகு 

knuckle (n) : கைமுட்டி; a rap on 
the knuckless : சகண்டித்தல்; 
knuckle down, knucle under : 
விட்டுக்கொடு: அடங்கப் போ; near 
the knuckle இட்டத்தட்ட 
இழிபாங்கான?
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labour (0 : உழைப்பு, தொழிலாளி; 
labour of Hercules மிகு 
வலிமை தேவைப்படும் செயல் 
tabour of love : ஊதியமின்றி 
Qewuh ued? labour under an 
illusion : go ereiresrin Glarrei; 
fost labour : gai: Garay; 

1௭0: (டி : மாட, மனைவி, காதலி; 
ladies’ man, lady's man 
பெண்கள். கூட்டத்தில் வட்டமிடு 
பவன்; 13037 11 61ற : மஇப்புடன் நடத் 
தப்படும் பணிப் பெண்; lady of 
easy virtue : தழுக்கங்கெட்டவள்; 

வாம (0) : செம்மதியாட்டுக் குட்டி; as 
well be hanged for a sheep as 
for a lamb : துணிவடன் இவினை 
செய்; 146 உ ]லாம் : சாதுவாக 
எதர்ப்.பினதி; 100010) 185 ஒவ்டி 
wolf in lamb's skin: பசுத்தோல் 
போர்த்திய புலி என்ற பழமொழிக்கு 
ஒப்ப; 116 1வாம் : ககக 

வாழி (0) : விளக்கு: 
hand on the lamp, pass on 
the lamp : அறிவு வளர்ச்சியின் 
முன்னேறறத்தில் பங்குக் கடமையைச் 
செய்? 

lamp lighter (n) : தெருவிளக்கு 
ஏற்றுபவர்; 1185 உ lamp lighter : 
விரைவாக 

land (n) : நிலம், தேசம், நாடு; how 
116 1ஊ0 1165 : நேர நிலவரம்; 
land in trouble : கஷ்டத்தில் 
கொண்டு போய் விடு; 1820 of the 
1௪௨3 : விண்ணுலகம்; 187௩3 ௦4 (1௩௨ 
living : நடைமுறை உலக 

வாழ்ககைத் துறை; 
lane {n) : egg: it is a long lane 

that has no turning: மாறுதல் 
இல்லாமல் போகாது; red lane : 
குரல் வளை); 

language (n) : மொழி, பேச்சு; 0௨0 
பபப அத ப ம janugage 3 
ஈழ்த்தரப் பேச்சு; 81002 fan- 
guage : வன்சொல்; 

lantern (n) விளக்கு; 
lantern : sp@yer; 

large (adj) : georwpm Mere: at 
1லாச₹ : கட்டுப்பாடின்றி; ர வொ 

parish 

௨26 : மொத்தத்தில்; gentleman 
அம் 8ஸா26 - வேலையில்லாதவர்; 

Jark (0) : வரனம்பாடியினப் பறவை; 
rise with the lark :- வைகறைத் 
துயிலெழு: 

lark (1) : வேசக்கை; 
What a lark! werer Gornsera! 

last (adv) : கடைசியாக; 9ம் ton 
last : முடிவில் 14256 பயம் 10 
16251 : கடைஎயாகக் குறிப்பிகனும் 
ுக்கத்தவங் குறையாத; till the 
asi, to the last : sex) any: 

last (ரப் : நீடித்திருத்தல்; 1854 மெம் : 
நீடித்து திலைத்தல்; 

ஷ்ஷ் (வவ) : தாமதமான: 1976 05 
1 நேரந்தாழ்ந்து; Of late years : 
கடந்த ல ஆண்டுகளில்; 50011 ON 
late : இப்போதோ பிறகோ: 

latter (adj) : த்திய; latter end : 
சாவு: 

[வதர (ரு : நகை, ஏளனமாகச் ரி; 
have the laugh. of, get the 
laugh of, have the laugh on 
one’s side : தாக்குபவரைம் 

இரும்பத் தாக்கு; 116 laughs best 
who laughs last : sen #ufled 
சிரிப்பபனே. உண்மையாகச் ரிப் 
user; laugh at: gare செய்; 
laugh away - இரித்து ஒதுக்கு 
யதி ம்ம் : சரித்து வாயடக்கு; 
laugh in one’s sleeve : 
மாகச் @M, laugh off : why 
peep; laugh on the wrong 
side of one mouth : u®@psFenu 
யடுத்து துயரத்துக்கு ஆளாகு; 121211 
Over : சிரித்துப் பேசித் தள்ளிவிடு; 

lavender (n) : நறுமணச் செடிவகை; 
lag up in lavender : pares 
இழ்குச் சேர்த்துவை; 

law (n} : ecu; be a law unto 
0165614 : மனம் போன போக்கில் 
pi give the law to : é 
ஆணை சுமத்து; 1. 01146 faw 
் வீம்புப் பேச்சு; take the law 
into one’s own hands : gers 
கிழைக்கப்பட்ட இங்குகரு வன் 
முறையால் தானே எதிர்பழி செய்ய 

முற்படு; 
[ஷூ (7 : டைத்து, போடு:



cannot lay my hands upon it: 
வரையறுக்க லவில்லை: ‘ay 
ஸ்லர் ௭€ : சுற்றியகி lay a 
finger on துன்புறுத்து: lay 
aside, lay by : ஒதுக்கி வை: 
விட்டுவிடு; 120. லா€ : இறந்து வை: 
lay breakfast, lay cloth, lay 
1216 : உணவிற்கு மேசை ஏற்பாடு 
@eur; lay by the heels, lay fast 
: இறைப்படுத்து; lay claim 
groms Gaus; lay down > AGp 
வை: இடத்து; lay down one's 
பொடி : சரணடை? 1247 emphasis, 
lay stress, lay weight : apy 
pag lay great store upon : 
ewtens oA; lay hands on: 
esuupp: lay hands on oneself 
: தற்கொலை செய்துகொள்; 13207 
heads together : sesg Gua: 
lay hold of, lay hold on : sg. 
பற்று; ]ஷு 11): அடித்து நொறுக்கு; 
Grisgenc, lay it on thick, lay 
with a trowel : முகப்புகழ்ச்கி 
Geis; lay low : grag lay on : 
அடி கொடு; 1ஹூ one’s bones : 
குறிப்பிட்ட இடத்தில் புதைக் 
கப்பெறு? 190) one under : cir 
wiu@sge: lay open : வெளிப்ப 
டுத்து: காண்பி; 1297 ௦0ம் : இட்டமிடு; 
செலவிடு; lay sieze (௦ : முற்று 
கையி; 19: 1௦ ரர், lay to sleep 
: ya, செய்; lay up : 

GeBageor Jay wait, lay wait 
மா : தாக்கும்படி பதுங்கிய௫; lay 
342516 : பாழாக்கு 

layer (n) : அடுக்கு பாளம்; 18/5 
டக் backers : பந்தயத்தில் 
எதிராகவோ சார்பாசுவோ பணம் 
கட்டுபவர்கள்? 

lead (vy) ஈயத்தால் மூடு; 1620. 
astray : தவறான வழிகாட்டு; 1240 
பொடு : எண்ணாமல் பின்பற்றத் 
தூண்டு; lead by the nose : 
விரும்பியபடியே உணர்வின்றி 

செயல்படத் தூண்டு; [2௨03 01 : 
தொடங்கு; 1ம் 0116 ௨ 0006 : 
நோக்கம் நிறைவேறத் தொல்லை. 
Oar; lead ௦04 : இடையே இடம் 
efg: lead the 42௮ : முனசெல்: 
16283 மற (௦ :படப்படியாக உண்டா 
கும்படி செய்; lead woman to 
21 : பெண்ணை மணந்து கொள்: 
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leaden (adj) : பயனற்ற; 188081 
sword : பயனற்ற ener; Sleep’s 
feaden = scaptre உணர்வு 

மழுக்கும் ஆற்றல்; 
leading (n) : வழிகாட்டுதல்; 12௨002 

article : பத்திரிகைத் தலையங்கம்; 
ந்த 0௧56 : மாதுரி வழக்கு 

leading 1807 : நாடக முன்னணி 
pasos, leading light : Qedarag 
மிக்கவர்; 

leaf (n} : @eveu; fall of the leaf: 
இலையுஇர் காலம்; 171 1624 : தழைக் 
கின்ற நிலையில்; 12002 ௨ 1ச2மீ4 0யர் 
of one’s book : ஒருவரைப் 
unigge Derby, turn a new 

t pevayfoug, turn over a 
new leaf : திருந்தப் புதுவாழ்வு 

தொடங்கு; 

league (n) கூட்டிணைவு; in 
league with : gikyer goe@ 
ணைந்த; 

Jean (ரி : ஒருபுறம் சரம்: lean over 
backwards : upGargags Gee; 

leap (v) : குதி தாண்டு; 1397 leaps 
and junds : மிகப் பெரிய 
sees; leap in the dark : 
விளைவு தெரியாமல் துணிகர 
முயற்சி; 100% before you leap : 
எண்ணித் துணிக கருமம்; 

lease (n) : குத்தகை: உ 11652 16256 01' 
116 : புது வாழ்வுக்கான வாய்ப்பு: 

leash (n) : நாய் வார்; hold in 
leash : 9-awaer: unleash : 
அவிழ்த்துவிடு; 

16251 (௭01 : மிகச் சிறிதான; at 
least எப்படியாவது? 111 the 
least, the least : குறைந்த 
அளவில்; 1851 said soonest 
mended விவாதியாமல் 
இருப்பதே நல்லது; 116 ௦1 1685( 
resistance : J@ உழைப்பற்ற 
எளிய வழி: 1101 111 (16 1885௫ : 
கொஞ்சங்கூட இல்லை! to say the 
least of it : நிதானமாகக் 
கூறினால் கூட: 

leave (V} : விட்டுச் செல், போ: 15246 
210௩6 : குறுக்கிடாதே: leave 
hind : Wer gia alge செல் 
leave hold of : பிடியை விடு; 
feave it at that அதனை
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அதனோடு விடு; 1646 1116 ௦010 : 
இளர்ச்சி ஊட்டாஇரு, leave no 
stone unturn ு. தோககம் 
நிறைவேற விடாது செம்; leave off 
? விட்டொழி; leave one to 
oneself : ac@uuGsarg விடு; 
leave out : gels: leave over : 
gsA ex; leaves much to be 

Sesired : போதியதாக இல்லை: 
take leave of one's senses : 
வெறிபிடி: 

lecture (v} : offayengy Qeus; read 
one a lecture : ag igang; 

jeek (00 : பூண்டு வகை; eat the 
leek : அவமஒப்பைக் கட்டிக் 
கொள்; 

leeway (0 கோற்றுவாட்டம்; ராஃபி 
ம 8ல் : இழந்த நேரத்தைச் 
சரிசெய்; 

168 (0 : ancy fall on one's legs : 
டர்ப்பாடு முற்றும் நீங்கப் பெறு; 

ee! one's legs, find one’s legs : 
ற்கு ஆற்றல் பெறு: give one a 

88 மழ : ஏறுவதற்கு உதவி செய்; 
have the 1805 ௦1 : விஞ்செ 
செல்லும் ஆற்றல் பெற்றிரு; 68 
௫5 1685 : விழாஇர: 1251 1686 : 
இறக்கும் தறுவாயில்; leg tt ஊக்கத் 
துடன் நட; 01) 0165 183 legs : 
சாகுந்தறுவாயில்;: pull one’s leg : 
gurpp: put best by foremost : 
முழுவேகத்துடன் gi set one on 

is legs : வாழ்க்கையில் நிலை 
Garsrers Gea; shake a leg ; 
நடனமாடு; 811017 3 168 : படுக்கைய 

லி எழுந்தரு; 8181ம் 0௩ 0௫௪5 
Own legs : தன் கையே தனக்குதவி 
என்ற பழமொழிக்கேறப; (2ம6 (0 
one’s legs : g_uGun; the foot 
is on the other 162 : உண்மை 
இதுவன்று, மறுபக்கத்தில் இருக்கறது; 
walk one off his legs: gas 
வைத்து சோர்வுறச௪ செய்; 

legion (௫ : பெ சனை; 119௪4 
name is Legion அவர்கள் 
எண்ணற்றவர்கள்; 

feisure (nj) ஒய்வுநேரம்; ௧௩4 
leisure piers; at one's 
1€15பாஈ : ஒய்வு உள்ள போது: 99214. 
one’s ldisure ்... ஒய்வுக்காகக் 
காத்திரு: 

lend (ரீ : கடன்கொரு: lend a 
hand, lend a helping hand : 
agen Geui lend ear, lend an 
ear, lend one’s ear: Geafl 
சாய் 

length (n) : garb, syne; at arm's 
length : as ec Os தொலைவில்; 
at full length : நீட்டப்படுத்த 

நிலையில்! at length, at full 
length, at great length, at 
some length கடைசியில், 
விரிவாக! go to any length : 
இயன்றவரை எதுவும் செய்; keep 
06 எர வாயாக 122) : நெருக்கிப் 
பழகாஇரு 

lea; (ஈ] : சிறுத்தைப்புலி; 
the leopard change his spots : 
மரபுக் குணம் மாறுமா? 

let (v) : 099, zg; let alone : 
செயலில் தலையிடாதிர 12 be : 
குறுக்கொதே; 164 0௦91) : கைவிட்டு 
விரு; let fall: நழுவவிரு: 16 ஐ0 : 
போகவிடு 184 1 : உள்ளே வர 
og: let into: சேர்த்துக் கொள்; 
let loose : விடுதலை செய்; 184 011 
£ தப்பவி௫ு, மன்னித்துவிடு; 161 0706 

lone to do: gin) pinion: let 
one down gently : அவமடப்பு 
இகரென ஏற்படாமல் மெல்ல 
விலக்கு; 161 0௪௧84 18 : வலிய 
Beis Gere; let slip: gem 
வீடு; 164 out : wep Qashung, 
வெளிவிடு: 161 பற : கடமை தணி; 
let the cat out of bag i7an 
யத்தை வெளியிடு; 184 81811 ௨௮௦6 : 

தேவையில்லை எனில் 
தலையிடாதே: to let : வாடகைக்கு 
விடப்படுவது 

1721 : சமதனம்; do one's level 
51 : இயன்ற அளவு முயல்; 11௬3 

one’s level : ogee ஒப்பிட்டுத் 
தன் Penenw seat; on a level 
with : ஒரே கிடைவரைத தளத்தில்: 
on the level : Spieonwrs; 

liberty : விடுதலை: set at liberty : 
விடுதலை செய்; take liberties : 
விதிகளை  மட்டுமீறிக் கையாளு: 
take the Yberty டி do: செய்யத் 
துணி: 

lick (0) ; lick into shape 
உருவாக்கு; 1101 one's chops, lick



one's றக : உணவை எஜிர்பார்த்து 
நாக்கைத் துழாவு: 14015 0165 10௦5 
: அடிமைத்தனமாக mt licks crea- 
1100 : எல்லாவற்றையும் விஞசியி 
ருக்கிறது; 14146 (6 0015: அடிமை 
wuts; lick the dust : 
தோல்வியடை; 

lid (mn) : ஏனம் (கலிய வற்றி ர் apn, 
ssi: with the lid off : 
பார்வைககுத தெரிகிற நிலையில்; 

lie (n) : பொய்: 8௨01 ௨116 : பொய் 
பேசாது ஏமாற்று; give one the lie 
௨ பொய்யன் எனக் குற்றம் சாட்டு; 
give the lie 1௦ : பொய்யாக்கி 
ஓரி: சிம் 116 : நல்ல எண்ணதது 
உடனான பொய்; 

lie {v) : Mu. இரு; ௨5 [8 as in me 
185. 2: என்னால் முடிந்த வரையில்; 
find out how the land fies : 
நிலைமைகளைக். கண்டறி; let 
sleeping dogs lie சல்மா 
கிடக்கும் சங்கை ஊதவேண்டாம் 
என்ற பழமொழிக்கு ஒப்ப; 112 மரு : 
சும்மா இரு: அமாந்திரு: 11௪ close : 
ஒளிந்இிரு; 116 0081 : தன் மதிப் 
பின்றி நடந்து கொள்: 116 heavy : 
சுமையாயிரு; 116 411 2 nutshell : 
மிகச் சுருங்கிய வரவில் அமைத்திரு: 
lie in ruins : வீஜ்ச்சியுற்றுக் கட; 
fie in state : @oszesny பொது 

டத்தில் பார்க்குமாறு இடத்த 116 11% 
the dust : வீழ்ச்சியுறு: 112 11) 37216 
: பகைவரைத் தாக்கப் பதுங்கியிரு: 
lie low : பதுங்கு: 1/6 of the land 
: செய்திகளின் நிலைமை; 116 on 
the bed one has made : gar 
செயலின் பயனை தானே அருப வி; 
fie out of one’s money : uswa: 
கையில் கொடக்கப் பெறசஇர; lie 
over : தள்ளிப்போட: 112 னம்ப : 
மறைந்திரு: 1188 with you to do: 
உனது வேலை அல்லது உரிமை: lie 
Up * விலக்கிக் கொள்; 116 பற 11 
ரபாக : பாதுகாப்பாக இரு: 

life (n) : sult, aumpacns; a matter 
of life and death : amysnaBw, 
சாவையோ ௪.றுதி செய்யும் காரியம்: 
bring to life : மயக்கத்தினின்றும் 
@gefef: cannot for the life of 
me : என் உயிர் போவதாயிருந் 

£லும் முடியாது: cat has nine 
VeS-: பூனையைக் கொல்வது 
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கடினம்; 00116 to life : மயக்கதது 
னின்றும் தெளிவு பெறு: 10 லா 
life, for one’s life : சாகாமல் 
தபபித்துக கொள்ளும் பொருட்டு: [0 
ந்ழ்6 : உயிருள்ளவரை; 11216 176 ts 
as large as life : வேகிககையாகச 
சொல்லுமிடத்து அவர் இங்கு தேரில் 
வந்திருக்கிறார்: life sentence 
ஆயுள் தண்டனை; 1054 life : By 
வகுப்பினரது aware பழக்கங்கள்; 

6 portray to the life : உயிர்த்த 
றம்பட வருணி; 866 life : வாழ்க் 
கையின ன்பதுன்.பங்களை 
அநுபவி5(2மி1 ௦1 4(€ : உயிர்வாழ்க் 
கைக்கு ஆதாரப் பொருள்; this life : 
இவ்வுலக வாழ்க்கை; 

life - strings (n}: உயிர்நாடி: 1116 - 
strings are broken, life-strings 
are cut :.ga7 Qopgeliuat 

lift (v}: grag: dead lift: அசைக்க 
முடியாத சுமை: give one a lift : 
ஒருவருக்குக் கைகொடுதது உதவு; 1111 
a hand : சிறுமுயற்சியேனும் செய்: 
lift one's voice : உரத்துக் குரலெ 
ager Tift up one’s head : நலிவு 
கடந்து மீன உறசாகங்கொள்; 1111 பற 
one’s heel : 2-603 கொடு; 1111 மற 
one’s horn : Guzgams Daren, 
never lifted a hand against 
Ohe :அடிக்கக் கையெடுத்ததில்லை; 

light (ரு : gel, sNersg; bring to 
ight வெளிப்படுத்து; 0 the 
light of nature : உள்ளுணர் 
வினால்; come to ght : 
வெளிப்படு; 10) ௨ good light : 
வாய்ப்பான நிலையில்; 1 the 
fight of these facts ‘@esrerg 
களின் அடிப்படையில்: light of 
one’s eyes அருமையாணவர்ி: 
light up : oflersGanp: men of 
light and leading தகுஇயும் 
செல்வாக்கும் உடையவர்கள்: place 
thing in a good light : gsvsny 
நல்ல முறையில் தெரியக் காடடு: 566 
(6 11740 : தோன்று, மி shed 
light upon : விளக்குதறகு உதவி 
Sew; stand in one’s light : 
உரிய வாய்ப்பைக் கெ; Strike a 
light : நெருப்புப் பற்றலை: 111707 
[124 பழட: விளக்குதற்கு உதவி 
செய்
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light (2 : மெல்லிய; [11திரர் ௦௦௪ 
ight 2௦ : எளிதில் வந்தது எளிதில் 
போயவிழம்; fight fingers : 
கைதோந்த தஇறம்; make light of : 
ளப்பமாகக் கருது; with a light 
௦1 : கிளர்ச்சியுடன; 

lightning (n) : Meare: lightning 
speed : Wsirerc) Garson; lightn- 
ing strike : இடர் வேலை 
#Agegsi: lightning conductors : 
இரிதாககி; 

like (a) : ஓத்த போல: ௦110 (116 11165 
₹ முதலியவை like a shot: alg 
பமுடன்; 11192 112225 5மும்முரமாகப் 
பாய்ந்து; 1116 10) : ஊககத்துடன்; 
like ராலம் : வெறியுடன்; look like 
் போன்ற தோற்றமுடைய? 

1182௧5 (பி : ஒப்புமை, உவமை; 
take one's likeness : «genus 
மெழுத* 

likes (n) : விருப்பங்கள்; 111665 வாம 
ப1த14125 : விருப்பு வெறுப்புகள்; 

பாம் (ரு : உறுப்பு!) 650௧6 41% 
life and limb : ஊறுபாடு மிகுஇ 
இல்லாமல் தப்பித்துக் கொள்; 11ம் 
of the devil, limb of Satan : 
குறும்புக் குழந்தை; 14ம் ௦4 (16 1ஸர 
* வழக்குரைஞர்; 

ர்ா€ (ம் : வரை, கோடு, வரிசை; ௦1 
along the line : @amefurg; 
bring into line : @euagel; by 
rule வாம் 1118 : துல்லியமாக 
00௭6 101௦ 1106 : ஒப்புக் கொள்; 
give one line enough : விட்டுப் 
uig; hard lines : secGupr 
line abreast : .a29s: line 
through : Gsrqg ay; read 
between the lines : 
மறைபொருளை அறி; 116 1106 : 
நிலநடுக்கோடு; 1௦௨ (16 line 
கட்டித் இட்டத்தைப் பின்பற்று; Up 
11௩€ : தலைமையிடம் நோக்க; 

linen (n) : நார்ப்பட்டு; wash one’s 
dirty linen at home :விட்டி 
அழுக்கு மூட்டையை வெளியே 
கொணராதிரு: 

lion (ர : சிங்கம்: lion in the way 
கற்பனை இடையூறு; lion's 

110011 : இடராரந்த நிலை; 11011“5 
share : Qugdumg; lion’s skin : 
Burned afga; show the lions, 

586 (116 11005 : நகரத்தில் காண 
வேண்டியதை மட்டும் காட்டு அல்லது 
யார்; 

lip (n} : உதடு: சி மறன 112 : மன 
உரம்; 

little (adj) : சிதிய:; 1௩ 11/16 : Ay 
அளவில்; little ராவு : (பேச்சு 
apse) wullps little or nothing : 
சிறிதளவு கூட இல்லை; (116 111116 : 
சிறப்பற்றவா; 

1186 (0 : உயிர்வாழ்; live and let 
live : வாழு பிறரை வாழவிடு; 1116 
01056 : கருமியாக இரு; 1146 10 ௨ 
small way *ிககனமாகவும் 
அமைதியாகவும் வாழ்; 

living (n) : பிழைப்பு; good living 
இன்ப வாழ்வு; 11412 00வி : கங்கு; 
iving death நடைப்பிண 
வாழ்க்கை; 

load (v) : sexo gig: load the 
0106 :நேர்மையற்று இலாபம் பெற 
ஏதேனும் செய்; 12166 ௨ load off 
one’s mind மனச் சுமையை 
அகற்று; 

loaf (n) : ரொட்டித்துண்டு; 102165 
and fishes : Ap வாழ்க்கை 
நலங்கள்; 

lock (ம) : பூட்டு, e003 lock-out: 
தொழிற்சாலை கதவடைப்பு, 1௦0- 
UP :பாதுகாப்பில் வை; மாம்ச 
lock வரும் 10 : பூட்டப்பட்டு; 

100187 (ர) : பூட்டுபவர்; not a shot 
in the locker பையில் 
பணமில்லை; 

locus (n) : gyi: locus classicus : 
நன்கு தெரிந்த பகுத; 1006 in quo 
் நிகழ்ச்ஒயிடம்; 1௦00 510 : 
இடையீட்டுரிமை; 

log (1) : மரக்கட்டை; 1108ம் 11166 ௨ 
og, lie like a log, fall like a log 

் உதவியறற நிலையில் இயங்கு; 111 
the log : வெட்டப்படாத: 01 

8 : பொம்மை அரசன்; roll my 
log and { will roll yours : 5a 
வருககொருவர் உதவி செய்து 
கொள்வோம். 

loggerhead (n) : மரமண்டை: at 
logger heads. at loggerheads 

with : sse7aNGin நிலையில்;



logic (n) : தருக்கமுறை, நியாயம்; 15 
not governed by logic : gqsas 
இற்குப் புறம்பானது; 

loins (n) : இடிப்பு: ராயர் 000௪5 
loins, child sprung from one's 
loins : ஈன்றெடுத்த மகவு; 1011 
01001: இடுப்புத் துணி; ஜாம் பற 
one’s loins : முயற்சிக்கு 
முன்னேற்பாடு செய்; 

long jee : Sormonesx, as long as, 
so 10712 25 : என்ற நிலை க்கும் 
weg, be long Boing res 
in doing : மிக மெல்லச் 
செயலாற்று; போர ௨1௦12 1806 : 
வருத்தமாக முகத்தை வைத்துக் 
கொள்; 0௮207 a long bow : 
மிகைப்படுத்திக் கூறு; 1125 ௨ 1௦02 
arm: geo தொலைவிற்கு 

ற்றலை உணர்த்தக் கூடியவர்; 111 
the long run : ueBagy நிலைக 
exagu Ung: long 2416 : நெடுங் 
காலத்திற்குப் பிறகு; 101 ௨20 : 
நெடுங்காலத்திற்கு. முன்: long 
2106 : இககிரத்தில்; 102 1௨06 : 
சோர்வான முகம்; [0112 figure, 

long price gales; long 
116௮0 : அறிவுக் கூர்மை; 1012 [த 
: மனிதத் தசை; 1௦112 கர்தும் : 
தொலை நோக்கு; 101தீ tonque : 
emuery take long views 
பின் விளைவுகளை ஆராய்] the 
long and the short of it : 
அதைப் பற்றிச் சொல்ல 
வேண்டியவை எல்லாம். 

look (ரர் : நோக்கு தோற்றம்; 10014 
about :  ofuycsg: look 
about one : சூழ்நிலையை ஆராய்? 
look after : Gigey: look alive : 
விரைவுபடுதது; look as if: என்ற 
லையே போலத் தோறறமனி; 1001 
௮01 : பின்னோக்கு; 1001: 01076 

you 12 : எண்ணித் துணி; 1001% 
10% : வெறுப்பைக் காட்டு; look 

blue : se Qari; look down 
one's nose at : (பேசசு ups) 
ஏளனவெறுப்புடன் நோக்கு; 100) 
down பற0ர : தருககுடன நோக்கு; 
1௦௦1: மாகான எம் : அனந்து 
நோக்கு; 1௦0% 102 : எதிர்நோககு; 
look ‘forward to PLO GL Cor 
எதிர்பார்; look in : தற்செயலாகக் 
காண்; 1௦014 111௦ : நுணு௫க் காண்: 
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look like : தோன்று: 1௦0 ௦0 : 
கருது; look one in the face : 

நேர். நோக்கு; look 
oneself again உடல்நலம் 
இரும்பிய தோற்றமனி; 100] his 
826 : வயதுக்கேற்ற தோற்றமுடை 
wet; look small : spugser 
மாகத் தோன்று; 1௦01 through : 
துருவிக் காண்; 100% (௦ : ஆராய்ந்து 
பார்; 

loose (adj) : தளர்ச்சியான; 2ம் ௨ 
loose end : உறுதியற்ற நிலையில்: 
loose 04615 : வயிற்றுப் போக்கு; 
loose build, loose make 
அழகற்ற உருவம்; 10056 fish : 
ஒழுக்கங்கெட்டவார்; loose talk : 
வாய்க்கு வந்த பேச்சு; 100856 101- 
0106 : வம்பளப்பு; 0. (116 loose ; 
மடஇழ்ச்சிப் பெருக்குடன்; 0137 1254 
பொம் 10௦56 : வஞ்சகம் செய்; "91% 
௨1௦௦56 1611 : கட்டுப்பாடின்றி; 

lop {n) : சிறுமரக்கிளை; 10ற 8ம் 
top. lop வாம் ஊா௦ற : சீவி ஒழுங்கு 
செய்; 

10968 (9] : இத, தோற்றுப்போ; 6 
1054 முற0ு : கவனம் பெறத்தவறு; 
does not lose in the telling : 
சொல்வதிற் சுவை குறைவின்றி: 
lose ground : Peay; ign 
lose interest : அக்கறையிழ; 1056 
one’s temper, lose patience : 
பொறுமையிழ: 

loser (n) : ப்.புக்கு ஆனாணவர்; 108 
1௦௧8 9 : இழப்புக்கு ஆளாக; 

8000 1052 :தோல்வியில் துவளா 
தவர்; 

loss (n) : இழப்பு; ஈர் ௨ 1088 ; 
தடுமாற்ற நிலையில்; be at a loss 
to know தெரிந்தகொள்ள 

முடியாமல் இரு 
1௦% (ரூ : தொகுதி, பங்கு; 6௮ம் 1௦0 : 
Banshees cast in one’s 
ot with, throw in one’s lot 
with : பிறர் உணர்வுகளில் பங்கு 
கொள். 

love (n) : அன்பு, காதல்; 11 10 
1௦46 : காதல் கொள்; 10 1056 07 
௦ : எப்படியாவது; for the 
love of : Qumgca: give love to : 
அன்பைத் தெரிவி; 111 love : 

காதல் கொண்ட நிலையில்; 11 love
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with : காதலீடுபாடு கொண்டு; 
1ஸண்ஸா ௦1106 : அன்புப் பணி; 
make love to : காதல் புரியத் 
தொடங்கு: 014! 802 106 :பணயத் 
இற்கல்லாமல் வெறு மகிழ்ச்சிக்கான 
விளையாட்டு; 111ர€ீ 15 ௦ love 
lost சர்ச ரகம : ஒருவரை 
யொருவர் வெறுக்கிறார்கள்: 

low (வயி : தாழ்வானது: 24 1௦146௭ 
குறைந்த அளவில்: high and low : 
எல்லாரும்; 1207 1017 : வீழத்து; 116 
109 : பதுங்கு: 

luck (n) : அதிருஷ்டம்; 8 1௦% 
would have it தற்செயல் 
வாய்ப்பாக; 008000 0௩65 10% 
் தற்காவிகமாக அவப்பேறுற்று: (று 
01165 10% : நற்பேற்றை எதிர் 
பார்த்து முயல்; 

ing {adj} : u@sHqsHm: lying- 
Yin chospltal i Ngee: SOB; 

M 

௩௮ம் (௨01) : பைத்தியம் பிடித்த; 11198 
mad : aptéaure; mad as a hat- 
ter :முழுப்பைத்தியம் பிடித்த; 

made (adj) : ஆக்கப்பட்ட; a made 
Man : வாழ்வில் உறுதியாக வெற்றி 
பெறக் கூடியவர்; self-made man 
தன் முயற்சியால் முன்னேறியவர்; 

magic (00) : மந்திரம்; 01206 ராவதி௦ : 
சூனியம் 

magnetism (1 காந்தவிசை; 
animal magnetism : மனித 
eww, 

magnitude (n): முக்கியத்துவம்; 67 
the first: magnitude ean 
நிலை வாய்ந்த: 

maiden ரம் சிறுமி, மங்கை; 
maiden over : ஒட்டம் எடுக்காத 
BG பக்க கிரிக்கெட் பந்துவீச்சு; 
maiden speech: கன்னிப் பேச்சு 

mail (n) : «ee; the mailed first 
உ வன்செயல் 

main (20]) : முக்கியமான; 1௮/6 ௨ 
eye டி the main chance : 
காரியத்தில் கண்ணாயிரு 11. (1௩6 

main : Qugiuage; with might 
and main : முழுமூச்சுடன்; 

majority {n) : பெரும்பான்மை; join 
the majority :இறந்துபோ: the 
majority : இறந்தோர்; 

make (Vv): guwrf, உண்டுபண்ணு; 
make a bag : வேட்டையில் 
பறவை மாட்டவை; make after : 

பின் தொடர்; make against : 
e@itcuredig; make a hash of it 
1 காரியங்கெடு; 11௮௦6 ௧ 10 076 
had : பாசாங்கு செய்; 111266 
away : விரை: make away with 
: uapree, make believe : நடி, 
பாசாங்குசெய்; ரம 00 வைத்துச் 
சமாளித்துக் கொள்; 1112466 [206 : 
அழகு காட்டு; 111206 10 : உகந்த 
grulg; make free with : gagrer 
மாகப் ups; Take fun of, make 
game of: gererg; Gow; make 
good :Qacigigpn: make hay of : 
குழப்பு ; make hay while the 
sun shines: ariperer GunGp 
தூற்றிக்கொள் என்ற பழமொழிக் 
Gapu; make head :முனைந்து 
(yerGergy; make head or tail of 
> Gerd yflig@aneae;, make it : 
கடப்பதில் வெற்றியடை; 112166 it 
மழ : சரிப்படுத்திக் கொள்; 120௩ 
known : wfaeosciarg; make 
light of : அசட்டை செய்துவிடு; 
make litdle of : புறக்கணி: 11200௪ 
love : acung: much of 
‘Gurg_uGsg make no bones 
about, make no bones ௦1: தயக் 
கமின்றித் துணி; make of : ups 
துணர்; make off ஒகுவிடு: 
make oneself scarce : eee 
இயிரு; make or- mar : 
அல்லது iy; make out : emg, 
அடையாளங்காண்; e over : 
டேரிமை மாற்று; இப்புவி; mak 

peace : உடன்படிக்கை செய்? 
make place, make room, make 
max : Boel make sure, 
make sure of : சய்: 
make the best of : உறுதிகொம் 
படுத்திக் கொள்; 17216 பற : 

தினை செய், ஈடுசெய்; சரிசெய்: 
make up one's mind to : 
முடிவுசெய்: 11248 பற 10 : அன்பு 
காட்டு; ரா௩வ்8 ஏக(சா : இதுநீர் 
ap; make way: முன்னேறு



man (n): wsflger; a man of the 
world :உலகம் அறிந்தவன்; 1 (0 
a man, to உெராவம : ஒருவர்விடாது 
எல்லாரும்; aS a 121 :தனிப்பட்ட 
பண்புகளைக் கருதுமிடத்து; 196 ௨ 
ரவா, ஐஷ (6 ராவா: ஆண்மை 
யூடன் இயங்கு; 196 0116'5 own man 
௩ சுதந்திரமாகச் செயலாற்று: 11116 
man : .qevior; man Friday : 
அதை முள்ள பணியாள்; 
man in the moon : sbuener 
மனிதன்; நார of letters 
இலக்கிய எழுத்தாளர்; man of 
straw : கற்பனை மணிதர்; mer- 
chant - man : வியாபாரக் கப்பல்; 
outer man: weflg உடல் (06 
man in the street, the man on 
1116 51௭6ம் : பொதுமக்களில் ஒருவர், 
சாதாரண மனிதன்; (0 ௨ 10211 : 

ஒருமிக்க; 
manger (n) : ர. இலாயத் 
தொட்டி; 002 11 (16 மவுதசா : 
தானும் வாழாது பிறரையும் வாழவி 
டாதவர்; 

manner (ழ் : பாங்கு: 1% உ௱ஙாசா 
in a manner of ௩ ஒருவாறு: 

ஒற்ற : பேசுமிடத்து; 1௦ (16 
manner born : இயல்பாகப் 
பொருந்திய 

mark (1) : ஸரி. அடையாளம்; 61007 
the mark : க்குக் றவாக; 
beside the rene wide ¢ of the 
mark நேரடியாகத் தொடர்பு 
Qeveurncs; easy mark : எளிதில் 
ஏமாறுபவர்; get off the mark : 
ஓடத் தொடங்கு; [4 (116 ராவா : 
குறிக்கோளை எட்டு; make a 
mark : yapaug; make one's 
mark தனிசசிறப்புப் பெறு: 
mark down : குறித்துக்கொள்; 
mark off : எல்லை வரையறு: 
mark out : ay se mark 
time : aresgepag: Mark up : 
slancou gis eo: of mark : 
கவணிககத்தக்க; 1116 ராவா :பகத் 
தரம். பொது அளவு; up to the 
21: : தகுஇக்குச் சரியாக: 

market {n) : xgeng; black market 
1 கள்ளச்சந்தை; 101112 one's eggs 
to a bad market, bring one’s 
hogs to a bad market : @erw- 
களில் தோல்வியுறு; come into 
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the market :Agumersg aig 
Ges; make a market of : usw 
மாற்றாக்கு; Market garden 
விற்பனைக்குக் காய்கறிகள் வளர்க் 
கப்படும் தோட்டம்; நயம் ௦0 the 
market : விறபனைக்குக் கொடு; 
the corn market : கூலவாணி 
கத்துறை; 

mass (n) : பிண்டம், மொத்தம்; 1௩ 
the mass : மொத்தத்தில்; 11255 
ராச. மாபெரும் பொதுக் 
கூட்டம்; 1025 01 118511 : மாமிசப் 
பிண்டம்; (106 ரர௨55, 116 நூர் 
mass : பெரும்பகுதி; 1116 1025565 
₹ பெரும்பான்மைப் பொதுமக்கள்; 

master (8) : அடக்கியாளும் 
இறமுடைய be master of : ஆதிக் 
கத்தில் வைத்துக்கொள்? make 
oneself ராவ 04 : கற்றுத்தர: 
The master : இயேசுநாதர்: 

matter (n) : பருப்பொருள், செய்தி, 
aguQ@uageé, a matter of : 
gpssrp ; a matter of fact : 
மெய்ந்நிகழ்வு பற்றிய செய்தி; 
doesn’t matter : பரவாயில்லை; 
for that ரரகர்ர்சா அதைப் பற்றிய 
வரை; in the matter of. : 
வகையில்; matter of course : 
இயல்பான நடைமுறை; 110 matter 
் என்பது பொருட்டன்று; 

mature (adj): @@diss; mature 
deliberation ஆழ்ந்த ஆய்வ 
mature wisdom : முற்றறிவு: 

mean (n) : லை; in the 
meantime, in the meanwhile : 
இடைக்காலத்தில் 

mean (வரி) : இழிந்த 116 15 00 
mean கப்பல ? அவர் நல்லறிஞர்: 

mean {v) : sag mean well by, 
mean well to: sar@urg' 

means(n) : syfems; by all 
means, by all manner of 
means : edugwreg: by means 
01 : கருவியாகக கொண்டு; மரு no 
means, by no manner of 
means : @enwGe: Reowig: 

measure (n) : அளவு; above 
measure, beyond measure : 
waepp in a measure, in 
some measure : ஒரளவு 

measure one's length : குப்புற
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விழு; measured tone 
நிதானமான eye, measure 
swords வாட்போரில் 
போட்டியிடு; set measures to ; 
ac@ougég: short measure : 

were; Within measurable 
54 வ106 : அருகாமையில்? 

ரஷ் (ப் : இறைச், உணவு; 
butchers’ meat :ganser green 
meat : srwagluesres; 

meet (v) : சந்தி, கூடு; ராவி both 
ends meet : வரவுசெலவை சரிக் 
கட்டு; 11601 ஒளக விரவு : 

தட்புக்கரத்தை ஆர்வமாக 
gipae@are, meet person's eye 
1 unten சந்இக்கப் பெறு meet 
4116 0296 : ஏற்புடைத்தாயிரு 1164 
the ends of justice : Pua 
மானது; meet the ear 
செஷிப்படு; 110661 1116 676 : கட்பு 
லப்படு; meet with : ag பெறு, 
gual; 

might (n) : eccieenw; with might 
and வவர : முழு உடலாற்றலுடன்; 

milk (2 : பால்கற; ரோங்ஙத ஊனா 
கறரிர் ரயில : பயணின்றி பிதற்றல்: 
milk and water : பயனற், 
சொல்; milk of human kind 
ness ; மணிததகு ய அன்பு; 
milk the ram er Bull : ஆகாத 
காரியத்தில் இறங்; 110 1486 crying 
over spilt milk : இராப்பிழைக்கு 
வருந்திப் பயனில்லை; 

காரி! (0: அரை ; be like a 
1114112010 : கொந்தளிப்பின்றி இரு; 
go through the mill அநுபவம் 
Q@ug: put through the mill : 
அநுபவத்துற்கு ் உ the 
mills ப God grind elowly : 
தெய்வம் நின்று கொல்லும்; 

milion (n) : பத்து இலட்சம்; (116 
பபா மக்களிற் பெரும் 
பாலோர்; ° 

mind (n) : உள்ளம், கருத்து, . 
be in two minds : ee 
saeerg, be of a mind, of 
one mind : இணங்கு: broad- 
minded : grgretex erecmenriperer, 
be of one’s mind : த்துக்கு. 
இணங்கு bring to mind, tall to 
mind : Daeraet go out of 

mind, pass out of mind : 278 
wg: have a good mind, have 
a great mind: மிகுதியும் விரும்பு: 
have half a mind : ஒரு சார் 
விருப்பம் கொள்ளு; 11 you don't 
mind : உனக்குத் தடையேதும் 
இல்லாவிகல்! keep in mind : 
நினைவில் வைத்துக் கொள்; 1104 
one’s own mind வை 
உருவாக்கி அதன்படி நட; 111868 up 
one’s mind : wae; Gea; mind's 
86 : அனப்பாங்கு; never mind : 
பரவாயில்லை; 560 0165 ராரா 0 
£ பெறத் துடிப்புக் கொள்; 511018 a 
bit of one’s mind : 
அறிவுறுத்து; small - binded : 
அற்பமான? 

minor (adj) : சிறிய, இளைய: con- 
versation in a minor key : 
துயரார்ந்த உரையாடல்; 

minute (n) : மணித்துளி; ஈம்றமாம6 
down : குறித்துக் கொள்; minute 
of dissent : வறுப்புக் குறிப்பு; 

mire (n} : Gegy; find oneself in 
the mire, stick in the mire : 
துன்பங்களுள் ஆழ்: 

miss () : இலக்குத்தவறி, H 
give something a ise Seni: 
miss the bus : இடைத்த 
போய்ப்பினை இழ; 

mix (v} : seu, Genes; be mixed up 
சிக்கிக் கொண்டிரு, ராம் மற : 

நன்றாகக் soce, mix well : 
இத்துப்போ; 

mole (n) : தன்னெலி, 
தடுப்புச் சுவர்; (| asa mole 
முழுக்குருடான; 

171000 (0) : நிலா: ௦௦௪ in a blue 
moon Da அபூர்வமாக; old 
moon in new moon's arms : 
வளர்பிறையின் முதற்காற்பருவம்: 

moonlight (0. 3 நிலாவொளி: 
moonlight fitting : @y1Gaeners 
குடிபெயாப்பு; 

Most fa) : Mau; for the most 
Part : முக்யைமாக; மாவி the 
most of it : , wo ei ப்யண்ப 
டுத்திக் கொள்; mite In} : சிறு தாசு; 
mole in another's eye : மற்றொ 

ருவரின எறுகுறறம்:



mother : gru; mother's son : 
velgeér, Mother wit : Qweucer 
அறிவு: . 

motley (௩) : கதம்பத்திரள்; எகோ 
moticy : Garurefluns a4; 

mould (n) : yupGuetw; man of 
110014 : எடுப்பார் கைப்பிள்ளை, 
பயனறற மனிதன்; 

mouth {v) : Gua; down in the 
mouth : ewe ar, laugh on 
wrong ‘side of one's mouth : 
புலம்பு? 102106 2 wry mouth : 
வாயைக் கோணாலாகக் காட்டு; றபர் 
speech tnto person’s mouth : 
சொன்னதாகக் கற்பித்துக் கூறு; றம் 
words into his mouth : சொல்ல 
வேண்டியதைச் சொல்லிக் கொடு; 
take the words out of person's 
0௦014) : மற்றவர் கூறப்போவதை 
முன்னமேயே mpeg; useless 
Mouth : வேலை செய்யாமல் 
உண்பவர்? 

move (v) : pst, Gun; make a 
move :@ua; move about : 
அகிக்ககி இடம் மாறிச் செல்; 10056 
heaven ஊம் கோட: முழு ஆற்ற 
லூடன் முயற்சி செய்; 111096 10) 5: 
புதுமணை புகு; 111056 01) : போய்க் 
கொண்டிரு on the move 
இயங்கிக் கொண்டிருத்தல்; 

much {n) சிகுதியான; 111216 
ய ௦04 : மிகுதியாகப் பாராட்டு: 
much ௦4 உ 57௪6 : இட்டத்தட்ட 
nce sweraico; much the most 
like ₹. மிகுஇயும் நம்பத்தக்க; 
think much of : உயர்வாகக் 
கருது: 

mud {n} : @eg: fling mud, throw 
mud : upausg: stick in the 
mud : சேற்றில் அழுத்து: 

muddle (v}: gen; muddle on : 
ங்கன்றித் தாறுமாறாக 

முன்னேறு: muddle through : 
திறமையின்றி விடாமுயறசியினால் 
வெற்றி அடை; 

murder [v) : Qare; cry blue 
murder அளவு மீறிக் கூக்குரலிடு: 
the murder is out :மறைசெய்தி 
வெளியாடவிட்டது: 

N 

nai) (n) : தகம், ஆணி: பரர௪ nail in 
one’s coffin : மட்டுமீறி 
உயிர்க்கு ஊறு தேடு; fight tooth 
and nail : விடாது சண்டையிட; 
hard as விக : நன்கு பயிற்சி 
செய்யப்பட்ட? 134 (16 ரகம] ௦116 
head, hit the right nail on the 
62ம் : சரியாக வேலை செம்; 113] 
a lie to the counter, nail to 
barndoor, nail to counter : 
போலித்தன்மையை யாவரும் 
Pus Geis; nail one’s colours 
to the mast : g67r Qardensaw 
தெளிவுபட விளக்கு; 011 the nail : 
தாமதத்துககு இடமில்லாமல்; pay on 
the nail : பணத்தை உடணே 
@srosgeNg: Tight as nails : 
Pybus #fMurex: tooth and nail 
: மூழுநிறை முயற்சியுடன்; 

name (n) பெயர், புகழ்; call 
names : weesurg in name : 
பெயரால் மட்டும்; 1௩ வார ௦0 1௩ 
one’s name, in the name of : 
Guwgres; name after a person : 
இருவர் பெயரை மதித்து அதே 
பெயரை அடுத்தவருக்கு இடு; 111௦ 
the day : நாளை அறுதி செய்து 
wg; mame your rice : 
விலைகுறி; 1101 10 06 வாகம் in 
same day with, not to be 
named on same day with : 
எத்தனையோ மடங்கு தாழ்ந்த: 

napkin {n) : துடைப்புக்குட்டை 1207 
up in a napkin : பயன்படுத் 
தாமலே வைத்திரு; 

narrow (a) : க்கமான; ॥1போ017 
bed, narrow cell, narrow 
house : sceenp; narrow cir- 
cumstances : வறுமைச் தகூழல்கள்; 
narrow escape -: மயிரிழையில் 
தப்பிய நிலை; 11பொ௦ ரவா : 

இறிதே மிகுந்த மேம்பாடுடைய 
பெரும்பானமை; 

natural (a) யற்கை சார்ந்த 
natural numbers : முழு 
owscac; natural order: sresd 
@@oua; natural orders 
Qusgrn பெரும்பிரிவுகள்; 
natural religion ் பகுத்தறிவார்ந்த.
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tow, natural son : 
மிெசெல்லாத மகன்; 

nature (n) : இயற்கை, தன்மை; 021 
of nature : சாவு; 6256 nature, 
relieve nature : gis garam 
werd CoueflGupp; touch of na- 
4யர6 : இயற்பண்புக் கூறு; 

பயலும் (1) : தன்றுமின்மை! come 
to naught : பயனுமில்லாமற் 
Gun; set at naught > secAwe 
படுத்து; 

near {adv) :Opqéeurer: Near al 
hand : கைக்கெட்டிய 0) ல்; 
near by :சிறிது தொலைவில்; 
near miss : மயிரிழை தப்பிய 
நிலை; 10 பற0 : விரைவில்; 

6௦6௧]. (ரட் : இன்றியமையாமை, 
maGuin, logical necessity : 
engyenp Saige make a vir- 
tue of necessity : Qeug 87 
வேண்டியதை மனமாரச் செய்து இர் 
of necessity : தவிர்க்க முடியாத 
நிலையில்; 

neck :sugsg; break neck of task 
் வேலையிலுள்ள மிகக்கடினமான 
ய்குதியைக் கட; 520/6 one's neck : 

எனைக் காத்துக்கொள்) stiff 
necked : பிதவாதமான; 

நேம் (ட் :தேவை: 120/6 ௦௦0 : 
யுடையவராயிரு: 11046 066௦ 

01: தேவை உணர்; 11 660 106 : 
தேவைப்பட்டால்; 

nerves (0) : நரம்புணர்வு நிலை; ௨ 
fit of nerves ; நடுக்கநிலை: 20 
On one’s nerves : தொந்தரவு 
கொடுப்பதாயிரு lose one’s ner- 
ves : wares) By: war of ner- 
765 : வேதனைப் போர்; 

nether (a) : 2G are; nether 
Barments : sree; nether 
man, nether person : கால்கள்; 
nether millstone : siGne5eut 
nether regions, nether world : 
இழுலகம், நரகம்; 

nick {n) : ag; in the nick, in the 
nick of time : சரியான 
syenrufes; nick of the moment 
₹ உற்றதருணம்; 

night (n) : இரவு, இருள்; உ di 
ent : querer @veyx all night, 

சட்டப்ப all திம் 1௦௩௭ : முழு இரவும் 2ம் 
might t by night ! @yeles be 
nighted =: ரவில் அகப்பட்டுக் 
Q@snemri; make a night of it i 
ம௫ழ்ச்சியாக இரவைக் கழி; 

art’: மகிழ்ச்சியான இரவு; 1பிஜிரர் 
பாம் : இரவில் ஊர் சுற்றுபவர்; 

nine (n) :தன்பது: dressed up to 
the nines : ஆடம்பரமாக உடை 
யணிவிக்கப்பட்டு; Rhine day's 
wonder நிலையற்ற 

eng; nine times out of ten 
hae Qugburéresicures; to the 
ம்பு : முழு நிறைவை நோக்க; 

ninth (adj : gerugr7eg; ninth 
part of a man : exguparzer; 

nip (v) : @ere5: nip in the bud : 
முளையிலேயே ஒள்ளி எறி; 

110 (20) : மறுப்புரை, இல்லாத; 100 
Tess as less than : அளவிற் 
குறையாது: ௩௦ ரெ land : புறம் 
போக்கு; 10 றாஙமா₹ : இறந்துவிட்ட 
நிலையில்; ௦ whit : முழுது 
கில்லை: 

nose (0 : மோப்பம் பி 
வாசனையறி; bite one’s nose off. 
snap one’s nose off : 
கடுமையான விடையளி; count 
noses, tell noses : iv 
ளார்களை எண்ணறு; cut off one’s 
nose to spite one’s face : 
பொறாமையினால் தன்னை, 
துன்புறுத்திக் கொள்ளு; follow 
011௪5 ௭0௧8 : நேரே செல்; மாற 
nose to grindstone 

விடாது வேலைவாங்கு; lead 
y the nose : தனவயப்படுத்து 
cg: make fong nose : 
வெறுப்பைக் காட்டு; 11096 01 அட: 
எளிதில் வசப்படக்கூடியவா்; நறு 
through the nose : snepfplw 
விலை கொடுக்க நேரு; 016 one’s 
nose, thrust one’s nose : அடுத்' 
தவர் விஷயத்தில் தலைய; நபர் 
one’s nose out of joint ;: 
Sebrim_ener, under one’s nose 
: முன்னிலையிலேயே; 

nothing (adv) : gerpiAerenw; can 
make nothing of 2 yD 
கொள்ள முகியாது; come to noth- 
1௪ : ஒன்றுமில்லாதாகு; 021106 01)



௦114௩2 : தாக்கிலிடப்படு; 8௮06 
away to nothing : uqduguas 
மறைந்துபோ: for nothing : 
an@iexf: has nothing in him : 
குறிப்பிடத்தக்க இறப்.பற்றவர்; have 
nothing to 4௦ எளி: எத்தகைய 
தொடர்பும் xaopiig: make noth- 
ing of : அறபமாக நடத்து, பயண் 
படுத்தாதே: make nothing of 
6012 : தயககமினறிச் செயலாற்று; 
1160% 0 01ம் : வெற்றிக்காக 
அனை, யும் பணயம் வைத்து; 
nothing but, nothing else but, 
nothing else than: garg தவிர 
சற்றெதுவுகின்றி; 11/87 15 10111- 
ing for it but to வேறு 
வழியில்லா நிலையிற் கட்டாயமாக; 

notice {v} : s»at; baby takes 
௬௦11௦6 : அறிவுத் இறத்திற்கான 
அறிகுறிகளைக் ந்தை காட்டு 
Ang; come into notice 
கவனத்தைக் கவர்: இ notice : 
முன்னறிவிப்புச் செய்; 1216 no 
notice of : கவனிக்காதிரு; 

யி் (ப் : ஒன்றுமில்லை: மார்ாத் 
$௦ ங௦பஜிர் : அழித்தொழி; come 
to nought : அழிக்கப்படு; 50% 24 
1௦யதும் ண: ஏளனஞ்செய்: 

number (20 : எண், எண்ணிக்கை; 
back number  :முன்னிதழ், 
afiieg: in number : sexrenfls 
கையில்; without number 
கணக்கற்ற? 

nursing (n) : qwerty nursing 
ப்ள : வளர்ப்புத் தந்தை: nurs- 
ing ராமா : வளர்ப்புத் தாம்; 

பர (ரி :கொட்பை: hard nut to 
மால: எளிதல் விடுவிக்க முடியாத 
பதர்; in a nut-shell : agseuore 
off one’s nut : Rysarer; 

௦ 

oar (n} : g@cu; chained to the 
௦ னா : நெடுநேர கடு உழைப்புக்குக் 
கூட்டாயப்படுத்தப்பட்ட: have an 
oar in every man’s boat : pt 
காரியங்களில் தலையிடுபவராயிரு; 
oar one’s arms : நீந்துவது 
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போலக் கைகளை இயக்கு; நயம் 1 
0௪5 ௦௧ : தலையிடு; rest on 
one’s Oars } இளைப்பாறு: 

obedience (n) : Qgruigey, asa 
ug நடத்தல்; passive 

obedience ் விருப்பு வெறுப்பற்ற 
€ழ்ப்படிவு; 

oblivion (n) : மறதி; (206 நாம் 
oblivion : wepig Gum; fall into 
oblivion : வழக்கொழிந்து போ: 

odd (adj) : speopuines, ௨. இரியான; 
forty odd” ் நாற்பதுக்கும் ஜம்ப 
துக்கும் இடையில்: ௦00 ௮௩3 ஊர: 
சூதாட்டம்: sixty odd thousand : 

அறுபதாயிரத்துக்கும் எழுபதாயிருத் 
துக்கும் இடையில்; 

odour (n): pgyweenn: bad odour, 
11 ௦80மா : அவப்பெயர்; 2000 
௦00வர : நறபெயர்; 

off (adv): தொலைவிலுள்ள; 6 01 : 
youug, come ௦11 : திரும்பிவா; 
fall off, go off : @agene; keep 
of : விலகி நில் 111 ௦11: வறிய 
நிலையில்: 011 ஊர் பாட: அவ்வப் 
பொருது: 01 colour : நனனிலை 
யன்றி; 011 ௦165 1660 : பசியின்றி; 
off one’s hands : கைப்பொறுப் 
பின்றி; 011 065 116௨0 : பைத்து 
யங்கொண்ட; ௦1 ௧1106 : கடற்கரை 
யிலிருந்து சிறுதொலைவில்; off the 
point : தொடர்பின்றி: 6 5௦௦7 
011: பகட்டாகக் காட்டு; (20௦6 011 : 
நீசர் ய விட்டு மேலெழு: 
99611 ௦4 : நன்னிலையில்; 

1 (0 : எண்ணெய்: burn the 
1771012171 ௦11 : இரவில் நெடுநேரம் 
விழித்துப் பணி செய்; 011 016, ௦11 
one’s hand : கைக்கூலி கொடு; 011 
one’s tongue : முகப்புகழ்ச்சி 
செய்: oil eon the troubled 
waters : srigcuuGse; Oil the 
wheels : நயமாகக் காரியமாற்று; 
pour oi! on the ிவாாா : உணர்ச் 
சிகளைக் இளறு; smell of oil : 
கடும் உழைப்புக்குறி; 511116 ௦741 : 
Daun எய்த: 

on (adv) : மேலே. உயர: be on: 
சார்பாக இருக்கிற: on and on : 
மமேண்மேலும்; 01 tO : மேனிலை 
தோகக: 011 1மாா6 : குறிப்பிட்ட 

நேரத்தில்,
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01706 (எரி) : ஒருமுறை; 211 ௮4 010056 : 
தரேயகியாக? 24 01106 : உடனே; 
once and for all : முடிவாக: 01௦6 
in a way, once in a while : 
எப்பொழுதாவது ஒரு தடவை; 01108 

111016 : மறுபகயும்; 

௦16 (எபி) ஒன்று, தரு நபர; 241 17 
016 : எல்லாம் இணைந்து; ம one 
ரா : ஒற்றுமையாக; 814 006 : 
ஒத்து உடன்பட்ட; 111 the year one 
* வெகுகாலத்திறகு முன; 14 15 811 
one to 16 : எனக்கு எல்லாம் 
இன்றுதான்; 169/0 ௨௦06 : ஒருவரு 
மில்லை; 0116 another : gqags 
@Qamget, one by one, one after 
another : ஒவ்வொன்றாக: 06 
with another : சராசரியாக; ten 
to one : Quagnd 2 pAwrs:; the 
வி வாம் (46 00௭ : முழு தருமை; 

open {adj) : @nis: keep open 
doors, keep open house : eis 
வர்களை எல்லாம் ஏற்று விருந்தளி; 
lay open : இறந்து வெளிக்காட்டு; 
open air : இறந்த வெளி; 00 
1206 : கபடறற தோற்றம்; 000 
ground ஏர்கொண்டு நிலத்தை 
உழு; 0றரட 117163 : இறந்த மனத் 
துடன்; ஜெ one’s eyes : 
நல்லறிவு புகட்டு; 0061) oul : Dp; 
Open out : Sp; open up : 
கவனத்திறகுக் கொண்டு wr. open 
winter : புடுபணியற்ற பருவ 
receive with open arms ; 
மனமார வரவேற்புக் கொடு; 991111 
௦ ௫8 : விருப்புடனே; 

நெரம் (ர) : கருத்துரை, எண்ணம்; ௨ 
matter of opinion : வாதத்திற் 
குரிய செய்து; 1116 courage of 
One's opinion + எண்ணங்களுக் 
கேற்ப செயலாறறுந் துணிவு; 

ரொ (4] : உத்தரவிடு, ஒழுங்குபடுத்து: 
by order உத்தரவுப்படி; in 
order, in good order : gupa 
Guerin order : eMesiug: in 
order of : வரிசையில்; 1 order 
that : eerp நோக்கத்துடன்; 1. 
order to : ஆக: 180 மாம்ச : 
இழுங்கு பேணு; ப order 
புதுமரபு: 014 0102 : பழைய மரபு: 
on order : உத்தரவிடப்பட்ட 
நிலையில்; order of the day : 
தறகாலப் போக்கு out of order, 

bad order : ங்கின்றி; to 
order’: sc.cenerwileoring; 

other (adj) : upp. genau; each 
௦1422 : தருவரையொருவர்; 1122- 
pens every other day : 
எப்போதோ இலை 'சமயங்களில்; 11% 
other words : அதாவது; 11008 
other than : தவிர வேறு 
யாருமில்லை; 010. the other hand 
: Gpiurprs; other things being 
equal : நிலைமைகள் மற்றெல்லா 
வகையிலும் சமமாயிருக்க; some- 
one or 01127 : எவரோ ஒருவர்; 
sometime or other : g@ar 6% 
சமயத்தில் (116 other day : 
முனனொரு நாள், அன்று; the 
௦்சா ௭௦ம் : மேலுலகம்; 

out (2057 : வெளியே; call out : 
வெளிக்கொணர; nock out : 
asa genes, murder will out 
:. உண்மை வெளியாகியே இரும்; 
பெர் லாம் ர் : முற்றிலும்; 0ம் 101 
் தேடிப் புறப்பட்ட நிலையில்; out 
of character : ஒழுகக வரம்பற்ற; 
out 01 00009ஈ : தழுங்குமீறி; 00 
01 0206 : வழக்காறற்ற; out of 
8௦05 : இறந்த வெளியில்; ௦ெம் ௦7 
drawing : பிழையாக வரையப் 
ucg; out of fashion : நடப்புக்கு 
urprer, out of favour : Gages 
கப்பட்டு; 0ப( 011120 : கட்டுக்கடங் 
காமல்; 0பர ௦111 : வாய்ப்பின்றி; 
out of joint : apergi out of 

eeping : ssa இசைந்து வராது; 
out of” on’’s mind "பைத்தியம் 
ggg Out of one’s own head : 
தன் கருத்தாகவே; Out of place : 
பொருத்தமறற; out of pocket : 
பணமில்லாமல்; 0101 01 question ; 
கேள்விக்கிடமினறி; 0ம் ௦1 ஒ[ஜரர்: 
பார்க்க முடியாதபகு3 மர் 01 50715 : 
மன எழுசசியுற்று ;out of temper : 
சிடுசிடுப்பாக: 004 01 the com- 
ரர : வழக்கத்திற்கு மாறாக; பெர் 
01 146 ஏஷ : ஒதுக்கமாக; ௦பர் 08 
(மோ : காலங்கடந்து; out of use : 
நெடுநாள் பயன்படுததப்படாத; ௦பம். 
1௦ 00 : ஒன்றைச் செய்யும் முனைப் 
படும்; out to oul : மொத்தத்தில்: 
மர் ௦௩ : வெட்கம், வெட்கம்! 
மெ எரிம்ட: அவரோடு நட்புறவாக 
Bere; out with him : அவரை 
GexsiGuip; put oneself out of



the way : உதவி செய்வதற்காகத் 
தன்னை வருத்திக் கொள்; றப 004 
0 ஈஜ்ர் : பார்வையிலிருந்து 
xappr times out of number : 
எண்ணற்ற தடவை; 990116 out : 
இர்வு காண்: 

over (adv) : Gugyerer; boil over : 
பொங்குவழி: over again 
புதிதாக: 02 றகர் : எஇராக: 
over and above : syrayps); 
over and over again : @qaug 
Boo, think over ஆழ்ந்து 
யோசி; 

owing (prep) காரணத்தினால்; 
owing to: srzemure; 

P 

pace {(n) > sre; pent Gare; gO 
1196 றல0€ : மிகு விரைவாகச் செல்; 
hold pace with, keep pace 
with : தொடர்ந்து உடன்செல்; 
make the pace, set the pace : 
பிறருக்காக வேகத்தை முறைப் 
டுத்து 

pack (v) : கட்டு; அடை; packed 
house : கூட்டம் அதிகமுள்ள 
Be wag; pack of fools ‘ep: 
Gangs; pack of lives 
Gurigpcen.; pack of nonsense 
1 @uagasT yexeeplea; send 
016 றல0வித : மூட்டை முடிச்சோடு 

அனுப்பு: 
paper ‘(n) gre; commit to 
paper : eqSlenew; On paper : 
செயல்முறைக்கு .வராத; Paper war 

_ 1 ger Gund: put pen to paper : 
எழுதத் தொடங்கு; 941146 நவள : 
அரசாங்க அறிக்கை; 

றவ (௩) : சமதிலை; 2௦075 par : 
ஆதாயத்துடன்; 01 ௨ றம ரே ₹ 
சரிசம நிலையில்; 

paradise (n) : oleiragveug: earth- 
ர radise : வையகத் துறக்கம்; 
feo ‘s paradise போலி 
இனபநிலை;மனககோட்டை? 

arship (ஈ) : சமையலுக்குரிய கிழங் 
வலை fine words. butter no 
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parships வெறும் 
சொற்கள் பயனற்றவை; 

ஐவர் () : பிரி; 80 ஈடு நலம் : 
என்னைப் பொருத்த வரையில் for 
the most part :அநேகமாக; 10 
bad part, in il part : பிரதகூ 
லமாக: 111 2000 றகர் : சாதகமாக; 
in great part : Gufg; in part 
: குறையளவில்; 011 the part of : 
eraiev; part and parcel : apa 
worer ug; part company 
with, part from, part with : 
விட்டுப் பிரி; part of speech : 
சொல்லின்வகை; play a part : 
ஏமாற்று; 1245 in good part : 
நல்லபடியாகக் கொள்; 1816 நகர் 
in: egal @ew; take part with 
: தரு கட்டியை ஆதரி; 12006 (416 
part 01: ஆதரி; 

parting (n) : பிரிதல்; parting of 
the ways : பிரிந்து செல்லும் இடம்; 

parts (n) > @caeer; the privy 
நவாா6 : மறை உறுப்புகள்; 

நஷ5 (4) : தேர்ச்சிபெறு; முன்னேறு; 
மார்பு 10 0355 : செய்துமுடி; 00116 
to pass : slap; pass away : 

றந்துபடு; pass by : sale; pass 
y the name of : என வழங்கப் 

Glugyi pass in one’s checks : 
இறந்துபடு; Pass on : wer Gees 
pass one’s comprehension : 
புரியாதுரு; 0855 00ம் : இறந்துபடு; 
pass over தவிர், மதியாஜே 
pass through :நுகர், அநுபவி; 
றக மட: இர்ப்புக் கூறு; 0255 
water : Apdét af: sell the 
ற255 : கொள்கைக்குத் தவறிழை; 

றஷ5கத6 (பு : பெயர்ச்சி;நடை; ற25- 
sage at arms, passage of arms 
வாய்ச்சண்டை; 

pay (v) :Qan@, பரிசளி; றஷு ௮0% : 
கடனைத் இருப்பிக்கொடு; றட 10 : 
விலைகொடு; ஐஷு 111 : கணக்கில் 

வரவுவை; pay Off : முழுதும் 
கொடுத்துத் இர்: ஷு 0065 ஷு : 
கடனில் மூழ்காதே; று 111700 
116 1056 : கஷ்டப்பட்டுக் கொடு; 
pay the debt of nature 
இறந்துபோ; று பற : கொடுத்துத் 

ரு 

வாய்ச்
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peg (n) ‘pene; a peg to hand on 
1 வெறுஞ்சாககுப் போக்கு; 017 1116 
ற : செயலுக்கு உரிய நிலயில்; 
round peg in a square hole, 
square peg in a round hole : 
இடத்துக்கு ஒவ்வாத ஆள்: 

pertal {n}: @ud; tn peril of one’s 
ife : உயிரை ம். இடர்நி 
லையில்: 3/0 da ie at vOut peril 
: உன் பொறுப்பில் செய்; 

period (n) : sre; put a period 
10: முடி: 

perpetuity (n) : Seecurg: for 
perpetuity, in perpetuity, to 
நுறைஎர்பர்ட? : என்றென்றைக்கும் 

pick (0 : கொத்து, பறி; pick a 
quarrel with : வலிந்து 
சணாடைக்குப் Buri pick at 
கேற்றங்காண; pick holes in : 
Ship6 Cease sre; pick off : 
பிடுங்கெகற்று; Pick one’s way : 
உன்னிப்பாக நடந்து செல்; pick 
out : பிரித்துணர்; நர் over : 
ஆய்ந்து தேர்ந்தெடு? pick to 
12065 : பிய்த்தெறி: றர up: 
கைப்பற்றி எடுத்துக கொள்; (116 
pick of the bunch : இடைப்ப 
வற்றுள் மிக௪ சிறந்தது; 

piece (n) : துண்டு; all to pieces : 
துண்டு துண்டாக; 01 a piece : 
ஒத்திருக்கிற piece out சட்டு; 
11608 ப : ஒட்டுப் போடு; 1606 
97018 : துண்டு வேலை; (0 ற160௦5 
₹ சிதைந்த நிலையில்; 

த (0 : பன்றி; ரூ உறு ர ௨ 
Poke : கண்மூடித்தனமாக வாங்கு; 
Pig-headed : பிடிவாதமுன்ன; ற12- 
10) :வார்ப்பிரும்பு; நந்த 14 : பன்றி 
களைப் போல ஒருங்கு இரள்; 91160 
Digs fly : என்றுமில்லாமல்; 
‘N {n) : w2gR eng; a bitter pill to 
wallow : வெறுப்பூட்டும் ஆனால் 
உக வேண்திய இன்று? a pill ta 
cure an earthquake : saz 
குறைச் செயல்; ஐீி11ம the pill : 
மேற்பூச்சு பூசு; 

pillar (n) : grein: from pitlar to 
051 : இங்குமங்கும்; 

pillow {n) : தலையணை; take 
counsel of one’s pillow : ஒர் 
இரவு முழுதும் இந்தித்துப் பார்; 

Pin {(v) : eax குத்து இணை: 0014” 
care a pin : ௮ சவலை 
யில்லை; நம்ப 01065 faith on : 

நம்பிக்கை கொள்; 011 பற : 
முட்டுக் Garg: pin your faith : 
நம்பிக்கை வை? 

pit (v) : குதிதோண்டு; dig a pit for 
₹ குழியில் வீழ் சதிசெய்; the 
bottomless pit : yam; the pit, 
the pit of hell : நரகக்குழி; 

place (0) : இடம் give place to: 
@uo efcgs Garg; in place : 
ஒழுங்காக in place ௦7 : பதிலாக; 
out of place : பொருத்தமின்றி; 
$வி:ஈ ஐ01௧௦௪ : நடைபெறு: take the 
1௮02 ௦1 : பதிலியாக இரு: 

plain (n) : suffew; be plain with 
் மறையாது பேசு; 

Plank (v) : usse@umg; walk the 
plank ் சண்தூஜச் சென்று கடலில் மு 

Play (v) : eflexerumg: bring into 
pay : usaf dns செய்; fair 
play : மை தவறா 

விளையாட்டு; foul play : Goren 
afexarwreg play a good knife 
போம் 10% : வயிறு நிரம்ப உண்ணு; 
play கர் :  அரைமனத்துடன் 
விளையாடு; ற12அ/603 01ம் : ஆற்றல் 
இரந்து? 01297 1854 வாம் 1௦056 : 
கடமைகளைப் புறக்கணி; ற] first 
fiddle : ats பதவியிலிரு: 
Play ௦8 : பிரித்து வைத்து நலமடை: 
play one's cards well வாய்ப் 
ப்ளை நன்கு பப்ண்படு, க்கொள்; 
play on words, play upon 
இரோம் : சொற்சிலேை: play up : 

விளையாட்டில் ர் 
காட்டு; play upon 
நியாயமாக நடந்துகொள்; play 
Upto © wasYyspeHl Gow; play 
394111: எடுத்து விளையா மகிழ்; 

pocket (n) : சட்டைப்பை; be 
prepared to put your hand in 
your pocket : Gareen பணம் 

ஆற்றலைக் 
e square : 

செலவழிக்க gucBulg empty 
௦0% : பணமில்லாதவரா்; in 
Pocket : பணமுன்ள நிலையில்;



pocket an insult : அவமா 
ஊத்தை ஏற்றிரு: 

point (n) : gener; at all points : 
எல்லாப் பகுதியிலும்; at the point 
ol தறுவாயில்; வோடு one’s 

நம் : வாதாடுவதை நிறுவிப் 
பெறு: ரிபபி1 நமபர் : முற்றுப்புள்ளி; 
make a point :Gureaarmg: on 
the point of, upon the point of 
: செயலாற்றுந் தறுவாயில்; point 
01 1)0110யர : மாணத்தைப் பாதிக்கும் 
செய்தி; point 01 00 : ஒழுங்குச் 
இக்கல்; point of view : Garag 
நிலை: 

poke (0 : நுழை: நீட்டு; 00% 
about : பிறர் விஷயங்களில் 
ஆர்வங்காட்டு; 0016 111 24 : கேலி 
செய்; poke one’s head 
தலையை முன் கவித்துச் செல்; 
௨2 ௦165 ௩௦௨8 : தொடர்பில்லா 

ததில் தலையிடு; 
pop (v) : சட; அடகுவை; 0ற 015 
question : இருமண விருப்பம் 
பற்றி வினவு; 

௦55655 (8) : உடையராயிரு; be 
possessed 81 :உடைமையாகக் 
@arar: like all possessed : 
பேராற்றலோடும் உணாச்சியோடும்; 

pot (௩00: பானை; 80 (0 004 : 
xpisgBur; keep the pot boil- 
ing = வாழ்க்ஸ்க் தொழிலை 
முங்காக நடத்து; the pot calls 

fhe kettle black : sear gppe 
காணாது பிறர் குற்றங் காண்பார்; 
watched pot never boils 
கவலைப்பட்ட பொருள் கைகூடுவ 

இல்லை: 

pour (v} : eso, Garcg: it never 
rains but it pours : Gagaer 
பலவாகவே வருகின்றன; pour 
cold water on : ஆர்வத்துக்குத் 
தடைபோடு; 

powder (n)} : @uma; food for pow- 
der படைவீரர்கள்: keep the 

ler ் எதற்கும் எப்போதும் 
நீயாராயிரு; not worth powder 
and shot : முயற்சிக்கு ஒவ்வாத: 
smell of powder : போர் 
அநுபவம்; 

0ாக௦(1௦௪ (௩/ : cypsau: in practice 
:  நடைமுறையிலிருககற; out of 
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practice :  நடைமுறையிலிராத; 
put in practice, put into prac- 

106 : நடைமுறைக்கு உட்படுத்து; 
நால0(456 (9) : செயற்படுத்த: மா2௦- 

tise on, practise upon : 

ஏமாற்று; 
preach (¥) : அறிவுரை கூறு; 
preach down : குறைவுபடுத்த? 
Preach up : ungrege Gus; ் 

நா 00106 (ரப் : தவறான எண்ணம்; 
to the prejudice of : «Sas 
eniune; Without prejudice to: - 
பாதிக்காமல்; 

மா8க5 (2) : அழுத்து, நெருக்கு, be 
pressed for time : நேரம் இடைக் 
காமலிரு: GO to press: sHlog 
எடுத்துக்கொள்; 11 the press : 
அசசாகின்ற் press forward 
முன்னேறு; press campaign, 
press stunt: ugSiflens ppd; 
the press : Qseu@agraraar 

price (0) :விலை: above price, 
beyond price, without price : 
upssQansmeoang, al any price 
ு எப்பாடுபட்டாவது; 

pride (ப் : செருக்கு; மார்பி of place 
் இறப்பிடல்: றர of the morn- 
112: விடியல் நேர மூடுபனி; pride 
oneself on, pride onescif upon 
:பெற்றிருப்பஇல் பெருமைகொள்; 

pudding {n) களி, கூற் black 
pudding 1 குருஇக்களி; 10௨ 
praise than pudding :#g@ese7 
வெறும் பாராட்டு; 1106 proud of 
the pudding is in the eating : 
இன்பதால் தெரியும் பணியாரத் 

இறம்; 
pull (v) : @a pull about : @au 

யும் அப்பகியுமாக இர் pull a 
face :முகஞ்சுளி; pull apart : 
இழுத்துப் பிய்தது வேறுவேறாக்கு 
pull down : இருததுத்தள்ளு; 
தாழ்த்து: 011! ௦17 : பரிசுபெறு; றயயி! 
one’s ears, pull one by the ear 
: geiores pull oneself together : 
புதிய ஊககம் பெறு; நம. one’s 
leg : gutpp: pull one’s nose, 
pull one by the nose : syasor 
sruugag; pull one’s sleeve, 
pull one by the sleeve : சுவனிக் 
கும்பகி Geuws; pull round : ei
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ger Gug: pull the long-bow : 
தற்பெருமையடித்துக் கொள்; pull 
the strings ் ஆட்டிப்படை; pull 
through : சமாளி! pull together 
‘og ; pull up :கண்து; றம 

பிற 2ம்: நிறுத்து! pull up stakes : 
YyouuLse Pagurus, 

ush (v) : gene: at a push : 
ers தேவையின போது: get 

the push : வேலையிலிருந்து 
நீக்கப் பெறு; ஐ42 the pus 
வேலையிலிருந்து நீக்கு, push 
ம௦பதரட முடிவுக்குக் கொண்டுவா? 

றம் (] : வை, யோடு, இயக்கு; நமர் 
௭0௭055 : நிலைநாட்டு; றப1 8 good 
face on it: நல்ல தோற்றம் அளி; 
put வலு : ஒதுக்கித் தள்ளு; றபர் ௨ 

11116 1810 : கத்இயால் குத்து; put 
an end to it, put a period to ft, 
put a stop to it : முடிவுக்குக் 
கொண்டு வா; put back : தடங்கல் 
செய்; றபர் இ : ggamenat 

சேர், $ றங் கோட? அடக்கு; 
put for: ஆதாயம் பெற லு; 
put forth 2 வெளியிடு; மம் 0௩. - 
ward : (per Glatesr#; put hand 
to the plough ் வேலையின்பொ 
றுப்பு மேற்கொள்; றம 12வ05 
together : கலந்தாய்வு செம்: றப 
11: பணியில் அமர்த்து; இடையே 
சொல்; றபர் 11 வு கறறக ௦6 : 
தென்படு; றபர் 1ஈ ரஙிறம் : நினைப் 
w@ put in one’s oar : 
geooulG; put it on : அதிகச் 
சுமை ஏறறு: put oft : 
தள்ளிப்போடு; ஐயர் 01 : அணிந்து 
@asad; put one’s back up : 
Pevrapg; put one's foot down : 
உறுதியாக நிலைகொள்; put one's 
foot in it: @u oO Geis put 
one's nose out of foint : omc 
லையுச் செய்; மபர் 0169 shoulder 
to the wheel : கடுமுயற்சி செய: 
put one up to: greawg; put up 
with : Rage Gard; put out 
அவி, வட்டிக்கு விடு; put the lid 
௦ : முத்தாய்ப்பாயிரு; put the 
Screw 01 ; பலவந்தப்படுத்து; நபம் 
the wind up one : ses, த்து? 
put thing out of one's head 
‘wpigeI@: put to: Gee put to 
death : Gare: put to it : வற்பு 
ogg: pul to ரர்திர்த : சரிசெல 

put to sea : ற்பயணம் 
தொடங்கு; றபர் to the blush : 
இறப்.பில் மேம்படு; put two and 
two together > Aywurer ener 
செய்; put up a fight for : 
இன்றிற்காகப் போராடு; நபம் upon 
௩ முறையின்றிப் பயன்படுத்து; றபர் 
up with : vex Gin; 

Q 
quack {v) :சப்தமிடு; play the 
01020% : வைத்தியன் Bure ge; 

பெலாய! (0) :௪ச்சரவ, seven: pick 
டெபா] : வலிந்து சண்டையிழு: 
quarrel with one's bread and 
butter . வாழ்க்கை eschag 
sotgirds நடந் ஏ கொள்; 

quarter (ர) : கால்பங்கு. கால்; ராரா 
சமி பெகார்சர : எல்லாப் பக்கங்களி' 
லிருந்து; give no quarter to : 
@cigsorGs; what quarter is the 
wind blowing in : GQeuSacd 
எப்படி, நடக்கின்றன? 

queen (0 : அரசி; 0660, ௦7 (06 
seas : பிரிட்டன் anG: queen 
mother : அரசரின் தாய்: 

பெரிடி (84) : விரைந்த வேகமான; 
1௦% : விரை; the quick : 

வாழ்பவர்; to the quick ; 
மூற்றிலும்: 1௦ப04 to the quick : 
னத்தை நோகச் செய்; 

quiver (0 : கையிருப்பாதாரம், 
அம்புக்கூடு; 1096 ஊட லாம றா 
shat left tn one’s quiver : 
முற்றிலும் வகையற்றுப் போகாஇரு; 
quiver full of ¢ fidren : பெருக் 
குடும்பம்; 

quivive ராபி : புதிதாக வந்தவரை 
அறியவிருக்கும் கூவல்: on the qui 
vive : விழிப்பாக; “ q
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rack (ர) : எித்திரவதை செய்; 2ம் 
rack and Manger : வீண் செலவு 
அழிவு முறையில்; 01 the rack : 

பெருந்துன்பத்துக்கு உட்பட்ட 
Pens; rack one’s brains : 
மூளைக்கு ௮இக உழைப்புக் கொடு; 

racket (n) : sywef; stand the 
racket சோதனையில் 
வெற்றிபெறு: 

rag (ர் : கண்க, இட்டு: glad rags : 
சிறந்த உடைகள்; 111) Tags : இழிந்து 
Gunes; lose one’s rag: நிதானமி 
ழுந்து சனங்கொள்; tag fair: ups 
துணிக்கடை; Tag paper : 
கந்தையால் செய்யப்பட்ட தாள்: 

ப ஆப (n) : 

rage மளா out : 
கத்து நய்வுறு? 

2ம் (ர) : தண்டவாளம்; 011 1116 72115 
3 PADS 

rain {n) : மழை: 1 never rains 
but ft pours : MapsGlacr ue 
6otGs Griwes; it rains cats 
and dogs : அடைமழை பெய்கிறது; 
rain or shine : மழை? ( பெய்தாலும் 
பெய்யாவிட்டாலும்; right as rain 
் முற்றும் சசியரயிருக்கிறது: 

rain bow (n) : easels; rainbow 
dressing : கப்பலில் கொதகளைக் 
கூட்டிவைத்தல்: 5600110௨07 ரவ்ாட் 
bow : எதிர் அல்லது துணை 
வானவில்; 

நடப்பு முழுநயமாக; 
புயலில் சுழன்ற 

ரவர் {adj} : wen காலமாயுள்ள; 
rainy day : யணமுடையான 

காலம்? 
raise (0: தாக்கு, உயர்த்து; 12458 ௨ 

dust குழப்பம் உண்டுபண்ணு: 
raise a laugh : Aflasd usirsey: 
raise hell, raise mischief, raise 
4௨ ஸரி! : கலகம் உணடுபண்ணு; 
raise cloth : துணியில் பின்னல் 
இழை: 12456 10 on : அடகு 
வைத்துப் பணம் பெறு: 12458 one 
௦1 (76 கெலம் : உயிர்ப்பி; raise 
one's eye’ brows : இகைப்புறு? 
raise one's glass to: et.cb நலம் 
வாழ்த்திப் பருகு; Taise one’s hat : 

a ற்றம், கடுங்கோபம்; all 
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வணக்கத்தற்குத் தொப்பியைத் 
grag, Yaise the country 
மக்களின் உணர்ச்சிகளைத் தாண்டு; 
raise the market , raise the 
market upon : விலைகளை ஏர் 
நட்டம் ஏற்படுத்து; 12056 (116 100 
மிகப் பேரொலி எழுப்பிப் Quai 
raise the 56128 : முற்றுகையைக் 
கைவிடு; raise the ‘wind : 

பணத்தை எப்படியும் புரட்டு; 
ram (n): ஆட்டுக்கடா; 70172 (106 ௨௩ 
gument home : வாதத்தை நன்கு 

வற்புறுத்த? 

ஈவாத6 (ரம் : வரிசை, தொகு; 1௨1126 
oneself : சமூகத்தில் நிலையான 
இடம்பிடி ranging fancy : 
நிலையற்ற பற்று 

rank {n) : அணிவரிசை; மாவட் 
: 'அணிவகுப்புக் கலைந்து 

செல்; keep ரவ: : அணிவகுப்பு 
= persons of 

பருங்குஏ. மக்கள்) 1156 
from the ranks : ger qui 

யினால் உயாவுபெறு; dake rank 
of : wags up; the ranks, 
the tank and file : «cm 
தொண்டர்கள்; 

ransom (n) : fio ues; hold 
on to ransom : மீட்புப் பணம் 
கொடுககும் வரை விடுதலை 
செய்யாது இரு: நயம் 1௦ ranson : 
மீட்புப் பணம் கொடுத்தால் விடுவிப் 
பதாகக் கூறு; 

rat (n) : சலி: 
ஐயங்கொள்; 

rate (n) : வீதம், மஇப்பு; 8ம் பொடு £க(6 
* எந்த விதத்திலும்; 

raw (adj) செப்பமற்ற: 

smell a rat : 

வர்ம : மூலப்பொருள்; touch 
one on the raw : sages 
சியைத் தொடக்கூடிய வகையில் 
ஒருவரைப் புண்படுத்து: 

recess (n) : இடை pia, take a 
recess : தள்ளிவை: 

1௪0%0ப்பத (0: எண்ணு; day of 
reckoning கழுவாய் செய்ய 
வேண்டிய நாள்; Out in one’s 
reckoning தப்புக் கணக்குப் 
போடு?
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16000 (0) : பதிவு, ஆவணம்; 02 
the record, break the record, 
cut the record : முந்திய உச்ச 
எல்லையைக் கூட; 011 1116 1800ம் : 
பணிமுறை சாராத; trial by 
2௦0. : ஆதாரங்களின் அடிப்ப 
டையில் செய்யப்படும் விசாரணை; 

recourse (n) : துணையாதாரம், 
வழிவகை 112106 7600ய1756 to 
geosemra7G; Without recourse to 
் துணை நாடாமல்; 

red (n) : Men; be caught red - 
handed : கையுங் கனவுமாய்ப் 
பிஉபடு; 1) 106 1௨3 : கடன்பட்டு; 
red Tag : சினமூட்டுஞ் செய்த; 160 

see red : 2PQueg; with red 
kinds இரத்தம் : தோய்ந்த 
கைகளுடன்: 

eed herring (n) : Gsifp few: 
draw a red herring across the 
20% : வேறுஇசையில் ஆர்வந்இ 

மபிக் கவணத்தை மாற்று; ஈன 
ish nor. flesh nor good red 
herring :cpBupp Oai@: 

௦ம் - 16ர்சா (௩) : குறிப்பிடத்தக்க; 
red - letter day : முககியமான 
நாள்; 

reed (பி : நாணல்; broken reed : 
நம்பத்தகாத Gurger, pur, lean on 
a re > eoBuppet மீது 
தம்பிககை வை: 

7661 (0 : பாய்களின உச்ச; 12௦ (௩ 
உோச64 : மெல்ல விழிப்புடன் நட; 

reel (v) : தடுமாறி ந; 017 the reel, 
right ௦14 116. 7௭81 :அடுத்தடுத்து 
விரைவாக 1681 017 : விரைவாக 
டிவளியி௫; 

reference (1) : தொடர்பு, குறிப்பு: 1௩ 
reference to : தொடர்பாக; (ளாக 
of reference : gisayMemo euginy: 
without reference to: ewampr 
யினும்; With reference to 
குறித்து? 

regain (v) : மீண்டும் பெறு; regain 
0065 1624 : இரும்ப எழுந்து நில்: 
regain one's Tooting : இழந்த 
நிலையை மீண்டும் பெறு: 

regard (பி : மதப்பு, விஷயம்; ௨௯ 
regards, in one’s regard, in 

regard to, with regard to : 
சம்பந்தமாக; 1 (45 ரசம் :இது 
சம்பந்தமாக 

region (n) நிலப்பகுதி; 
regions ழுலகம்: 
162105 : சுவர்க்கம்; 

சதாம் () : இரங்கு, வருந்து; 600185 
regrets for: geDpara aging: 

rein (v): =» OQsguégi assume 
the reins of Government 
ஆட்சி அஇகாரம் கைக்கொள்; Araw 
61: முயறசி கைவிடு; மோ௦ற 16 
reins of Government : sar 
ரத்தை விட்டுவிடு; ஜம 100௫6 (116 
reins, give horse the rein : 
nerbGurens Gursaig: give rein 
to one’s imagination, give the 
reins to one’s imagination : 

lower 
upper 

கற்பனையைத் தடைப்படுத்தாது 
செல்லவிடு; 

படபட தபு தநோவுதணி; be 
Telieved of a purse : veod 
பையைப் பறிகொடு; 161186 01165 
feelings : கடுமையாகப் .பேஓ 
உணர்சி தணி; 

remembrance (n} : நினைவு; நமர் 
in remembrance : நினைவில் 
கொள்; 

remove (6) : நீக்கு அகற்று: remove 
mountains : அருஞ்செயல் 
நிகழ்த்து: 

rend (v) ; 9: shouts rend the 
எம் : கூச்சல் வானைப் யிளககிறது; 
ம்பா வரும் ரசி 006 : எதிர்பாராது 
ஒருவரைத் இட்டு; 

reproach (¥): அவதாறு, கூறு, நிந்து; 
term of reproach : வசையுரை; 

republic (n) : gauge; the 
republic of letters : gesa 
யத்துறை? 

Tequest (5) : கோரு, விரும்பு: by re-- 
90451 : வேண்டுகோளுக்கு ஏற்ப; 

Tesort (ரி : பேச, நாடு; 171 116 18 
165011 : கடை நிலையாக; கபாட 
௩ ரகே0ார் : கோடை வாழிடல் 

respect (v) மரியாதை செய், 
கெளரவ); எட கறக to 
சம்பந்தமாக; 11 11119 ௭௧0௪04 : இது 
௪ல்.பந்தமாக: sell respect : aw 
மரியாதை;



ரர் (9 : ஒய்வு எடு, இளைப்பாரு; 
day of rest: gyieay நாள்; 

ாசக( ர்க ௧௦01 : ஆண்டவன அவர் 
ஆன்மாவுக்கு. அமைதி தருவாராக; 

land was allowed to rest : Mev 
தரிசாக விடப்பட்டுள்ளது; lay to 
rest yeog; rest assured 
நம்பியிரு; 1651 00ம் : திருப்தி 
கொள்: 1651000165 ௦லா5 : கடும் 
வேலைக்குப்பின் இடை ஓய்வு 
கொள்: 

ர₹51 : மீதி; 6 ஐந் 185( : படுத்திர; 
for the rest மற்றவற்றின் 
வகையில்; Jay to rest : 
(பிணத்தைப்) புதை Test with : 
பொறுப்பில் விடப்பட்டு: 

resting-place (n) : guaftiw; last 
resting place :acuuenp; 

retain (ரீ : விடாது வைத்திரு 
retaining wall : smexmsai; 

ரர (7 : பின்வாங்கு, ஓய்வு பெறு: 
retire from the world. + ஒய்வு 
பெறு: retire into oneself: scvusg 
பழகாஇரு 

retreat (v) : பின் வாங்கு 16 
good one’s retreat 
பாதுகாப்பாக வெளியேறு: 

return (4) : இருப்பியளி, போ; 27 
return, by return of post : op 
அஞ்சலில்; 111 160யரா1 : பதிலாக; 18 
return 10 2 மாற்றாக? 

returns (n) : அடுத்தடுதது வருகை 
igre, Many happy retums, 
many happy returns of the 
0497 : பல்லாண்டு வாழ்க; 

ராம் (6) : விடுவி; 6 ராம் 01: தவிர்த் 
தமைவுறு; get rid of : gles 
மைவுறு: 

ride (9 : சவாரி செய்; 1106 for a 
ball : அழிவை நாரச் செல்; 7108 
off on : முக்கியச௪ செய்தியை 

wus Ap செய்தியைப் பயன்ப 
டதத: ride one Gown குதிரையை 
go? fg; ride one off at polo : 
பக்கவாட்டில் நெருக்கித தள்ளி 
விடடு௪ செல்; ride one’s horse 
to death : மடடுமீறிப் பின்பற்றித் 
தோல்வி வருவித்துக் கொள்; 1108 
out the storn : நெருக்கடியைச் 
சமாளித்து நு. Yide over: மிக 
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எளிதாக வெறறி பெறு; ride 
rough - shod. ் துன்புறுத்து; 1106 
to hounds : Ga:ent நாய்களை 
ஏவி வேட்டையாடு; ride up 
முயன்று சிக்கலிலிருந்து விடுபட: 

rif (Vv): Wen, ap; little rift within 
the lute : பைத்தியத்தின் தொடகக 
நிலை; 

rig (V) : age Oeun rig the 
market : வேண்டுமென்றே 
விலைகளை ஏற்றி இறக்கு 

right (adj) நேர்மையான, 
உண்மையான; 81. ரர்த1ம் : முழுதும் 
ef, aS Tight as a trivet, as 
right as rain :மிக ஒழுங்காக: 80 
one right : Gaienw Geu; give 
right and left கடுமையாக 
eéef, in one’s own right : 
தன்னுரிமையாக 111 one's right 
mind : நல்லறிவு நிலையில்: in 
right of : safliem e-flennuler 
ug; in the right : இத்தக் 
கொள்ளத்தக்க நிலையில்; on the 
right side of forty : இன்னும் 
நாற்பது வயது நிரம்பாத; றப one’s 
right hand to the work : gaw 
சிறந்த உதவியாளை வேலையிவீடுப 
Sg; put right, set right: supa 
GUGSRE right angle : 
செங்கோணம்; tight away , right 
off : உடையார் right down : 
முழுதும்: [தம் ௦1 சர்ர் : சட்டப்படி 
துழைவுரிமை: right of way : ey 
தடப்புரிமை; 

right - ஸ்லம் (ரூ : நேர் எதிர்ப் 
பகுதி; send to the right-about : 
உடனடியாகப் பணி நீககஞ் செய்: 

ரர்ஜ்ர்கி (ப் : உண்மை நிலை; ௨58 
one’s rights, stand on one's 
ரர்ஜ்5 : உரிமைகளை வற்புறுத்து; 
put to rights. set to rights 
ஒழுங்குபடுத்த; 

rim (n) : ஒரம், விளிம்பு; 201481 
ரா மகுடம்; 

ந்த (7 : ஓலி, அடி: 11014 (1௨ ஈரா, 
keep the ஈர்பத : பிறர் தலையி 
டாமற் பார்த்துக் கொள்: 10216 
rings round மற்றவரைவிட 
விரைவாகச் செல்; 4112 ring 

பணய வாழ்க் குதிரைப் பந்தயப் 
கையர்:
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7112 (7) : வளைத்துக் கொள்: 1112 2ம் 
door-: வாயில் அழைப்பு மணியர; 
ring curtain down : அரங்கில் 

இரை இறக்க ஆணையிடு; ring 
பேரக் பற:அரங்கில் திரை தாக்க 
ஆணையிட; ring false : vesrled 
GureAureles ring in one’s ears 
உ காதில் ஒலித்துக கொணடிரு; 112 
in one’s heart : நினைவில் வட்ட 
மடடுக் கொண்டிரு; ரஹ off : 
தொலைபேசிப் பேசசை மூடி; ring 
the bell : பெரு வெறறியடை; ring 
the changes : gqflaamenpBu 
மாற்றி மரற்றித் தொடர்ந்து செய்; 

ring the knell of : sip 
apie, ring true: gefc பண்பு 

- டையதாயிரு TINE UP: QgranvBu 
சியில் கூப்பிடு; ரர்௩த up bell : 
கோயில் மணியை உயர்த்தி ௮௨; 

riot (Vv) : கலகம் செய்; *மர1 riot : 
கட்டுப்பாடு மீறி நட; 

ripe (adj) : விளைந்து மூஇர்ந்த: றரா- 
sons of riper years > wA@isg 
அநுபவமுள்ளவர்கள்; 50011 ripe 
soon rotten : பிஞ்சிற் பழுத்தால் 
வெம்பிப்போம்; 

1156 (9] : எழ, மேலே செல்; வோ 
ர்ர்கனா : வைகறைத் துயிலெழுபவர்; 
on (46 715௨ : விலைவாசி ஏறிப் 
போதல்; rise above petty 
jealousies : Qisgd போக்காயிரு; 
rise from the ranks : gew முயற் 
சியினாலேயே உயா; ரர56 (ர) (6 

world மேம்படட சமூக நிலை 
எய்து; 1156 (0 ௨ 1241 : வலையில் 
இக்கு vise to the occasion : 
நெருக்கடியைச் சமாளிக்கும் ற்றல் 
பெறு: 1216 1156 : உண்டாகும். 

rising (1) : எழுந்இருததல்; ந்த 
ground : ஏற்றமான மேட்டுநிலம்; 

பப்ப generation 
எதிர்கால இளந்தலைமுறை; 

risk (n) > Qx-tuung: at owner's 
risk : உரியோரது தனிப்பொ 

* நுப்பில்; ரய a risk, run risks, 
run the risk, take risks 
துணிந்து செயலில் இறங்கு; 

ரான (ரூ: 1 சா 1107௨6 : நீர 
யானை; river of blood : Gang 
Deus AGS; ் 

roach (0) : சீன்வகை; 25 50010] ௮5 
roach : முழுத்தி மான திலையில்; 
ரி ஷ ௨௦௮01௩ : உடல் நலத்துடன்; 

road (0) : sree; road hog : 
கண்மூடிததனமாக வாகனம் செலுத்து 
ue; road house pares டை 7] 
Low தங்குமனை; 109/7 வ] 10௮0 to: 

இநரான எளிய வழி; £ய]€ 04 (16 
10௨0ம் : சாலை விஜி; 1020 581156 : 
சாலையில் கடைப்பிடிக்க வேண்டிய 
peg: take the road : புறப்படு; 

the Toad : நெடுஞ்சாலை; 

roast (9 : வறு, சுடு; rule the 

1085: ஆதிக்களு செலுத்து? 
rob {v) வழிப்பறி செய், 
கொள்ளையிட௫ு; 1010 1648 (0 றல 
மயம் : கடைத் தேங்காயை எடுத்து 
வழிப் பிள்ளையாருக்கு உடை என்ற 
பழமொழிக்கு ஒப்ப: 

robbery (௩) : கொள்ளை; day light 
Tobbe : ஒளிவுமறைவற்ற 
வழிப்பறி; 

1௦06 (n) சிறப்பு அங்க); 
gentlemen of the robe : ayag_ 
ரைஞர்கள், சட்டநிபுணர்கள்; the 
1௦ 700௪6 :௪ட்டத்துறை உடுப்பு: 

rock {n) : பாறை; 13010 ௦ 1116 
rock, founded on the rock : 
உறுதியான: 0 the rocks : 
eaipennuyhp Henle; rock-bot- 
tom price :Wad gapis விலை; 
Rock of ages : gapcai3 run 
upon the rock பாறையில் 
மோது: see rocks ahead 
இடர்ககுறி முன்னறி; 

rocker (ட : ஆட்டுபவர்; 014 015 
008 : வெறிபிடித்த: ் 

tad ‘gq, si: a rod for one's own 
back : ger gma grax 
வாரிப் போட்ட மண் எனற பழமொ 
Pag gui Kiss the rod : தண்ட 
னைக்கு அமைதியாக உடனபடு; 
Spare the rod and spoil the 
child அடியாத மாடு படியாது 
எனற பழமொழிக்கு ஒப்ப: செல்லங் 
கொடுத்து குழந்தையைக் கெடு; (116 
100 : பிரம்படித் தண்டனை: 

rogue ரப் :0பாகசசி; rogue 
elephant : soa பிடிதத யானை, 
rogue's gallery : குற்றவாளிகளின்



நிழற்படங்கள்; rogues, Latin 

Roland {n) an np: வரலாற்றுப் 
பாத்திரம்; ௨ Réland for man 
ப்ள : பழிக்குப்பழி: 

௦011 (0 : சுருள்: பதிவேடு; சேக(1 
1011 :இறந்தவர் கணக்கு; 517116 017 

rolls பெயர்ப்பட்டியிலிருந்து 
விலக்கு; 

rolling (n) : sgea®p; a rolling 
stone gathers no moss : 
assy இடம்மரறித் இரிபவன் 
செல்வனாகான்; 

130116 : ரோல் நகரம்; 00 10) 150116 
as Rome does, do in Rome as 
the Romans do : om@ya 
இந்தவாரம்? Rome was not built 
ரட௨ மட : எந்தப் பெரிய காரியமும் 
ஓரே நாளில் முடிவதில்லை; ன் 

roof (1) : கூரை, வீட்டின் மோடு; 
roof of the mouth : அண்ணம்; 
under one’s roof : ggavs 
விருந்தினராக; 

1001 (௫) : அறை, வாய்ப்பு: 171 01165 | 
70011 : ஒருவருக்குப் பதிலாக; 11 
1116 001 04 :ஒருவரை அடுத்துத் 
தொடர்ந்து; make room : 
பின்னுக்குப் போ, ஒய்வு கொள்; 10 
7௦011 : இடமில்லை; 

roost (n) : பறவை இரவு தங்குமிடம்; 
at roost : படுக்கையில் அமர்ந்து? 
curses come home to roost, 
evil acts come to roost : 
QaGemer Bx Dever Lunch என்ற. 
பழமொழிக்கு தப்ப: gO to roost : 
இரவு படுக்கைக்குச் செல்; 

root (n) : வேர்ப்பகுதி; 18 லீ 1௦ 
root of : அழிக்க முற்படு: றய! ஊற 
by (௪ 70015 : வேருடன் பிடங்கு; 
root and நாலாம்: முற்றிலும்; 
root out : வேருடன் அழி; (2416 
1௦01, உரி 0௦1 : நிலைத்திரு 
குபா 1001 : வர்க்கமூலம்; 

rope (nj: suigi give one rope, 
give one rope enough to han, 

imself, give one plenty o 
தலையில் மண்ணை வாரிப் 

போட்டுக் கொள்ளவிடு என்ற 
பழமொழிக்கு ஒப்ப; 1102 116 
ropes, learn the ropes, put 
one up to (1/6 £0றகே : முக்கிய 

rope : 
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நிலவரங்களைக் கற்றுப் பழக் 
கொள்: 01 116 high ropa : 
தற்பெருமையுடையு; 100 11) :வ௫ப்ப 
@agr: rope of sand : நம்பத்தகாத 
பந்தம்; 116 rope: grags sully 

rose (11) : ரோசா மலர், ரோசா செடி: 
60 01 10565 : இன்பமான இடம்; 
gather roses, பகா fe's 
10565 :இன்பம் தேடியடை; 110 0058 
without a thorn : துன்பமின்றி 
இன்பமில்லை: not all roses : 
மகிழ்வு தரும் வேலையண்று; 2111 
கரரளொடாரி்டா௦கக : இன்பங்கள் 
நிறைந்த வாழ்க்கை; 1056 ஙரி(110மர் 
a thorn : கலப்பற்ற இன்பம்; 

rough (adj) : கரடுமுரடான: cut up 
rough : gapradé agg! give one 
a lick with the roe Side of 
0165 100தப6 : கடுமையாகப் பேசு: 
have a rough (1016 : துனபத்இற்கு 

- ஆளாகு; 11 (116 rough leaf : 
விதையிலை கடந்த பருவத்தில்! சா 
rough and smooth : நன்மை 
இமைகளிற்பட்டு; rough in 
முதல்நிலை உருவரையாக அமைவி; 
rough it : எனல்களை ஏற்ற. 
மைவுறு; rough leaf : கன்னி 
Geve; rough on : Sally Gageay 
நிலையான; 100/தி1 one up the 
wrong way ்  வெறுப்படையச் 
செய்; Trough out : உத்தேசமாக 
a gamshs anes; TOugh pas- 
-55126 : கொந்தளிக்கும் கடல் வழிப் 
பயணம்; மயிர் ரமே : உமி நீக்கா 
நெல்; 7௦யஜிட 100906 : தடுக்கு 
நாக்கு; rough wWork.: சரம் 
வேலை; 

ர௦யாமி (௮4) : உருண்டையான: ௮11 
ஈரமும் : சுற்றி எல்லாப்புறமும்; & 
round style : தழுகியல் நடை; ௨ 
round sum : Gugs@gres; a 
round voice : Guergyés ask 
one round : ggeery அவர் வீட்டி 
விருந்து தன் வீட்டுக்கு வரும்படி. 

*Garg; at a round trot 
பொதுவாக எழுச்சியுடன்; be 
round with one : நன்கு 
உறைக்கும் உண்மைகளைக் கூறு; 

bring round : gerewiudsgs 
bring up with a round turn : 
இடரெனச் சுண்டித் தடுத்து நிறுத்து: 
come roun : சுற்றிவா,
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Qweurs emp: get round : 
பசப்பு, மழுப்பு: go for a good 
round : நெடுந்தாரம் உலாவச் 
செல்; gO the round : ஒருவரிடமி 

ருந்து ராகப்பரவிச் செல்; in 
Tol numbers ஏறத்தாழ, 
மொத்தத். தொகையாக: in the 
10010 : விளக்க விவரமாக; 112146 
one’s rounds, go one’s rounds 
₹ பணிமுறை வழக்கப்படி பார்வை 
யிடச் செல்; 112006 11% round of : 
apple Glee; right round 
wxgeigies ab; round about : 
சுற்றிலும், சுற்றிச் சுற்றி ஈமபாம் 
number: முழு எண் : round off 
கூர்முனைகளை மடக்கு வளைத் 
அப்.பிடி ; roundon: பேச்சில் 
மடக்கித் தாக்கு 110ய10 0ப14 : குறை 
நிரப்பு  ; round பற : 
சற்றிவளைத்துக் கொள் 

round about {adj}: சுற்று வளைத்த 
; lose on the swings what one 
makes on the roundabouts: 
பல  ஏற்றத்தாழ்வுசளுக்குப் பிறகு 
தொடக்க நிலைக்கே வந்து முடிவுறு 

rouse (v) greg; rouse oneself : 
சோம்பல் தவிர்த்தெழு 

1087 (4) படகு ஓட்டு ௨ லாம் ர0ா to 
1106: கடினமான வேலை 

row (n) s439 make a rowsasecd 
எழுப்பு 1101 பற உ ர012: மறுப்புத் 
@gflaN : what is the ரம: என்ன 
செய்தி 

royal (௨6 அரசு றயான battle 
royal ‘19 Ba blood! Toyal :.yge 
குடும்பம் ரந royal : gap sg 
umcg royal evi ‘eet woneeay 

் நோம்; 

Tub (v) : Gsu, geo rub against, 
Tub onte. grw: rub down: Gswas 
முத்து; பம் ௦01: அழி; rub over : 
பூச tub shoulders with : 
நெருங்கிய தொடர்பு கொள்; rub 
the wrong way : கோபமஞூட்டு; 
rub to powder : தேய்த்துத் 
தூளாககு; 100௦ பற: பளபளப்பாக 
the rubs and worries of life ¢ 
வாழ்ககையின் துனபஙகளும் துயரங் 
களும் 

ruin (Vv): முற்றிலும் அழி: bring to 
ruin:.s,; go to rack and ruin 

wifiigy uG; ruin one’s new hat 
வருங்கால வாய்ப்பு நலன்களைக். 
கெடுத்துக் கொள்” 

rule (nj: விதி, ஒழுங்கு; 85 டொப16 
வழக்கமாக, பெரும்பாலும்; bear 
ஈய16 : செல்வாக்குப் பெற்றிரு; be 

ruled: தெறிப்படுத்தப் பெறு; மர 
rule > ஒழுங்கு முறைப்படி; 620000- 
tation proves rule: விதுவிலக்கே 
விதியின் பொது ஒழுங்கை மெய்ப் 
Neng, golden rule: 
பொன்போன்ற: ற விதி; 
hard and fast ரபப£ கண்டிப்பான 
விதி; rule of the road: சாலை 
தழுங்குமுறை; rule of thumb: 
உடன் கைக்கொள்ளத்தக்க செயல் 
முறை; 1016 004: தள்ளு விலக்கு; 
rule 11௪ 10850; முதன்மை வக; 
standing rule: Sea விதி ; 
work to 7012: விதிமுறை வேலை 

ruling {adj) மேம்பட்டதான; 
ruling passion: தலாயுள்ள. 

உணர்ச்பு : ruling prices : 
நிலவர விலைகள்; 

rum (adj): புதுமைவாய்ந்து மாம 
customer : அபாயம் விளைக்கத் 
eee ger, rum start : ஷியப்புத் ்் நிகழ்ச்சி: 

run : 

வேகமாக; 08110 get the run of : 
எவ்வாறு ங்குகறதெனத் தெரிய 
வில்லை; [186 ௨ ஐ run: 
சுகமாகப் பயணம் செய்; 16 3110 
runs may read : eofigta olarak 
கப்பட்டுள்ளது; 1 the long run : 
இநுஇ விளைவாக: 01 the run: 
இடிக்கொண்டு; run about 
அஆரவாரஞ் செய்; run a chance of 
being > அப்படியும் ஆவதற்கு 
வாய்ப்புடையதாயிரு; ராபா ௨0055 : 
தற்செயலாக எஇர்ப்படு; ரபா மிசா : 
BIn& Ges; Mun against : ga@e 
யலாக எதிர்ப்படு, முட்டிககொள்; 
Tun a scent : Gordie Ng age 
Garsior® Bur; run at : மோதித் 
தாக்கு, ராமா வலு : ஓடிப்போ: run 
away with : Soe எடுத்துக் 
கொண்டு Bumiialg; run back 
over the part கடந்த கால 
நிகழ்சசகளைக் ௬௫௯௯௭௯



எண்ணிப்பார்; run big : 
பெரிதாகவே காய்த்திரு; run 
blockade: : முற்றுகைமுறி; run 
brandy : சாராயத்தைக் கள்ளக் 
கடத்தல் Oru; run business : 
வியாபாரம் செய்; ஈயா down : 
இளைததுப்போ: run dry: wags 
Gua; run errands, run mes- 
5 : செய்தி கொண்டு போகும் 
ஆளாகப் பணி செய்; run foul of 
:மோதிககொள்; 1"மா1 hard : s@enn 
யாகப் போட்டியிட run in : 
Qagefdurd, run in debt, run 

into பஸ்: கடனபடு; run in 
eat காதுகளில் த்துக் 

கொண்டேயிரு; run in மகட் 
run in the family : வதிவழியான 
இயல்பினதாயிரு; 1ப into: pag 
UG Bees; run jow : 
குறைந்தபோ; ரமா 011 : தப்பி ஒடு; 
run on : தொடர்ந்து செயற்படு: 
run on ௦0% : புத்தகத்துக்குப் 
பெரிய இராக்கி; run one close, 
run one பந்தயத்தில் 
கடுமையாகப் போட்டியிடு; 1ப11 04 

காலம் முடிவுறு, சரக்கருப்புத் 
இரந்து போனது; Tun out of : 
கையிருப்பினை௪ செலவழித்து விடு; 
run over : 
person : ஆளின் நடவரக்கைகளைடட் 

ப்படுத்து; 11 riot : soe 
டின்றி நடந்துகொள்; 111 ர15165 : 

இழப்புக்கு ஆளாகு; ஈயா) 511027 : 
போதாஇரு; 1011 the show: மேலா 
Haeg, Geevse: run the streets 
: efipp குழந்தையாயிரு, 1111 
through : wap uze, Bparwsd 
ஓடு: 111 10 : குறிப்பிட்ட அளவை 
எட்டிப்பிக; run to earth : நெடு 
நேரம் தேடிக் கண்டுபிர: run 
together :  seufguye: run to 
meet one’s troubles : @:#aeer 
எதிர்பார்; நமா to seed : whi 
பார்ப் பவர்க்கு எஇர்பாரா 
ஏமாற்றமளி; பாட மற : விரைவாக 
வளர்; ரப பற௦ரு : எதிர்பாராது 
ep; the common run of men 

சராசரி மனிதர்கள்; (116 run of 
016 42211: இலவச உணவு: 1112 
sands are running out : 
சலுகைக்காலம் கழிவாகுந் தறுவாயி 

பொங்கி ep, run ft 
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runaway {n) தப்பி 
runaway marriage : 
போக்குத் இருமணம் 

running (n) : pcre in the run- 
ning: போட்டியில் வெறறியடைவ 
தற்குரிய வாய்ப்புள்ள; 11210௦ the 
running. take up the running 
i per Ore பிறருக்கு வழிகாட்டு; 
out of running : வெற்றி வாய்ப் 
upp; running account: cyt 
பதிவுக் கணககு; Tunning com- 
mentary : நேர் வ னை? 
running headline, Tunning 
head, running title :பக்சந் 
தோறும் இரும்பத் இரும்ப வருந் 
geneity, Tunning knot: agaea 
seo); running nose 
தொடர்ந்து மூக்கில் சளிவருதல்; 
running sore :சழ்பிஒித்துள்ள 
புண்; 

rush (8) : விசைப்பாய்ச்சல் புரி; a 
great rush of business 
Camo fas Gageag: rush 
எர : பாய்ந்து தாக்கு; Tush for, 
rush on : சரக்குத் தேவை 
@gq659; rush hours : Gagasq. 
Gay, rush in, rush into 2 
ஆராயாமல் சடுபடு; TUSh into ex- 
tremes : எல்லைகமீறித் இவிரமாக 
a#@ug: Tush into print: பத்திரி 
கைக்கு ous sere; Tush past : 
கடந்து செல். 

இடியவர்; 
உடன் 

S 

sack (v) : வேலையை விட்டு நீக்கு 
20 116 5201: : வேலையினின்றும் 
தள்ளப் பெறு; ஜி16 02 1142 8௧01 
: வேலையை விட்டுத் தள்ளு; in 
sackcloth and ashes : agézs 
துடன்; 

sad (௭0ி]] : துன்பமிக்க; sad dog: 
இருந்தாக் கயவன்: 

520016 (7 : சேணம்பூட்டு: 1 the 
580416 : பதவியிலுன்ள: put sad- 
dle on right horse : a Mweitifg 
upPsusg: put saddie on wrong 
110756 : தவறாசக் குற்றஞசுமத்து:
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sake (n) : argexvi; for any sake : 
எவ்வழியிணாலாவது: 107 ஈர! 52005 
: wersara; for his name's sake 
: அவண் பெயருக்காக; 100 old 
sake’s sake , பழங்காலத் 
தொடர்பின் நினைவாக; 10 the 
5௨6 01: பொருட்டு; 

salt (n) : as); am not made of 
salt : மழையில் போக ௮ 
மாட்டேன்; anyone worth his 
விர் : கட்டுபிடியானவர்; 106 true 
௦ 146 ஒவர : உப்பிட்டவரை உள்ள 
ளவும் நினை என்ற பழமொழிக் 
Gapu; eat one’s 5விர் : விருந்து 
egrd: @o eat salt with ; விருந் 
இனராய் உடனிருந்து உண்ணு; [11 
800 : உப்பிலிட்டு; 15 not worth 
ர்க 8விர் : இறமையற்றவர்; 171216 
204 : உப்பிட்டுச் சமை; 824 down 
் உப்பிட்டுச் சேமித்து வை: 821 
116 0௦015 : வரவினம் ௦ க் 
ancg; take with a grain of salt 

மிகை நீக்கி ஏற்றுக் கொள்; (116 
salt of the earth ் நன்மக்கள்; 

same (adj) : all the 52 : இருந்த 
Gur@enr, at the same time : 
அதேசமயம்: It is the same to 
me : எனக்கு அதுபற்றி வேறுபா 
Rees; One and the same : 
அதுவே, அவரே; 

say (Vv): sgy; Gensigy: I dare say 
் நான் இதை மறுக்கவில்லை; 16 
US Say, வு : எடுத்துக்காட்டாக; 
say a good word for : பரிந்துரை: 
say One nay : வேண்டுகோளை 
top: say the word : ஆணையிடு; 
௧00141 10 8ஷு/ : உண்மையில்; 4112ம் 
15 10 8ஸுூ : அதாவது: to say 
nothing © of. கூறாமலே 
அமைவதாக; 

scale (n) : அளவுப்படி நிரை: 1010 
the scales : விருப்பு வெறுப்பின்றி 
$B Gews on a large scale : 
பெரிய அளவில்; on a small 
scale : iw அளவில்; 0௩. (16 
scale of : விழுக்காட்டில்; 01 10. 
the scale : @y மட்டத்திற்கு 
வந்துவிடு; (0. 5046 : வீதமுறைப்படி. 
ஒரே ராக ் 

scrape (v) : gacNs Gee; a scray 
of the pen : பேனாவின் ர் 

sea (n) : aco; a heavy 

இழுவை, கையெழுத்து? 8020௪ 
rough ; மயிரிழை தப்பிச் செல்; 

sea! 
கொந்தளிக்குங் கடல்: போரு of the 
sea: gum at 568 :கடலில் வழி 
தெரியாமல்; between the devil 
and the deep sea : siunsenis 
டமான நிலையில்; 1001ம் 5225, 
ரகக் : கடல் கடந்த நாடுகளில்: 
20 40 888 : கப்பலோட்கியாகப் 
Gum; mistress of the sea : 
கூடலாஇக்கம்' மிகுந்த நாடு; 01 (116 
sea : கப்பலில்; put to sea : 
கரையைவிட்டுத் தொலைவு செல்; 
sea lawyer : கொள்ளையர்; 9711611. 
the sea gives up its dead : 
உயிர்த்தெழுதவின் பொது: 

see (9) : பார்:அறி: cannot see eye 
6௦ வூ6 : புரிந்து கொள்ள ய 
வில்ஸல்; ste about, see T 3 

கவனித்துப்பார்; oie into : 
துணுகுப் பார்; 866 1116 : வாழ்க்கை 
யில்பட்டறி; 966 047 : வழியனுப்பு; 
see one's way to do, see one’s 
way to doing : Geww வழி 
காண்; see Out : andled cng 
உடன் செல்; see over: apa 
un, see through : satrenomw 
அறி; 866 (0 14 : கவனமாயிரு; 94611 
86811 : தக்க இறமையுடைய: 9701111 
௫68102 : கட்டாயம் பார்க்கத்தக்க; 

seek {v} : Gag: upegy: seek after 
: Ges; seek for : GzQ; 
seek Into : நுழைந்தாராய்; 662]6 
Out : Ozq4 aeirGiNg: seek over 
₹_ எங்குஷ் சென்று தேடு; seck 
through : எங்குந் துருவித் தேறு; 
5௦யதிர் விசா : பெரிதும் விரும்பப் 
படுகிற 60 86% : குன்றிய; 
குறைபட்ட; # 

86811 (2) : விற்பனை செம்; 6611 047 : 
விற்றுத் இர்; 8811 ௦6 ௨ றற : 
மோசடி செய்து ஏமாற்று; 

send (v) : அனுப்பு; 88ம் ஸு : 
நீக்கு; வி பல : தற்காலிகமாக 
வெளியேறறு; 8610 (0 : கூப்பிட்ட 
ணுப்பு: 9680ம் 110176 : நீக்கு; send 
in one's name : போட்டியில் 
கலந்து கொள்; send off : விடை 
கொடுத்து அனுப்பு; send to 
coventry : தண்டனை கொடு;



send up : அனுப்பி வை; send 
0ம் 40 : செய்இயனுப்பு; 

இரோச€ (0) : பணிசெய்: பரிமாறும் ௧ 
memory serves; நினைவு வரும் 
போதெல்லாம்; aS Occasion ser- 

ves : தக்க தறுவாய் நோக்கி; 880/௭ 
a person out : geome கொடு: 
setve a sentence : geim_enarenu 
wngestexpa agiuel; serve one 
a trick : ஏமாற்று: serve one 
ராஜிம் : பட்டது. அவனுக்குத் தரும்; 
serve one well : சரியான பாடம் 
apf, serve out: படர்ந்து கொடு; 
serve the devil :  Gargues 
னாயிரு Serve the turn, serve 
one’s turn , serve the need, 
serve one’s need போதிய 
அளவு நன்கு பயண்படு; 561546 மழ : 
உணவை மேசைக்குக் கொண்டு வா; 
serve with the same sauce : 
செய்தபடியே திருப்பிச் செய்: 

set (n) : தொகுது; set afloat : Hse 
கவி௫; set apart : ஓதுக்கவை; 8₹4 
பெ106 : தள்ளிவை; ரத்து செய்: set 
at defiance : etsy Mas set at 
naught : ம 
செய்பேயனற்றதாக்கு 961 2ம் liberty 
1 விடுதலை செய்; 86 206 (0 ; 
வெட்டத் தொடங்கு; set back : 
தடை செம்; பின் தள்ளு; 961 13 : 
இறுக்கிவை; 561 809711 :எழுதிவை; 
நிர்ணயி; set down as : wer 

ப்பிடு; 561 eyes on : காணு: 
oti oi to Boor set foot : dip: 
set forth : QgflusGew; set for- 
ராம் : முன்னேறத் தொடங்கு set 
in : தோன்று: 561 011: இளம்பு: 561 
௦1 : தாண்டு; 56 016 at ease : 
கூச்சத்தைப் போக்கு; 86 one in 
the way : 5.4546 செல்; set one 
Up : Hercniahg; set oneself to 

‘dO: செய்யத் இர்மானி; set 
oneself against : விடாமல் 
eBise feo, set one’s hand : 
YUMEBHH ensuring; set 
one’s hand to task : வேலை 
தொடங்கு: 52( one’s heart on : 
உறுதியாக விரும்பு; 861 one's 
house, in order : ச் ரத 

He Gare; set one’s wits to: 
ரீவுகாண முயற்சி செய்; set on 

fire : தூண்டு; set person 
against : எதிராகத் தூண்டு; set 
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persons at the ears: சண்டை 
epcg; set shoulder to wheel : 
தோள் கொடுத்து முயற்சி Glew; set 
teeth on edge : நடுக்கமுறச் செய்; 
set (16 2௨08 : முன்னேற்றத்திறகு 
வறிகாடடியாயமை set thing 
against another : «@G@eu; set 
10 : சுறுசுறுப்பாகத் தொடங்கு; set 

UP: Ager gah; set up for: 
நடி; Set Wide நிறைய இடம்விட்டு; 
thick set : அடர்த்தியாக நெருங்கி 
வளர்ந்த வேவி; 

கராம்ப (20]) : ஏழாவது: 10 0 
seventh heaven : பேரானந் 
தத்தில்; 

sex {n) : ure வேறுபாடு; the fair 
sex, the gentle sex, the soffer 
sex , the weaker sex, the sex : 
Gueis ured; the sterner sex : 

ஆண்்பாலற் 

shake (v) : garage; shake down : 
குலுக்கத் தள்ளு; Shake hands : 
= குலுக்கு, 8110௦6 in one’s 
81108 : உள்ளார ௮ நடுங்கு 
shake off : த் தள்ளு: 5181௦ 
off the dust from one’s feet : 
கோபத்தோடு வெளியேறு: 8924௨ 
oneself up : சோம்பேறித் 
தனத்தைப் போ. shake out : 

உதறிக் கொட்டு; 81106 மற : தட்டிச் 
இராக்கு, மாற்றி அமை the 
shakes: poss: 

shape (v} : 2 அமை 1௩ (டி 
shape of : wipe; lick into 
shape : eqacsg: Shape one’s 
course : போக்கினை நெறிப் 
படுத்து; shapes well : நன்கு 
pecGug@pgy; take shape : 
இட்டமாக உருவாசூ 

திரவ (9 : wasag: deferred share 
: பின்னுரிமைப் பங்கு: CO Shares : 

யி, பங்கீடு செய்துகொள்; 
11075. 51௮76 : பெரும்பகுஇ; share 
லம்: பரந்து கொடு; 

sheep (n) : .@: black sheep : 
கருங்காலி; cast sheep's eyes : 
சிற்றின்பப் பார்வை செலுத்து; 101- 
low like sheep : sebrapg ager 
மாகப் பின்பற்று; have na 
shephered =: : தலைமையற்ற 
mitt; cast a sheep's eye at :
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காதல் கனிவோடு பார்; 98018 10 
sheeps clothing பசுத்தோற் 
புலி; 

shine (v) : Wzar&; geflan@; shin- 
ing example : சிரிய எடுத்துக் 
arcg, take a shine to : 

eogtni@; take the shine out 
01: புதுமை கெடு; 

ship {n) : save ship of the 
கெள : தட்டகம்: 

shirt (n) : se; get one’s shirt 
011: கோபத்தைக் இளறு; give one 
a wet shirt : கடும் உறைப்பு 
வாங்கு, keep one’s shirt on : 
கோபப்படாதே: 

shoe {n) : aevesf; be in a dead 
man’s shoes, be in one's 
shoes : பதவியில் அடுத்தவராக 
sora; Know where the shoe 
pinches கஷ்டத்திற்கான 
காரணத்தை wi; step into 

another's shoe : பிறர் பதவியை 
வ; ~ 

shoot (v) : grey: umd; shooting 
ற1ஷ, : தாங்க முடியாத வலி; 51001 
out one’s lips உதட்டைப் 
பிதுக்கி வெறுப்பைக் காட்டு; 811001 
ங் ? விரைத்து வளர்; 

shop ராடி : கடை: பணிக்களம்; ௨1 
over the shop தாறுமாறாக; 
come to the wrong shop : 
தவறான ஆளிடம் செல்; 13114 5110ற 
: தொழிலைப் பற்றிப் பேசு; the 
011127 5110ற : எதிராளி நிறுவனம்; 

short (௮01) : குட்டையான; 00106 
உமர் : "தம்பிககை கூலைவி; cut 
short.: agg; fall short of : 
போதாமலிரு; fong and short of 
a thing : weaStu soem; make 
short work of one : alezale 
முகத்துவிடு; Garergang; short 
௦4: தவிர; 5(0ற 51101 :நினறுவிடு; 
take short, take up short : 
வியப்பஇர்சசகொள்: the long 
and the short of it: தொகுத்தக் 
கூறுதல்; 

shot (n} : வெகிகுண்டு; ௨ உரம் 1௩. 
the dark : மனம் போன முயற்சி; 
ந்த 84௦4 :பெரும்புள்ளி; make a 
bad 870 : தவறாக ஊட; 512000 
5101 : பணங்கட்டு; 

shoulder (n) by head and 
shoulders : மிக மேம்பட்ட 
நிலையில்; give the cold 
shoulder to : புறக்கணிப்புடன் 
நடத்து? have an old head on 
young shoulders ‘augag oiu 
அறிவு. பெற்றிரு; have broad 
shoulders சுமை தாங்கும் 
வலிமை பெற்றிரு; put shoulder 
to wheel, set shoulder to 
wheel : quit Dew; Qurpe 
Yt sir முயல்; shoulder to 
shoulder : ஒன்றிய DEN LOS 
straights from the ‘Shoulder : 
செம்மையான அ.) 

show (v) : areirf; give away the 
513037 : மறை செய்தி வெளியாக்கு; 
have nothing to show for it : 
சாதனைக்குச் சானறு எதுவுமில் 
eric: show a clean pair of 
11௨615 :தப்பியோடு: show a leg : 
படுககையை விட்டு எழு; show 
ரீசர் : காட்டுக்கு வை; 81104 011 : 
விளம்பரப்படுத்து; Show one out : 
QeelGu syepiiy; Show oneself 
i uet அறியச் செய்; 81108 011௦5 
hand உள் எண்ணங்களை 
வெளிப்படுத்து; 811007 116 white 
feather : கோழைத்தனங்் காட்டு; 
811௦ பற : முனைப்பாயிரு; 

shrewd (adj) : sf@amfas: a 
shrewd tum : Qurdeurig: 

shut {v)} : $ Shut off : geflou 
Oza shut out : வெளியே தள்ளு; 
shut up : go@; இறையிலிடு; 

side {n) : uae as a side line, 
106 5106 : துணை வேலையாக; 

on_all sides cedars பககங் 
களிலும்; blind side : saes@ 
ரும்பாத பக்கம்; born on the 
wrong side of the blanket : 
முறைகேடாகப் பிறந்த குழந்தை; 

on this side the grave :«_ufguer; 
side by side : கட் 
51085 : சேர்ந்து ஆதரி; கட்சியில் 
சேர்; 

sight (v) : பார், காண்; ௨ ஈ/ஜிம் 60 
sore eyes : எவரும் காண 
Ngo GQurger: at sight, at 
first sight, on sight : umes 
பின; be in sight : umtage



நிலையில் இரு; 881 5]ஜ1ர் ௦7: பார்; 
out of sight : காணமுடியாது 

single (adj) : spam garpi a 
single eye: 99 Garag; single 
116 : ஒற்றை வரிசை; 511216 man 
௩ மணமாகாதவன; 

sit (v) : ecsrt sit at home : 
சோம்பியிரு; 511 00 : புறத்தே இரு; 
முற்றிலும் இருந்து பார்; 811 tight 
மாள : கெடு பிடிசெய்; 810 மழ : 
நிமிர்ந்து உட்கார்: விழித்திரு: 51 
ஏலி] ௦0: அன்சந்து கொடுக்காதே; 

skin {n) : Gare; change one's 
கவா : பண்பு மாறப் பெறு; 53/6 
one’s skin : பத்தின்றி காத்துக் 
@anen; escape by the skin of 
one's teeth : மயிரிழையில் உயிர் 
தப்பிப் பிழை; 9762 ௨ thick skin 
் உணர்ச்சியற்றவனாக இரு; 

slack (n} : மந்தநிலை; 16 ௨ 
51௮01 நாபாம் : பொறுப்பினறி 
சவாரி செய்; 

sleep (] : தாங்கு beauty sleep : 
parohgate (su guile: sleep 
in: நெடுநேரந்தாங்கு; 51620 1118 
a top: ஆழ்ந்த உறக்கங்கொள்; 
5160 ௦0 ௮ 006511011 : சிக்கலைத் 
தள்ளிவைத்துப் பார்; (116 51௦60 08 
நன மக! : ஆழ்ந்த உறக்கம்; 

slide (v) : gag: apes: let things 

81106 : பொருட்படுத்தாதிரு; 

slip (n) : வழுக்கல்; ௨௮11ற ௦1௨ற்லு 
₹ மிகவும் ஒல்லியான சிறுவன்; give 
ne the slip : ang: let slip 

the dogs of war : போர் 
தொடங்கு; slip of the hand : 
எழுத்துப் eny: Slip of the pen : 
எழுத்துச் சோர்வு: 

smell (n) : woes; smell a rat : 
வஞ்சகம் நடப்பதை ௨னஇத்தறி; 
smell at : மோர்ந்து பார்: smell of 
 சாயலுடையதாய் இரு; 511611 ௦பர் : 
மணத்தால் கணடுணா?; 

smile (v) : புனனகை செய்; 81112 
at : goers Ogio; smile on : 
சாதகமாக இரு: 

smoke (ர) : புகை; ரோபி 1 ௧10106 
: பிசுபிசுத்துப் பே; 1168 57110166 : 
மிகு விரைவாக; no smoke 
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without fire : நெருப்பில்லாமல் 
புகையாது என்ற பழமொழிக்கேற்ப; 

snake ராடு : பாம்பு;துரோகி; raise 
snakes : ப்பம் உண்டுபண்ணு; 
snake in the லக : குழிபறிப் 
veut, 

snap (n) : சுடர்க்கொலி; 81ம 2ம் : 
கக்க முயற்சி செய்; snap at bait 
₹ ஆவலோடு ஏற்றுக்கொள்; 

SO (conj) : ஆகையால்; பொம் 50 
forth. and soon: 
என்றிவ்வாறே; ரப116 50 : அது 
தான் சரி; $0 பொம் 50 : குறிப்பிட்ட 
ஒருவர்' 50 85 : என்றபகி; 50 as to 
் பொருட்டு; 80 be it :ef; so far, 
so far forth : @gasenz; SO many 
 sapener; SO MUCH : அவ்வளவு: 
so much as: என்ற அதே 
அளவுளள; 50 111001 10 : இதோடு 
அது முதந்தது; 50 80 : அப்ப 
கித்தானு 50 10 5337 : சொல்லப் 
போனால் 

soft (adj) : மென்மையான; 58011 
மோ : யயுடைய எண்ணம்; 
soft headed : பொது அறிவு 
அற்ற; soft nothings : காதற் 
பேச்சுகள்; soft sawder 
பாராட்டுரை; soft water 

மென்னீர்; 

sort (n} : aware, af; be out of 
50115 : தனமை கெட்சிரு; 111 ௧ ௧௦% 
: ஒரு முறையாக; 2. 5071 01: ஏதோ 
ஒரு வகையான; Of a sort : 
பெருமையில்லாத 

speak (v) : Gus nothing to 
speak of : Qerevy ggiifilevmes; SO 
1௦ 5ற8கஈ% : இவ்வாறு சொல்லப் 
போனால்; speak [0 : பதிலாகப் 
பேசு; வேட 01: குறிப்பிடு; 80௦௨1 
one’s mind : a@s@3 வெளிப் 
ven wig Ggfal; speak out : 
தைரியமாகப் பேசு; speak up : 
உரத்துப் Gua; speak to : 
உரையாடு; strictly speaking : 
தியாயப்பசு: 

speech (n) : @ues; a set speech: 
கட்டுரைப் பேசசு; figure of 
562011 : அணிவகை maiden 
speech : ssvefliGues, parts of 
speech : சொல்லிலக்கணக் 
கூறுகள்:
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இராம் (ஈ) : விளையாட்டு: in sport : 

விளையாட்டாக; 19€ (116 5றமார் 07: 
விளையாட்டுப் பொருளாக இரு; 17 
good றார் : நேரிய வழியில்; 
Sport one’s oak : வெளிக்கதவை 
அடைத்துத் தாளிடு; 

spur (v) : greg; set spurs : 
தார்க்கோல் போட்டு விரட்டு; 911 
one’s spurs : 2768 Gug; on 
the spur of the moment : 
அந்த அவசரத்தில்; 

square (n) :சதரம்; சதுக்கம்; 2 
square deal : நேர்மையான 

இப்பந்தம்; by the square :g சரி 
நுட்பமாக 1047 squares go : 
விவகாரங்கள் நடக்கும் பாங்கு; On 
the square :Gptennwne, square 
peg in a round hole : இடத்துக்கு 
Sieg gsi; Square the circle 
் இயலாத காரியத்தை எடுத்துமுகி: 
square up : கணக்குத் இர்த்துக் 
கொள்; 5026 பழ (0 : எதிர்த்து 
நின்று சமாளி; 

stake {n) : wyuperar; at stake : 
இடர் Pescule, be at stake : 

eH @o: punish at the 
stake : கொளுத்திக்கொல்; 51118 
at ௭1216 : “எரிப்புத் தண்டனை 
பெறு: have a_ stake : 
உணமையான அககறை கொண்டிரு 
stake out : எல்லை குறித்துக் 
காட்டு; 

stand (4) : நில், நிறுத்து, தாங்கு; 
stand against : எதிர்த்து நில்: 
stand back : Wer geref நில்: 
Stand ர : அருகில் நில்; ஆதரவு 
கொடு; 51ம் 82 : விலகியிர: 
stand down : 
stand fast உறுதியாக நில்; 
stand for: ஆதரவாளராக இரு; 
stand forth : முண்னுக்கு வா: 
கர்மம் 10 : சேர்ந்திரு: 51ம் 11) 
for : Gugrema Mo: stand in 
one's light : wanag Mev; stand 
in the breach : எதாப்பைச் 
சமாளி; stand in with "இணைந்து 
watcras Ger; stand of colours 
* படைப்பிரிவுக் கொடிகள்; stand 
௦1':விலகச் செல்; 51270 1௩ 2000 
Stead : ageN@ew; stand on : 
வலியுறுதது; stand on  for- 
malities சம்பிரதாயத்தை 

விட்டுக் கொடு; 

அனுசரி; 5(2ஊ00 one's ground : 
வாதத்தில் விட்டுக் , கொடுக்காதிரு: 
stand on one’s own bottom : 
தற்சார்புடனிரு; stand out 
முனைப்பாயிரு; தனிக் இறப்புப் 
Gug: stand over : தள்ளி 
வைக்கப்பெறு; 81200 (0 :விடாது 
பற்றி நில்; எஇர்; 84270 to sea: 
கடலிற் செல்; stand to win : 
வெற்றிபெறும் நிலையில் Be 
stand up : எழு: stand up for : 
ஆதரி; 9180 பற (௦ : இடர்களை 
எதிர்த்துச் சமாளி; 120௦6 116 51௭03 
் சாட்டுக் கூண்டில் ஏறு: 

ஒமர் (4] : துவக்கு; ஆரம்பி; டேரபபாு 
start : (பேச்சு வழக்கு), 

அரியதொரு நிகழ்ச்ச; by fits and 
starts: efc@ ofg: start up: 
இடுமெனத் தோண்று; to start 

அர்ம்ட தொடக்க நிலையில்; 

state (n) : #exe; chair of state : 
அரியணை; drive in state 
பவணிவா; in state : உரிய 
வினைமுறைகளுடன்; keep state : 
மதிப்பைக் காத்துக்கொள்; lie in 
state இறந்தவர் உடலை 
பொதுமக்கள் பார்வைக்கு வை; 
State craft : ஆட்கெ கலை: 

‘step (v) : a step from life to 
death : : மிகச்சிறு தொலை; 001 3. 
step : ஒறு. தொலைவு தாண்; 11 
step : தழுங்கான; mind your 
81805 : எச்சரிக்கையாய் இரு; 50௫ 
aside : afew: step by step : 
uguuguis, Step in : grenyp: step 
௦04 : தாண்டி, அடிவை: வெளியே 
கிளம்பு? 516ற 51மார் : குறுக அடியெ 
டுத்து வை; step this way : 
இவ்வழி வருக; 51 பற : தரிதப்ப 
டுத்து; (2156 8160௧5 : முயற்சி செய்: 

Stick (v) : 63g, 6¢@: as cross as 
two sticks : Ms ggurpres; ina 
cleft stick : தர்மசங்கடமான 
Hex; get hold of the wrong 
போம் ௦4 (ம6 5110% : தப்பெண்ணம் 
கொள்; 51101: ௭4 : செய்யத் தயங்கு: 
stick by : rach கொண்டு உறுதி 
யாயிரு: 5140% 1: அருத்தான்; led 
செயல்படு: stick no bills : afters 
uguss: 611g; stick on 
af. a@g; Stick on one’s throat : 
fupis unum; stick one



ஙழ : இகைப்படையச் செய்; stick 
௦ம் : நீட்டிக் கொண்டிரு; 8140% (௦ : 
ஒட்டிக்கொண்டிரு; 81(10% to the 
point : விஷயத்தை விட்டு 
mgeur@g; Stick to the promise : 

சொல் தவறாதே; 80% மற : 
எழுந்து நில்; stick up for: ஆதரித் 
துப்பேசு; 5110% பற 1௦ : பணிந்து 
போகாமல் எதிர்த்து நில்; 

உரப்] (௨௮) : அமைதியான: 1௩ the. 
still of the night : இரவின் 
அமைதியில்; 12660 still : அசையா 
weg: stand still : அசையாமல் 
He, still birth : G@eggc பிற; 
511 - 7001௩ :சாராயம் காய்ச்சும். 
sep; still small voice : were 
srergy still waters run deep : 
நிறைகுடம் தளும்பாது என்ற பழமொ 
ழிக்கு ஒப்ப: 

stir (v) : yi asvsg, do not stir 
an eyeli எந்த உணர்ச்சியையும் 
வெளிக்காட்டாஇரு: 0௦ 01 ஒர ௨. 

finger : எந்த முயற்சியும் 
மேற்கொள்ளாதிரு; 111206 ௨ ஜாலம் 
அர : பமிகவும் விவாதிக்கப் பெறு: 
stir ஸ்ாமலம் : வெளிநாடு. செல்; 

* தழ forth, stir out : QeefGw 
@eev; stir one’s 0116 : வெறுப் 
uc@; stir one’s 10௦0 : அவாத் 
தூண்டு; 814 பற: தூண்டு; 8117- 
ring speech உணர்ச்சியைக் 
கிளறும் உரை: 

$(0ற (4) : நிறுத்து; தடு; come to a 
full stop : Mpggi pul a stop to 
் முற்றுப் புள்ளி ex; stop dead, 
stop short : SaQyer Dose 
5100 பற : தடைசெம்; 

straight (adj) : நேர்நிலை; நயம் 
things straight : gupie@uGagi 
straight face கடுத்த முகம்; 
கராவ்திரம் ௦11: சுணக்கமின்றி; 

strike (6) : தட்டு, அகி; did. not 
strike : மனத்தில் தோனறவில்லை; 
strike a bargain :@uyin «pai 
strike a match : இக்குச் க் 
கொளுத்து? 811162 வீ] of a heap : 

இகைக்கவை; strike at : 
குறிபார், அகி; ‘Strike at the 
root of : வேரோடு சாய்: strike 
camp : கூடாரத்தைக் இளப்பு; 
இர்ரர66 0024 : நிலக்கரி இருப்பதைக் 
கண்டுபிடி: 517115 0௦09 : அகித்து 
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efpss strike home : நேரடி 
யாகத் தெளிவுறுத்து; 811116 1 : 
பேச்சில் தலையிடு; strike me 
dead: என் உயிர் மீதாணையாக; 
strike 01% : வெட்டி of; strike 
out a line for oneself 
தனக்கென ஒரு வழி காண்; 817116 
1001 : நிலைத்து நில்; 811716 the 
20% : வழிமேல் செல்; 811116 
UPON : கண்டுபிடி; 811166 பற0௩ 
an ‘idea : புது வரப்பெறு: 
the hour has struck : sfw 
காலம் வந்துவிட்டது; 

string (00 : கயிறு: நூல்; வாற 0௩ 
the same string : சொல்லி 
யதையே திருப்பிச் சொல்; 1௦012) ௨ 
string in a person : ஒருவர் 
மனத்தை உறுத்தும் விஷயத்தைச் 
சொல்; 

strong (28]] வலிமையான? by the 
strong arm : வன்முறையால்: 
going strong :meuGurg; strong 
character பண்பு முனைப்பு: 
க(ா௦றத் 1வுதபவ₹ : வசைமொழி: 
strong verb : தன்ஜாடே உயிரெ 
முத்து மாறுதல்களுள்ள வினைச் 

சால்; 

sun (n) ; sfwer; against the sun 
:.. வலமிருந்து இடமாக: ௨ 01௮06 11 
1116 கரு : தல்வாய்ப்பான நிலை 
hold a candle to the sun : 
வெளிச்சம் போடுதல்; 164 1104 116 
sun go down, upon your 
wrath : sergveru வெகுளியை 

நாளோடு நிறுத்திக் கொள்; rise 
ளம் the sun th வைகறைத் 
யிலெழு: See. e sun ; 

உயிரோகரு: under the sun : 
QweeHed, with the sun: @r 
மிருந்து வலமாக; 

swallow (v) : ogee swallow an 
insult அவமரியாதையைப் 
பொறுத்துக் கொள்; swallow a 
camel : முடியாததையும் முரி: swal- 
low one's words : a7agsz0p% 
swallow the bait’: சதியில் 
மாட்டிக் கொள்; 

swing (Vv) : ஊசலாடு: தொங்கு 11 
full swing : சுறுசுறுப்பாக: 12 11 
ச்ச 115 ஊர்த் : அதன் போக்கில் 
eficu@s no room to swing a
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024 : மிகக் குறுகிய இடம்; swing 
ரா 14: தாக்டெப் பெறு: 

T 

tail (v) : பின்தொடர், துரத்து; 651206 
12/1 : குறிப்பிட்ட தலைமுறைக்குரிய 
4eu8; make head or tail of : 
புரியும்படி செய்; tail after : 
நெருங்கிப் பின்தொடர்; 1வி] off : 
Agha Nexefg, tail of the eye : 
கடைக்கண்: tails up : sys 
yeorw; turn tall :புறங்காட்டு 
wag the tail : emenig; with 
the tail between the legs : 
அடங்கியொடுங் க; 

(246 (4] : எடு, பிடி, தாக்கு; 6406 ௮௦ 
count of : கணக்கிற் கொள்; (2006 
advantage of : sgias «Gigs 
கொள்: (2046 விசா : சாயல் ஓத்இிரு; 
take aim : ef unt: take away 
: அப்புறப்படுத்த; 12206 010 : 
DPobuc GQup, take bit between 
teeth : கட்டுப்பாடு மீறிச் 
செயல்படு; 12008 036 : கவனமாக 
இரு: 1246 care ௦4 : காத்துப் 
Guggy: take down : eupg; take 
earth : "take fire 

$ பற்றி எரி; 421௦6 (4011 : குறைப்ப 
Og take heart of grace : warts 
தேறுதலடை; take hold of : vag 
take ரர. : பெற்றுக் கொள்; உள்ளே 
விஜ; (வி: 1௩ hand ் மேற்கோள்; 
take it easy : எளிதாகக் கொள்; 
$விடீ 14 10 தாலாசர் : இருப்பதாக 
வைத்துக்கொள்; (246 1006 01 : 
விடைபெறு; 42466 notice of : 
கவனி; take on : பொறுப்பு 

ஏற்றுக்கொள்; Jake over 
ஏற்றுக்கொள்; (246 1 பங் 
கொள்; take the bull by the 
OMS : துண்பத்தை எர், ல்; 

take the chair eee oe 
take to : Gup@srer, Nerubgy 
take to heart : agsg: take up 
tgrag: take upon : gift: take 
UP. with : mcirg: taken 
aback : afwerem; 

talk (v) : Gus, mg: talk about : 
பே௫ுத்தா; (2016 2ம் : சாடிப் பேசு 
talk away : Gu@gg # talk over 
: கலந்துரையாடு; talk tall : 
வீம்புபேசு; 1811. 1211 : வீறாப்புரை; 

temper (n) : மனநிலை, சுபாவம்; 
bad temper :Garus; fly into 
temper : கோபித்துக் கொள்; 

fF temper : நல்ல மனநிலை; 
eep one's temper : இனங்கொள் 

ளாதிரு; lose one's temper : 
Aeri@aner, loose tempered : 
முன்கொபமுள்ள; 

ர்்ப்றட (ஜி : தினை: கருத: 11110] 
better of : உயர் க் கொள்; 
think of :aqg; think out : 

ing upgey Ged; think over : 
ண்டும் எண்ணிப் பார்: 111146 பற 

் முயன்று எண்ணிப்பார்; 

throw {v) : எதி, வீசு a stone's 
throw : adGeg Agrees throw 
dust in one’s eyes :மோசடி 
செய்; throw off : gy; throw 
oneselft pint? முனைப்பாக 
ஈடுபடு; throw over : உதறித் 
geres; throw overboard : ac ede 
தள்ளு 

time (n} : காலம்; at all times : 
எப்போதும்; 24 ௦06 1/6 : குறிப் 
பிட்ட காலத்தில்; 2ம் times 
அவ்வப்பொழுது; னர் (க : 
தாளமிடு; behind the times : 
முன்னேறாமல் பின்தங்குகற; be- 
[80 117125 : இடையிடையே; 
bide one's 6 : காலங் 
கருதியிரு; ரூ போபகே : ்னதாக; 
for a time? இறிதுகாலம்: for the 
6 சத : கொஞ்ச காலத்திற்கு; 
from time to time : 
அவ்வப்போது: த) 11716 : தாமதப் 
படுத்து; 111 20௦0 (1108 : போதிய 
sora; eo: in no time : மிகு 
விரைவாக: றே (1116 : நேரந் 
தவறாஇரு; 111206 11816 : வாய்ப்டிப் 
@ug; many a time : பல 
தடவையாக ராலாடி time : காலந் 
தாழ்த்து; 0 a time, ரா a time 
> (peor கால்; 0௩ time :- ofis5 
ina take time : Bppacdys 

take time by the forelock : 
சுந்தர்ப்பத் ் பயனபடுதஇக் 
கொள்: the time of day : oor



time after time : 2949; time 
and again cuerupean: time im- 
memorial, time out of mind : 
நினைவு கடந்த காலம்; 110 11116 : 
நேரந்தவறாத: time to time : 
அவ்வப்பொழுது; 

touch(v) : தொடு, கையால் உணர்; 
எம் ௨40001) : தொட்ட மாத்திரத்தில்; 
in touch : தொடர்பு கொண்டு; 
out of touch தொடர்பற்ற 
நிலையில்: 101011) ௦025 நம : 
வணங்கு; (00011 of nature : 
சிறப்பியல்பான குணம்; (00011 (116 
ceiling : உச்சநிலையை அடை? 
touch up : Sasgr 

train (0ீ : கறபி; பயிலு: in fine 
(2௩ : மிகக் செம்மையாக; 11 (116 
train of : பின் தொடர்ந்து; 

tread (v) : காலால் மிதி; 1:௨0 11 
போ௦(ர்ா ஐ கர5ற : மற்றொருவரைப் 
Werupp: tread lightly : uage 
மாகக் சமாளி; மாகம் on air : 
தலைகால் தெரியாத மகழ்ச்சி: 
tread on one’s corms : புண்படுத் 
Gay: tread under foot : 
காலின் &ழிட்டு மித; 

trust (v} : samy; gue: breach 
01171 : நம்பிக்கைத் துரோகம்; 111. 
trust : நம்பிக்கையாக: ரெ. (ரம : 
நம்பிக்கை மீது; 

யாச ரப்: ராகம்; 11 tune, in tune 
with : 594@eeweurs; out of tune 
₹: மூரணாகூ: றபர் 10 1016 : சரியான 
சுதியில்வை; 51த ௨௦118 (பர : 
வேறுவிதமாகப்பேசு; tune in : 
வானொலியைத் இருப்பு: (ப112 பற : 
சுரூஇியைக் கூட்டு? * 

turn (9) : சுழலு, இருப்பு, இரும்பு: 137 - 
turns :yepwre; donot turn a 
hair : குழப்பமடையாஇரு; 00 008 
௨200ம் 1மா1: இங்கிழை: 01. 146 
ஙா: இரும்பு கட்டத்தில்; ௦ம1 ௦7 
one’s பராட : வரிசைமுறை தவறி: 
serve one’s turn : நோக்கத்திற்கு 
உதவு; tide is on the turn : 
திலைமை urgapg: to a turn : 
சரி gycuona: turn a deaf ear to 
செவி சாய்ககாதே: turn against 

:விரோதித்துக் கொள: (பரா) 25106 
: விலகிச் செல்: turn away 2: 
ofesg: tum cost: கொள்கை 
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மாற்று; turn down : genv8 prag: 
யாட 10056 : கட்டவிழ்த்து விடு: 
ம்யராு 017 : விலகிச் செல்: நிறுத்து: 
turn of speech : Qereievssf): 
turn on : w@sGeNg: turn one’s 
back upon : esalg; tun 
one’s brain : சுற்றவை; 
turn one’s ர்வாம் (௦ : செய்யக் 
sip Gener; turn one’s head : 
கர்வங்கொள்; tum out: 
வெளியேறறு; உற்பத்தி செய்; turn 
over :உருட்டு; tum over a new 
leaf /இிதாகத் தொடங்கு 
புதுவாழ்வு தொடங்கு: [பாரா round 
1 நோகஇத் திரும்பு: 1மாரா1 10 : பக்க 
wras Bony, turn to account : 
பயண்படுத்து; turn turtle : 
கவிழ்த்து; turn up : நேரிடு; 
வந்துசேர்; turn upon : Born! 
வசியெறி? 

U 

ugly (adj) : அழகற்ற; an ugly cus- 
tomer : vam; ugly duckling : 
சேற்றில் முளைத்த செந்தாமரை; 

மி௩ல்ள (நார) : எழுள்ள, &ழ்ப்பட்ட 
sink under the 10௧௦ ் ன்ப ் 
speak under one’s breath : 
முனங்கு; under a cloud :துயர் 
பட்ட. under arms = :Gunt 
அணியில்; பாரோ 0082 ௦7 : 
ஆதரவில் under hatches : 
seirareom roc; Under his belt : 
அவர் வயிறறில்; பாபி 00௦05 
nose : மிக அருகிலேயே under 
one’s Wing : gang sree 

understand {v) : அறி, புரிந்த 
“@aneri be given to understand 

் கேள்விப்படு; 

மற (றாக) : மேடு, மீது, மேலே; பி! 
up with இணி நம்பிக்கைக்கு 
இடமில்லா நிலையில்: ௦€ பற 
கதம்க1 : முழு ஆற்றவுடண எஇர்: 
ம€ீயழ 1௦ : துணிந்திர: 216 பற : 
கைவிடு, சரணடை: 20 up : 
பணம் முடைப்பட்ட நிலையில்; 
make up: #aopay Geu not up 
to much ; arog) save up:
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சிறிது சிறிதாகத் இரட்டு; 80223: மற 
: agent Gus; time is up : 
காலம் தீர்ந்துவிட்டது; turn up : 
இருப்பு: பற லும் மோட: மேலும் 
Bago up country : நாட்டின் 
உட்பகுதி நோக்கி; பற 1 ஊக : 
போருக்குத் தயார் நிலையில்; 05 
and downs : நண்மை இமைகள், 
உயாவு தாழ்வு பற 10 : வரை ஙற 
to anything ் எதற்குந் துணிந்த; 
பற 10 82/6 : நாளது வரையிலாக; 
up to the mark : தேவைககுக் 
குறையாத பற town : நகரினுள்; 
upwith : சரிசம நிலையாக; 19611 
மற 1: நன்கு தேர்ந்த அறிவுடைய: 

upper (a) : Guevrer; upper crust 
மேன்மக்கள்; பறற 100 : 

தலைமை, வெற்றி கொள்; மறற 
$8ா : மிகு செல்வர்; 

Vv 

vain (adj) : வீணான, பயனற்ற; 11% 
vain : efemns; 

veil (v) : weap, apg: beyond the 
9211 : இறப்பிற்குப் பின்னான மறை 
புதிரான நிலையில்; draw a veil 
018 : கவனஞ் செலுத்தாஇரு; 12156 
the veil : தெரியப்படுத்து; 12026 
the veil: acres gpolurg 

ளாம் (3 தளையிடு: give vent to : 
வெசிரிவிடு; 

ரளம்பாஈ (4) : துணிகர முயற் செய்; 
at a venture’ + ‘@gtima 
போக்கில் 

vessel (n) : பாத்திரம், பாணனை: 116 
92208 ௭6௧596] : பெண்பாலா்; 

vested (20: உரிமை அளிக்கப்பட்ட; 
vested interests : அதிகாரக் 
கும்பல்: 

view (v) : நோக்கு, பார், ஆராய்; 
come in view : Ggrsrg; have in 
wiew : குறிககோளாகக கொள்; 1௫). 
11847 : காட்சியில், கருதஇல், 17 
சர்ர 01: காரணமாக: 0 view : 
யாரும் பாரசுகும்படியாகூ: out of 
view பார்வைக்குப் புறம்பாக; 
ஓ ௦1 ரஸ 1 கருத்துக் கோணல்; 

க 

to the view : வெளிப்படையாக; 
view away ; மறைவிணின்றும் 
வெளிப்படுவதைப் பார்; with a 
view to: சுருத்திற் கொண்டு; 

‘virtul (n) : ஒழுக்கம், தகுதி, தற்கூறு; 
ந ஏர்ம்பச ௦1 : என்ற தண்மை 
யினால்: in virtue of : என்ற 
நிலையைப் பற்றுக் கோடாகக் 
Qaneisg: the cardinal virtues, 
the moral virtues, the natural 
virtues : நேர்மை, நுண்மது, 

மட்டுறுது, மனவுரம். ஆதிய 
பண்புகள்; 1116 cardinal virtues, 
the seven cardinal virtues : 
நேர்மை, நுண்மதி, மட்டுறுதி, 
மனவரம், பத்தினம் தம்.பிக்கை, 
பற்றார்வம், அற ஆர்வம் ஆகிய ஏழு 
gpeu! uetsrtyser; Womanof virtue 
உகற்பொழுக்கமுடைய பெண்; 

9016(9] : வாக்களிப்.பு: 09511112 7016 
₹ ஆதரிப்பவர்; இற] one’s vote : 
வாக்குகளைப்  பிரித்துவிடு; vote 
down : எதிர்த்து வாக்களி? 1016 
ர0ர :ஆதரித்து வாக்களி; 1016 10 : 
வாக்களிப்பு மூலம் தேர்ந்தெடு; 11016 
of ௦௦ம்: நம்பிககை வாக்கு; 
3016 ௦04 ௩௦ ௦௦மி360€ : நம்பிக் 

மப்பு வாக்கு; vote straight: 
தேோர்மையாக வாக்களி; 

vulgar {a) : இழிவான: the vulgar 
் @Qurg Pens wasdr; the vulgar 
fraction : பொதுநிலைப் பின்னம்: 

ட்ட 

wag (n) : gobuss; play the wag: 
குறும்பு செய்; 

wage (ர): கூலி, சம்பளம்; ]4417த 
wage : aay யம் 

வரை ராம் : பந்தயம், பணையம்: 
wager of battle : மூறகாலச் 
சண்டை யாண இர்வு ட] 

wager of faw: குற்றசசாட்டு நீக்கம்: 

wagon (ரூ நான்கு sang 
பரரவண்டி3 141011) 0025 .wagon 
to a Star: திறமை மிக்கவர்களின 
ஆற்றலைப் பயன்படுததிக கொள்:



wait (ம) : காத்திரு: 166 waiting : 
காத்திருக்கச் செய்; ‘ay wait for, 
lie in wait for: uga@uika: 

wait off (n) : பந்தயத்தில் பிறரை 
pisal@ge, Wait on, wait upon 
் பணி செய்; 

walk (vy): m. stpg Qee; walk 
about : see walk away 
ரா : எளிதாக முந்திச். செல்; 
walk away with, walk off with: 
எளிதில் வெற்றி கொள், Sage 
செல்; 914 110756 : குதிரையை 
நடந்து போகவிடு; 99] in 
உள்ளே செல்; walk into : 
அவதாறு Gus; walk off : 
AaGyerg youug: walk of life : 
வாழ்க்கைத் தொழில்; walk on : 
தொடர்ந்து நட; லி on air : 
மகழ்ச்சியாயிரு: walk one off 
0765 1625 : உடனாக நடந்து எய்த் 
துவிடச் செய்; walk out : 
வெளியேறு; walk out on 
நண்பனை இடர்ப்பாடான நிலையில் 
விட்டு ei walk out with, 
walk with sargeSQur@ Garein® 
உடன் நடந்து செல்; walk over, 
walk over course : எளிதாக 
வெற்றியடை; ஏவி 11௨ boards : 
நடிகராக ; walk the chalk, 
walk the chalk mark : Appi 
முறை தவறாது நட; ஏவி the 
ospitals ட் வ மாணவனாக 

உளவி] 1116 றவ! : கண்மூடிச் 
Be arbor walk the streets : 
விலைமகளாக இரு; walk up : 
அணுகிச் செல்; 

walking (n) : நடத்தல், உலவுதல்; 
walking case: நடமாடும் 
Barunet; walking chair : gere5 
வண்டி: walking dictionary 
சரியான தகவலுள்ளவர்; 1992110112 
3085 : வெளி உடுப்பு; walking 
stick : கைத்தடி: 

wall (n) : se; blank wall : 
வெறறுச் சுவர்; go to the wall : 

SAS தள்ளப் பெறு, 
தோற்றுப்போ; mountain wall : 
மலைத் Ggact; party wall, parti- 
tion wall : இடைத் தடுப்புச் சுவர்; 
retaining wall :சுரை காப்புச் 
சுவர், முட்டுச்சுவர்; Tun ones 
head against a wall - இயலாத 
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வற்றைச் செய்ய : 
through brick” wall 
நுண்ணறிவு வாய்க்கப் பெற்றி 
உண்மையை அறி; 97வபீ1 of parti- 
1101: பெரும் பிளவு; 992பி15 have 
ears : பக்கம் பார்த்துப் பேசு; '9ரி(11 
one’s back to the wall : 
வகையின்றி; 

wallaby (n) : இறு கங்காரு வகை; 
on the wallaby, on the wallaby 
மவ0% : வேலையற்ற நிலையில்: 

வண (0 : தேய்வு, அடை; be on 
the wane : w#®uGur: in one’s 
wane, in the wane, in wane, 
on the wane :@gwiAp, geopajgub 
நிலையில்; waning moon : 
தேய்பிறைச் சந்திரன்; 

ஏல் () : போரிடு, சண்டையிடு; 6 
at ஏ : சண்டையில் சடுபட்டிரு; 
carry the war into the enemy's 
country : எதிர்க் குறறச்சாட்டுச் 
செய் civil war உள்நாட்டுப் 
போர்; clouds of war : யுத்த 
அறிகுறிகள்; cold லா : கெடுபி 
கிப்போர்; 060186 ஏலா upon : 
போர் அறிவிப்பு; 80 1௦ the wars 
் போர் வீரராகப் பணியாற்று: 
நகுக 1 1௩ 1௪ நாலாக : நன்கு 
அடிப்பட்டவராயிரு; 1107 ஏலா : 
yofigs: Guat, Make war,wage 
war போர்  நடவகுக்கைகள் 
தொடங்கு; man-of-war : 
கப்பல்; 1011 ௪௦% 1116 110 01 மலா 
₹ படையெடுப்பை விலககு; 511195 
of war: போர்த்துணைச் 
சாதனங்கள்; (116 0028 of war : 
போர் விளைவான பேரழிவு; [மத் 
of war: gags vewsGureg; war 
baby : Gurraflessratas முறைகே 
டாகப் பிறந்த குழந்தை; 54௨7 brides 
₹ போர்வீரர்களை மணந்து வாழும் 
பெண்கள்; 82 00 நனக : மீதி 
முறைப் பேரா: war of the ele- 
ments : Qummads Gur fas war 
to the nite ஈவிரக்கமற்ற 

போரமுறை; 

warm (0 : வெதுவெதுப்பாககு: a 
warm temperament : எளிதாக 
உணர்சி ஏறபடுந்தனமை; 16220 ௨ 
place warm பிறிதொருவர் 
வரும்வரை பதிலாகப் பதவியிலிர; 
make it warm for one, make 

see
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things warm for one : «fred 
கடுமையான சூற்நிலையை 
உண்டாககு; நிரா a person : 
௮, தண்டனை கொடு; war»in 
descriptions காதல் உணர் 
வினைத் தூண்டும்படியான 
விளககம் warm reception 
நல்வரவேறபு; கடும் எஇர்ப்பு; warm 
0 : உணர்சசிகொள், தடாச்கு, 
warm மற (௦ : அககறைகொள்: 
ஏவா : பொல்லாச சச்சரவு; 

wash (v) : «we: the wash : 
சலவை வெளுப்பு; wash down : 
அத்துக் கொண்டு Gee washed 
out : styles; wash its face : 
செலவைச சமாளிப்பதற்கான நடவ 
நுககையிலீந$ுபடு; wash one’s 
brain : நிரம்பக்குடி; 972310 011௦8 
dirty linen at home : afcg@ 
அழுக்கு மூட்டைகளை வெளிக்குக் 
கொணராகிரு; wash one’s dirty 
linen in” public வீடடுக் 
குப்பைகளை வெளியே கொண்டு 
வந்து இளறு: 9725110165 1௨ம் : 
பொறுப்பினைத் தடடிக கழி; 3/251) 
(ரம்புத வெர் : ன்றன உடபுறத்தைக் 
கழுவு; 9401171491 : வாதத்திற்கு 
ஈடுகொடுத்து நிற்காத; 

18516 (ம : வீணாககு; go to waste 
: unpre: lay waste : unprag: 
lie waste : gflecas@c; run to 
wasle பயன்படாமல் வீணாகு; 
waste away : மெலிந்து போ 
wastebreath பயனில பேசு; 
wasting disease 
உருக்கும் வியாதி; 

watch (] : கவனி, காவல் செய்; 0௩ 
the watch 10: எதிர்நோக்கி 
உனணனிபபாக; Pass as a watch 
in the night : aMesyale ups 
auGug; watch afler : saan 
யூடன தொடாந்து கவனி; 942101) 1 
* _புத்தாணடினை வரவேறபதற்காக 
ol fs watch one’s step : 
கவனமாக அியெடுதது லை 
watch one’s time : 2 fw காலத் 
Bonarda aga. watch up : 
இரவெல்லாம் இமை கொட்டாதிரூ 

water (பு : நீர், கண்ணீர்; வீட06 

உடலை 

water பணமுட்டுப்பாடு நீங்கப் 
பெறறு be in hot water : 
ஆராயாது இடாப்பாட்சில் 

இக்கப்பெறு; between wind and 
water : Geguppsass நிலையில்; 
bring water in the mouth : 
@flyc@: cast one’s bread upon 
the waters : கைம்மாறு கருதாமல் 
உதவி செய்; fish in troubled 
waters : பிய குழ்நிலையில்; 
get into het water ் சஷ்டத்தில் 
FisAs Qaner, go through fire 
and water : இடர்களை வீரத்துடன் 
எதர்; 11019 9/21ள : வலங்கொண்ட 
தாயிரு;: in deep water, in deep 

waters பேரிடர்ப்பாடுகளில் 
இக்க; 11 108 ஏசா : சோர்வுற்ற 
நிலையில்; வறிய நிலையில; 111 
smooth water : எளிதான 
நிலையில்: 160 one’s head 
above water : PBa upprag 
றையைச் சமாளித்த நில்; 7112068 ௨ 
hole in the அவள ;தீரில 
eppAeig; make the mouth 
water விருப்பத்தைத் டு, 
பொறாமையைக் இளறு; make 
water, pass water: Ag pi ay; 
of the first water : ல் 
gyre, pour oil on the waters 
: இசைவூட்டி அமைதிப்படுத்து: 
இ(ர0112 9721675 : சாராய வகைகள்; 
throw cold water on : 
ஊக்கங்கெடு; tread water : 
Qeigéera ig: water of life : 
ஆத்ம ஞானம்; 9242 down : 
நலுவைக்குறைர waters of forget 
fulness : ere, முழு மறதி நிலை; 
written in water : Penawpm' 
watertight (adj) : Sfigasiures; 
watertight compartment: 
செயறகைப் பிரிவு, தனித்த அறை; 

way (n) : வழி, பாதை, செல்நெறி, 
பாங்கு; 06 11 the family ware 
sosehsaig: be will under way : 

நண்றாக மூனனேறிக் கொண்குரு; 
y the way : இடைநிகழ்வாக, 

நிற்க: by way .o வழியாக, 
users, Clear the way? விலகி 
He; Come one’s way : உடனாக 
குரே இசையில் செல்; 24/6 ஏவு : 
பின் வாங்கு, இணங்கு; % the way 
of all the earth, go the way of 
Nature : wrerajyg: have it both 
99005 : சந்தர்ப்பவாதம் செய்: 112176 
One's own way, have one's way 
+ Gousiorg wena Giypt have way



on : Qesrg Qareiorgg: highway 
: நெடுஞ்சாலை; 111 8, bad way : 
இடரார்ந்த நிலையில்; 1) ௨ 1வர 

way to : நம்பத்தகுந்த நல்ல 
வழியாக; 113) உ௱ஷு : தரளவிறகு; 
in the way : aud; in the 
லு 0 : எய்தப் பெறுவதற்கான 
நன்னிலையில்; 1680 1196 $ரசமு7 
தலைமை ஏற்றுச் செல்; 1101) 10) 1116 
way > கறபனை இடையூறு? lose 
one's way, lose the way : வழி 
தவறிச் செல்; 1056 4/2] : விரைவு 
குறையப் பெறு: make one’s own 
way, make one’s way, make 
ஏரல் : முன்னேறு; 111216 1] best 
of one’s னு. : கூடியவரை 
நன்றாகச் செய்;]41110ழ Way 
வானகப் பால்வீதி மண்டலம்; 000€ 
in a Way : எப்பொழுதாவது; 01 
the way : முன்னேறிக் கொண்டு, 
aypute; out of the way : வழியி 
லிருந்து விலகிய, முறை தவறிய; 
over the way : எதாப்பக்கத்து 
gycrer; pave the way for : தயார் 
@sus; put one out of the way 
:சிறைப்படுத்து; 11ஜிரர் 01 எஷு : வழி 
நடப்புரிமை; 19168 01165 00) 94237 
:.. தன்னிச்சையாகச் செயலாற்று: 
take one’s way : «535 Qe 

லேனுஞ் செல்; the good old 
ஒலக : பழங்காலப் பாணி; the 
way of the world : துப்புரவு 
மாரே முரு : இயக்கிக் கொண்டு: 
way ஈரி [ங்ங்றத் : வாழும் வகை; 
ways and means : eyplasens: 

weak {adj) வலிமையற்ற; the 
weaker sex : wsefli; weak 
demand :கராக்கியின்மை; 142௮6 
knees : நெஞ்சுரமின்மை; 19/0ெபீ௩ 
point gap 

wear(v) : 2 @3g), sexflal; wear 

and tear: syle, Wear away ; 

. uEsTUGEDS of wear down : 

தொடர்ந்து தேய்தது Gua: wear off 
: உராய்ந்து தேய்த்து அழித்துவிடு* 
wear out பயன்படுத்தித் தர: 

wear the breeches : seorasonesr 

அடககியாள்; மம the gown 

வ, ஞூராயிரு; wear the 

5௫/௭0 : போர் வீரராயிரு; 862 

the years 3211 ; இளமை மாறாது 

@gi won't wear : நீண்ட நாள் 

நிறகாது: 
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ஏரு (௨010) : சோர்வுற்ற; முரு 
மெர் : முற்றிலும் சோர்வுறுத்து; 

weather (n}.: வானிலை றே 
one’s weather eye open : alfu 
பாயிரு; king's weather, 
Queen’s weather : aminiurer 

ல் வானிலை; make bad 
weather of it, make heavy 
weather of it : 8 enssows Apenw 
யின்மையால் பெருககிக் கொள்; 
under the weather உடல் 
நலமின்றி; ஏகா a point : 
எதாப்பினைக் கடந்து அனுகூலம் 
பெறு; weather on : காற்று எழும் 
இசை நோககி முன்னேறு; 19/221118 
out இறுதிவரை உறுதியுடன் 

தொடர்ந்து நீரி? 
wedded _ (adj) மணமான; 15 
wedded 10 : இணை பிரியாது 
இணைக்கப் பெறு; 

wedding (6) இருமணவிழா: 
diamond wedding இரமண 
மணிவிழா; golden wedding: 
இருமணப் Gurewelpr, penn 
wedding : எளிய இருமணம்; 811- 
ver wedding : Sguwexr Gacrafl 
விழா; 

wedlock (n) : we வாழ்க்கை; 1௦0111 
in lawful wedlock : சட்டபூர் 
வமான மண உறவு கொண்ட 
பெற்றோருக்குப் பிறந்த 1௦01௩ ௦ம் 
of wedlock : முறைகேடாகப் 
பிறந்த break wedlock : 
விபசாரஞூ செய்; 

week (n) : egw; a prophetic 
ஏலி: ஏழு ஆண்டுகள்; today 
week : இன்றைக்கு எடடாம் நாள்; 
week n week out : 
@ancal_ag: week-end holidays 
₹ வாரக்கடைசி விடுமுறை நாள்கள்; 
week of Sundays ஏழு 
வாரங்கள, நெடுங்காலம்; 

weep (v) அழு, கண்ணீர்விடு; 
weep away : அழுது afl; Weep 
holes இணறுகளில் acer 
ஊற்றுக்கண்; 9/2 oneself out : 
மனநிறைவு பெறும்வரை அழு; 
20 0பர் : அழுது புலம்பு: 

weigh (Vv) : eren_Qua@, Dp weigh 
anchor நங்கூரத்தை எடுத் 
விட்டுப் பயணம் தொடங்கு; weig



76 

down, weigh down upon : 
கவலையால் அழுத்து: Weigh heavy 
upon : .syupsar; Weigh in : een 
பார்; weigh one’s words : எழுத் 
தெண்ணிப் பேசு; weigh out : 
நிறுத்தெடு; weigh up : வலிந்து 
பெருக்கு weigh with : முக்கியமா 
னதாகக் கருதப்படு; 

well (அ்)) : நல்ல நிலையில்; 95 97611 
as : மேலும்; come of well : 
நற்பேறு வாய்ககப்பெறு; stand 
well with one : Bae i 
ணத்தைப் பெறறிரு ; 1976] lone, 

well ஈயா : நன்றாயிற்று, அருமை; 
well eno h : மட்டமான 

அளவில்; 94611 ரா : நற்சந்திப்பு: 
well up = in இறம்பட்ட 
அறிவுடைய: 

wet fad) : நனைந்த, ஈரமான; wet 
bargain குடித்தலோடு was 
பேரம்; wet behind the ears : 
எளிதில் ஏ.மாறுகற; 1421 blanket : 
இளர்சசி கெடுப்பவா; 19/61 00014 : 
கப்பல் மிதக்கும் துறை; Wet out : 
முட்ட நனைவி; 

what (adj} : என்ன; போம் what not 
் அதுபோல் பிற பொருள்களும்; 

“அர்கம் மலம் : அதைவிட அபத்தம் 
என்ன இருககறது; What for : 
எதற்காக; 991121 through : @apa7 
Qesirer, what's what : e@gq 
என்ற முழுவிவரம்; 

wheel (n) : உருளை, வட்டம், சுழல்; 3 
fly on the wheel : garmar@u 
Quagras aggiues; break but- 
terfly on wheel ஆற்றலை 
வீணாகச் செலவிடு; 101220 011 (106 
11௦61 : முடமாககு; 111111) மர்ம] 11 
(106 00௧01: அவசியமற்ற விஷயம்; 
fortune’s wheel : சுகதுககங்கள்: 
go on wheels தடையினறி 
விரைவாகச் செல்; நமர் one's 
shoulder to the wheel 
முனைந்து rug, put spoke in 
one’s wheel : Qe ym செய்; 
the wheels of life னறி 
யமையா டமுறைகள? Wheels 
within wheels : Asad Naps 
செயல்கள; 

while (n) : சிறிது காலம்; 811 (6 
while : இவ்வளவு நேரம்; டே 111116 
மர்மி16 சிறிது நேரம்; 100 ௨ 1002 

while : Qag Gaygers; for a 
while : Ag நேரத்திற்கு be- 
tween whiles டை நேரங் 
aefle; once in a while : esQua 
greg, worth while : பயனுடை் 
யதாக 

whistle {n) : 
down the H 
whistle 00 : எட்டியகத்து அழை; 
whistle for it : இட்டாதவற்றுக்கு 
வீணாக ஆசைப்படு; worth the 

எட்டி, ஊதல்; whistle 
wind : ் 

whistle : அழைத்தால் கடைக்கும் 
பயனுடைய; 

வர்மர் (200) : வெண்மையான; 811057 
the white leather : 
Ganreypurung: stand in a white 
sheet பாவத்தை ஏற்று 
மன்னிப்புக் கோரு; the white 
scourge : எலும்புருக்கி நோய்; 
white alloy, white metal 
Gure) GQereief! evens; white ant 
கரையான்; White 002 : நீர்விசை 
யாறறல்; white crow : அரிய 
செய்தி; white elephant 
தண்டத்தீனி இனபவர்; 19/11/1€ [192 
உ சமாதானக் Garg; white hands 
: G@bpwopy geérenu; white heat : 
உச்ச வெப்பநிலை; 9811116 110195 

வெண்கடல் நுரை; அியிர€ lie : 
இங்கிலாப் பொய்; இரர்ப்(6 11ம் : 
பகல் வெளிச்சம், நடுநிலைத் இர்ப்பு; 
white war : Quagemprgu போர்; 
white witch : நந்காரியம் செய்யும் 
மந்திரககாரி; 

whole (n) : ம, மொத்தம்; ஐ0. 
the whole hog > wap க்க 
நிறைவேற்று on the whic, 
upon the whole : மொத்தத்தில்: 
whole number : oor, With 
whole skin : பாதுகாப்பாக: 

wicket (n) : இட்டிவாயில், இரிக்கெட் 
ஆட்டத்தில் பந்தடிப்பவர் நிற்கும். 
@uw be on a good wickel : 
அனுகூல நிலையிலிரு; be on a 
sticky wicket அனுகூலமறற 
நிலையிலிரு: get a wicket, take 
a wicket” 2 tag cemseng 
ஆட்டமிழகசுச் Geis; keep one’s 
wicket up : ஆட்டம் இழக்காமலிரு; 
one wicket down : ஒருவர் 
ஆட்டம் இழந்தார்;



wide (a) : அகன்ற; 211௦97 உரு 06 
margin : தேவைக்கு மேல் 
aging, wide of the mark : 
குறிதவறி; 

widow (டி: கைம்பெண், விதவை: 
grass widow கணவன் 
வேறிடத்தில் இருககப்பெற்ற 
மனைவி: the widow : 
கெர்ஷமுந்திரி மதுவகை; widow's 
0ாம56 : வற்றாமல் வழங்கு வளம்; 
widow's ராம்ர்ச : தாராளச் Agar 
ணிக்கை; Widow's weeds 
விதவை உடுப்பு: 

ஏர (ர) : மனைவி; 1௩0ப56 wife : 
வீட்டு எஜமானி; 010 ஏர்/25 (16 : 
மூடநம்பிக்கை; 

wig (n) : பொய்சயிர்; wigs on the 
நாச : சண்டை சச்சரவு; 

ஙுயிம் (௨01) : கட்டுப்பாடற்ற, ங் 
Cau foe be wild about மித இ 
ஈடுபாடு" காட்டு; 
பைத்தியமாககு; Sow one's wild 
0215 : இளமைக் களியாட்டத்தில் 
appe: the ஏரி ராகா : கட்சியின் 
தீவிரவாதிகள்; 

wilderness (n) : பாலைவனம்; ௨ 
cry in the wilderness : uwerhn 
பேச்சு; voice in the wilderness : 
செவிடன் காஇல் ஊதிய சங்கொலி 
என்ற பழமொழிக்கு ஒப்ப: 

wild - goose (n) : காட்டுவாத்து? 
wild-goose chase பயனிலா 
வேட்டை 

will (n} : விருப்பம், துணிவு; 24 8714 
: விருப்பப்படி: ௦6 1711 : விதப்பச் 
சுதந்திரம்; 11206 ௦௫65 எறி! : விரும் 
uss Quy: with a will : 
முழுமனததுடன; work one’s will : 
விரும்பியதையே செய்; 

willow (n) : மரவகை, துயர்க்குறிச் 
சின்னம்; handle. the willow : 
ugsq; wear the willow 
1ிிரிவுக்கு மறைவுக்கு வருந்த: 

win (v) வெறறிபெறு: win a 
canter - எளிதாக வெறறியடை 5 
win by a head, win by a short 
112௨0 ? மயிரிழையில் வெறறியவபை ; 
வரடம௦ி : விஞ்சிய மேனமையடை 5 
win on, win upon: a. gi) eet; 
win’s one’s way : போராடி 
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முன்னேறு; எ over to: ger 
பககம் இணை சுவி; 

wind (n) : spp; a capful of 
wind : Ag aapp: be in the 
wind : ஆலோசனையிலிரு; 196- 
tween wind and water : சேதமூ 
93255 Meneuler, broken wind : 
நகத்தை cast to the winds, 
ing to the winds : .psasxf, 

கைவிடு; 008 116 wind : அழிவு 
நோக்கி; ஐ6( 065 நம் : மள 

ச்சுவிடும் நிலையடை; த6( ஏரார், 
ake wind ; வதந்தியாகப் பரவு: 

get the wind up : அஞ்சு; 112/2 
he wind of : தடம் sem@ 

பின்பற்று; 11 (146 எரி : நடை 
(poopius; raise the wind : 
வேண்டிய பணத்தைப் பெறு; sail 
01056 1௦ 1116 ஈம் : வேண்திய௰ 
எல்லையைக கடக்கும் டபத்திலிர 
sow the win andre 
whirlwind : பிறனகேதி தழந்து 

பெருங்கேடுறு? take the wind out 
of one’s” sail : 19; 
வாய்ப்பைக கெடு; 1116 four winds 
௩முககிய நான்கு இசைகள்; 

wind (0 : இருப்பம்: 17 winding : 
உண்மைக்கு மாறாக; wind off : 
agers Bavuesgs Nd wind 
person round one's fingers : 
ஒருவர் மீது மேலாதிக்கம் செலுத்து 
நம் மழ : விறைப்பாககு; 

wine (n) : wg; Adam's wine : 
ணீர்; த000 wine needs no 

bush ் தல்ல சரககருக்கு விளம்பரம் 
வேண்டா; 1௩ wine : 
வெறியுண்ட? 

wing (n) : og; add wings to, 
lend wings to முடுககிவிடு; 
make wing. take wing : பறக்கத் 
தொடங்கு, புறப்படு; 01 (112 வாறது 
upon the wing : யங்கும். 
Ssvevule, on the wings of the 
wind மிக ௨௪௪ விரைவு! ன; 
under one's wing ஒருவர் 
பாதுசாப்பில; 

winged (adj) : Apgan wi winged 
34005 : சொல்லம்பு: 

ஏர்பு 2: இமை மரு winks : 
சிறுதயில்; fad noi a wink of 

மதுகுடித்து
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sleep : கொஞ்சமும் தூங்கவில்லை; 
அர்ப் 2ம் : கண்டுங் காணாதிரு: 

winkle (n) : கடல்நத்தை; winkle 
மமம் : வெளிப்படுத்து: 

ஏங்க (ஸ் : கம்பி; நவுசம் எழக : 
வரிமுட்கம்பி; 114/2 நர்6 : துடிப்பு 
மிகக ஆள; 111 (10௦ 725 : மறை 
செல்வாக௫னால் இயக்கு; 962 
away : ஊக்கத்துடன செயலாற்று; 
wire in : இவிரமாகச் செயல்படு; 
wire into தொடர்ந்து 
ஆர்வத்தோடு Perey; 

wise (adj) : மஇிநுட்பமுடைய; 97156 
ரவா : மாயாவி; wise saw : 
waco, wise woman } wesg 
வச்; 

wise : வகை, முறை; 111 போடு? 5156 : 
எம்முறையிலேனும்; 111 110 wise : 
எவ்விதத்திலுமின்றி; 01. (1115 wise 
் இவ்விதமாக; 

wish (4) : விரும்பு, ஆசைப்படு; wish 
fulfilment ~ iaerefe  allguus 
இர்வு; 

wishful (adj) : .yegyerer; wishful 
thinking ? afgcu mises: 

wit (n} : கூரறிவு, நகைத்திறம்; எம் 
one's wit's end : கலங்க 
நிலையில்; have one's wits 
about one : உன்னிப்பாக இரு; 
live by one’s wits : eroigf 
word: sump; out of one’s wits : 
மதிமயக்கமுறறு the five wits : 
ஐம்புலனகள்; 

with (prep) ; score; think with 
1 உடனொத்த கருத்துக் கொள்; 10 
begin with : தொடகக நிலையாக; 
with all his faults : sverttio 
எவவளவு குறைகளிருப்பினும்; ஏஸி 
that : ser Guess 

within (adv) : உட்பக்கம்; அரபி 
16011 : இட்டும் நிலையில்; 

ஏரர்பீடமமர் (வர்ர : வெளிப்புறம்; 0௩ 
without வெளியிவிருந்து? 
without doors : Boas 
வெளியில்: without fail”: 
2 gure, without prejudice to 
ு கெடுவழியிற் பாதிக்காமல்; 

woe (n) துன்பம்: woe into ; 
@e@Qge; woe worth the day : 
அந்நாள் சாபநாள்! 

54018 (ர0ி : ஓநாய், பேராசைக்காரன்; ௨ 
wolf in sheep's skin : vagsGared 
போர்த்திய புலி என்ற பழமொழிக் 
கேறப: ரே 99014 : இலியூடடு: 186 
a wolf by the ears : இக்கட்டான 
Peaeuieg: keep a wolf in the 
stomach : பெரும் ப௫ியாள 
arcu; keep the wolf from the 
0௦௦ : பட்டிணியைத தடு; 9/014 1௦௦ 
often : வீண் பீதியைக் களப்பு; 

மவ (ம Guang: kept 
woman : s7ué®ys@; make an 
honest woman of : கெடுத்த 
பெண்ணை மணந்து Glare; play 
the woman : sy; the scarlet 
woman : நடத்தை கெட்டவள்; 
woman of the town : வேசி; 
woman of the world : உலகந் 
தெரிந்தவள்; 

wonder (0 : அதஇசயம்: உ 
day’s wonder லை 
seuis@), work wonders 
யங்கள் நடத்து: 

wood (n) :a7@: dont cry till you 
are out of the 97000; இடர் இரும் 
வரை மகிழாதே; 11 1116 1 : 
கஷ்டங்களில்; 004 ரீ 1146 97000 : 
கஷ்டங்கள் நீக்கம் பெறு; 

wool (n) : கம்பளி; வெமீறகர் the 
wool தவறான வழியில்; 1085 
one’s 97001 : கோபங்கொள்; றப11 
the wool over one’s eyes : 
ஏமாற்று: 

90ம் (00) :சொல், பேச்சு; உ ராவ ௦1 
ப்பி 8௦5 : நாணயமுடையவர்; 2ம் 
a word : குறிப்பறிந்து? beyond 
970705 : விவரிக்க இயலாத; 116206 
0065 மாம் : வாக்குறுஇ தவறு: by 
99003 01 ரவா :. வாய்மொ 
ums; eat one’s 9700 : கட்டாய 
மன்னிப்புக் கோரு; 11216 ௨ ஏய் 
with : அளவளசவு; 118/6 4005 
97101. : சண்டைபோடு, வாக்குவாதம் 
செய்; 110௨ word, in one word : 
apace; IN SO many words : 
விளகுகமாக; keep one’s word : 
வாக்குறுதி நிறைவேற்று; send 
word : கூப்பிட்டனுப்பு; பாச last 
word : முடிந்த முடிபு: பிறா 00௪5 
word : கண்ணியப்படி, © தியாக; 
word for word : சொல்லுக்குச் 

nine- 
தாள் 

[ae



சொல் word of honour 
கண்ணிய மீதளிக்கப்படும் 
உறுஇயுரை? 

௫01004] : வேலை செய், தொழில் 
செய்; ௨ 940% of வா் : இறந்த 
கலைப்படைப்பு; make short 
work 04 : குறுக்கு வழியில் வெற்றி 
காண்: “out of work: 
வேலையில்லாது; 584 4௦ work : 
செய்யததொடங்கு?; work at : 
கவனம் செலுத்திப் பாடுபடு; work 
in : இடங்கண்டுபிக; work off : 
படிப்படியாக விலக்கு; Work on : 
தொடர்ந்து வேலை செய்; 940716 
ஸம் : நிறைவேற்று, விடை காண்; 
90116 (146 ௦ல016 :சூழ்ச்சியினால் 
அடை: 94011௨ மற : தாண்டு; 

world (n) : உலகம், மனித வாழ்வு: 
begin the world வாழ்க்கை 
தொடங்கு, ஜோரு the world 
before one =: டர்கடந்து 
வெற்றியுறு; citizen of the world 
: உலகக் @quoser; man of the 

world : உலக அநுபவம் 
உடையவர்; prince of this world 
சோத்தான்; 1116 next world : 
மறுமை: 10 1416 world’s end : 
கடுந்தொலைவு மூலை; 

54075௪ (க8]) : இன்னும் மோசமானது; 
for better or for worse :sexpr 
னாலும் ததானாலும்; 

970150 (கபி) : மிக மோசமான நிலை; 
at the worst : Mads gone 
அளவில்; 0௦ 0168 ௭0151 : முகந்த 
அளவும் செய்து பரர்; ௨1 (116 9/0151 
011: போட்டியில் தோல்வி பெறு; 

write (v) : erugg: write down : 
எழுக , மஇுப்பைக் குறை 
wie oft cine செய்; write 
out : ggg srupgi Write up : 
விரிவாக எழுத? 

writing (n) ் எழுதுதல், கையெழுத்த: 
put thing in writing : enlege 
@aner: the writing on the wall : 
வீழ்ச்சியை முனனறிவிக்கும் 
நிகழ்சசி; 

wrong (adj) : இமையான, தவறான: 
be in the wrong box : 
சேவலமான நிலையிலிரு: 1௦0111 0௩ 
the wrong side of the blanket : 
முறைகேடாகப் பிறதத குழந்தை; 00 

ட 
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wrong : gaiMenyp; get hold of 
the wrong end of the stick : 
நிலைமையைத் தலை ழாகப புரட் 
alg: get out of bed on the 
wrong side காலையில் 
எழும்போதே இடுிடுபபாயித: pe 

the wrong : gag@ew: hol 
wrong end of the stick 
தவறான ereioremmDO\Rraser 0.15; 
the wrong : தவறான கருத்துக் 
கொண்டுள்ள; றபர் 006 1௩ (76 
wrong குற்றவாளியெனத். 
தோன்றுமாறு செய், 

in 

Y 

yarn (v) : #7@019; spin a yarn : 
கதையள; 

நுகர (ப் : qjaim@: be full of years 
வெகுநாள் வாழ்ந்திரு; year by 
year : geioOsareang: year in - 
year out ஆண்டு முழுவதும்; 
year 10 32 : ஆண்டுதோறும்; 

yellow (n) : மஞ்சள் நிறம்: the yel- 
low back : 8ழ்த்தரமான புத்தகம்; 
yellow press ‘ugsesr பத்திரி 
கைததுறை; 161094 streak : Bas 
ரப் பணபுக் கூறு 

yet (௨ :இன்னும்: 
இதுவரை: 

yield (n) ‘oNesarsec; yield place 

as yet 

to பிறிதொன்றுக்கு இடமளி? 
yield the palm to yield 
precedence to மேம்பாடு 
Qarererang: yield to the point : 
வாதத்திற்கு இணங்கு; 377210 முற 116 
ghost : இதந்தபோ: 

yore (n): verrzcserenid; of yore : 
Bt. 6B KUSH, 

oung (a மையான; with 
young 8 young blood : 

து ஆற்றல்;



Appendix 1 

  

  

IRREGULAR VERBS 

Infinitive Past Tense Past Participle 

abide abode, abided abode, abided 

arise arose arisen 

awake awoke awaked, awoken 

be was been 

bear bore borne 

beat beat beaten 

become became become 

befall befell befallen 

beget begot begotten 

begin began begun 

behold beheld beheld 

bend bent bent 

bereave bereaved, befelt bereaved, bereft 

beseech besought besought 
best beset beset 

bet bet, betted bet betted 
betake betook betaken 

bething bethoght bethought 
bid bade, bad bidden, bid 
bind bound bound 

bite bit bitten, bit 

bleed bled bled 
blend blended, blent blended, blent 
bless blessed, blest blessed, blest 
blow blew blown 
break broke broken, 
breed bred bred 
bring brought brought



broadcast 

build 

burn 

burst 

buy 

cast 

catch 

chide 

choose 

cleave 

cling 

clothe 

come 

cost 

creep 

crow 

cut 

dare 

deal 

dig 

dive 

do 

draw 

dream 

drink 

drive 

dwell 

eat 

fall 

feed 

feel 

fight 

broadcasted 
broadcast 

built 

burnt, burned 

burst 

bought 

cast 

caught 

chided, chid 

chose 

clove, cleft 

clung 

clothed, clad 

came 

cost . 

crept 

crowed, crew 

cut 

dared, durst 

dealt 

dug 

dived (US}dove 

did 

Grew 

dreamt, dreamed 

drank 

drove 

dwelt 

ate 

fell 

fed 

felt 

fought 

broadcast, 
broadcasted 

built 

burnt, burned 

burst 

bought 

cast 

caught 

chided chidden 

chosen 

cloven, cleft 

chung 

clothed, clad 

come 

cost 

crept 

crowed 

cut 

dared 

dealt 

dug 

dived 

done 

drawn 

dreamt, dreamed 

drunk 

droven 

dwelt 

eaten 

fallen 

fed 

felt 

fought



find 

fle] 

fling 
fly 
forbear 

forbid 

forecast 

foreknow 

foresee 

foretell 

forget 

forgive 

forsake 

forswear 

freeze 

gainsay 
get 

gild 

gird 

give 

go 

grave 

grind 

grow 

hamstring 

hang 
have 

hear 

heave 

hew 

hide 

hit 

found 

fled 

flung 

flew 

forbore 

forbade, forbad 

forecast, 

forecasted 

foreknew 

‘foresaw 

foretold 

forgot 

forgave 

forsook 

forswore 

froze 

gainsaid 

got 

gilded, gilt 

girded, girt 

gave 

went 

graved 

ground 

grew 

hamstringed 
hamstrung 

hung, hanged 

had 

heard 

heaved, hove 

hewed 

hid 

hit 

found 

fled 

flung 

flown 

forborne 

forbidden 

forcast 

forcasted 

foreknown 

foreseen 

foretold 

forgotten 

forgiven 

forsaken 

forsworn 

frozen 

gainsaid 

got (US) gotten 

gilded 

girded, girt 

given 
gone 

graved 

ground 

grown 

hamstringed, 
hamstrung 

hung, hunged 

had 

heard 

heaved, hove 

hewed, 

hidden 

hit



hold 

hurt 

inlay 

keep 

kneel 

knit 

know 

lade 

lay 

lead 

lean 

leap 

learn 

leave 

lend 

let 

lie 

light 

lose 

make 

mean 

meet 

melt 

miscas. 

misdeal 

misgive 

mislay 

mislead 

mislay 

mislead 

misspell 

misspend 

mistake 

held 

hurt 

inlaid 

kept 

knelt 

knitted, knit 

knew 

laden 

laid 

led 

leant, leaned 

leapt, leaped 

learnt, learned 

left 

lent 

let 

lay 

lit tighted 
lost 

made 

meant 

met 

melted 

miscast 

misdealt 

misgave 

mislaid 

misled . 

mislaid 

misled 

misspelt 

misspent 

mistook 

held 

hurt 

inlaid 

kept 

knelt 

knitted, knit 

known 

laden 

laid 

led 

leant, leaned 

leapt, leaped 

learnt, learned 

left 

lent 

let 

lain 

lit, lighted 

lost 

made 

meant 

met 

melted, molten 

miscast 

misdealt 

misgiven 

mislaid 

misled 

mislaid 

mislea 

misspelt 

misspent 

mistaken



misunderstand 

mow 

outbid 

outdo 

outgrow 

outride 

outrun 

outshine 

‘overbear 

Overcast 

overcome 

overdo 

overhang 

overhear 

overlay 

overleap 

overlie 

override 

overrun 

oversee 

overshoot 

oversleep 

overtake 

overthrow 

partake 

pay 

prove 

put 

quit 

read 

rebuild 

recast 

tado 

misunderstood 

mowed 

outbid 

outdid 

outgrew 

outrode 

outran 

outshone 

overbore 

overcast 

overcame 

overdid 

overhung 

overheard 

overlaid 

overleapt, overleaped 

overlay 

overrode 

overran 

oversaw 

overshot 

overslept 

overtook 

செள வாலா 

partook 

paid 

proved 

put 

quitted, quit 

read, red 

rebuilt 

recast 

redid 

misunderstood 

mown 

outhid 

outdone 

outgrown 

outridden 

outrun 

outshone 

overborne 

overcast 

overcome 

overdone 

overhung 

overheard 

overlaid 

overlept, overleaped 

overlain 

overridden 

overrun 

overseen 

overshot 

overslept 

overtaken 

overthrown 

partaken 

paid 

proved, proven 

put 

quitted, quit 

read, red 

rebuilt 

recast 

redone



relay 

remake 

rend 

repay 

rerun 

reset 

retell 

rewrite 
rid 

ride 

ring 

rise 

seek 

sell 

send 

set 

shake 

shave 

shear 

shed 

shine 

shoe 

shoot 

show 

shrink 

shrive 

shut 

relaid 

remade 

rent 

repaid 

reran 

reset 

retold 

rewrote 

rid, ridded 

rode 

rang 

rose 

rived 

ran 

sawed 

said 

saw 

sought 

sold 

sent 

set 

sewed 

shook 

shaved 

sheared 

shed 

shone 

shod 

shot 

showed 

shrank, shrunk 

shrove, shrived 

shut 

relaid 

remade 

rent 

repaid 

rerun 

reset 

retoid 

rewritten 

rid, ridded 

ridden 

rung 

risen 

Tiven, rived 

run 

sawn, sawed 

said 

seen 

sought 

sold 

sent 

set 

sewn, sewed 

shaken 

shaved, shaven 

sheared, shorn 

shed 

shone 

shod 

shot 

shown, showed 

shrunk, shrunken 

shriven, shrived 

shut



sing 

slay 

sleep 

slide 

‘sling 

slink 

slit 

smeli 

smite 

speak 

speed 

spell 

spend 

spill 

spin 

split 

spoll 

spread 

spring 

stand 

stave 

steal 

stick 

sting 

stink 

strew 

stride 

strike 

string 

strive 

swear 

sweep 

sang 

slew 

slept 

slid 

slung 

stunk 

slit 

smelt 

smote 

sowed 

‘spoke 

sped, speeded 

spelt, spelled 

spent 

spilt, spilled 

spun 

split 

spoilt, spoiled 

spread 

sprang 

stood 

staved, stove 

stole 

stuck 

stung 

stank, stunk 

strewed 

strode 

struck 

strung 

strove 

swore 

swept 

sung 

slain 

slept 

slid 

slung 

slunk 

slit 

smelt, smelled 

smitten 

sown, sowed 

spoken 

sped, speeded 

spelt, spelled 

spent 

spilt, spilled 

spun 

split 

spoilt, spoiled 

spread 

sprung 

stood 

staved, stove 

stolen 

stuck 

slung 

stunk 

strewn, strewed 

stridden 

struck, stricken 

strung 

striven 

sworn 

swept



swell 

swim 

swing 

take 

teach 

tear 

tell 

think 

thrive 

throw 

thrust 

tread 

unbend 

unbind 

underbid 

undergo 

understand 

undertake 

undo 

upset 

wake 

waylay 

wear 

weave 

weep 

win 

wind 

withdraw 

withhold 

withstand 

work 

wring 

write 

swelled 

swam 

swung 

took 

taught 

tore 

told 

thought 

throve, thrived 

threw 

thrust 

trod 

unbent 

unbound 

underbid 

underwent 

understood 

undertook 

undid 

upset 

woke, waked 

waylaid 

wore 

wove 

wept 

won 

wound 

withdrew 

withheld 

withstood 

worked, wrought 

wrung 

wrote 

swollen, swelled 

swum 

swung 

taken 

taught 

torn 

told 

thought 

thriven, thrived 

thrown 

thrust 

trodden, trod 

unbent 

unbound 

underbid 

undergone 

understood 

undertaken 

undone 

upset 

woken, waked 

waylaid 

worn 

woven 

woven 

won 

யாம் 

withdrawn 

withheld 

withstood 

worked, wrought 

wrung 

wrilien
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